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Varsovi , 2/3 de septiembre de 1939 • 

• el r inistro de Relaciones steriores. 

Buenos l.:U.res 

f
0 41.- Confidencial.- l Gobierno in 

y hermético. La intervenida. La radio con inconvenientes, 

todo sin dificultar informaciones precisas. ada llega al públi­

co de lo cue pasa fuera ni dentro. 

artieron todos los extranjeros que podían. 

Los diplomáticos hasta ahora librados a sus pro-

ios recursoso 

La &ovilizaci ón se ha llevado a los Eecánicos y 

una parte del servicio. 

}.uch escasez de alinentos. 

mraslados difíciles; reducidos los trenes; carre­

teras muy ocas; autos incautados; ayer faltó esencia. Las co unica 

c1ones telefónicas y postales internacionales cortadas. 

alguna telegráfica. 

chával. 

eda aún 
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Varsovia, 2/3 de septiembre de 1939. 

a. • .u. el señor Linistro de Relaciones "'Cteriores. 

Buenos 1res 

"
0 42.- confidencial.- e afirma 

la im resión entr los diplomáticos este Gobierno no ha creído 

en la hasta el momento defección rusa y ha carecido tieu­

po para orgru1izar defensa poblaciones civiles, abasto, etc. 

Hay pocos refugios y defensa contra gases y ali­

nentación escas a. 

Las perspectivas son graves s1 no se re edian 

pronto. 

chával. 

=-------
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Buenos ires, septlembre 3 de 1909 a 

Argentina 

Varsovia 

Nil 2C.- Vistos sus telegramas 41 y 42 traslrÍaese paí 

ses próx.u.1os y espel"'e acontecimientos . 

Cantilo 

s copia 
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CIFRJ1Xl yo 775 .. 

Varsovia , septiembre 3/3 de 1939 

. el Señor ae Relaciones Jxteriores 

Buenos rres 

44.- Acaba ésta cónsul areentino Lezica& 

La noticia declaración de guerra Inglaterra Frru1-

Cla provocó grandes manifestaciones en ésta . 

eh á val 
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DEL REMITENTE 
MUY IMPORTANTE 
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POLI IC 

septiembre 12 de 1939 

CUMBRE 

VAitSJVIA 

23.- Interesa información de Vuecencia. 
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Buenos Aires, septiembre 21 de 1939. 

mbaj ada "u-gen tina 

París. 

162.- Según noticias de prensa el Al:há 

val se comunlca con ésa. Sírvase hacerle saber QUe de acuerdo con 

lo ordenado por telegrama 20 de esta Cancillería de 3 del 

te debe abandonar Varsovia evitando los a que pue-

de dar lugar su presencia en caso de ocupación de la ciudad por el 

enemigo. Conviene que V.E. trate de hacer llegar este mensaje en 

cualquier forma. 

Can tilo 

:Zs copia : 
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TEUGR ·J.w. ORuL I o l? 79 o 

ar1s, 21 de septíenbre de 1939. 

el Señor ínistrv de Relaciones xteriores. 

u3nos b.lres. 

214.- Con fecha l desde Varsovia J inistro 

ctával ue pide tras ita siguiente telegrama: s1n res­

puesta reiterados telegramas. Legación e inmuebles dañados 

por b . bardeos yo y mis colaboradores Laub, Lezica y 1 ater­

ko sanos. 

sta uda :procura :ponerse en cor:tacto con ri­

nistro chával .. 
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Berlín, septiembre 27 de 1939s 

•.• el Señor Ministro de Relaciones xteriores, 

B· enos Aires .. 

o 134.- '1 Ministro e !val pide transmita. l ... e 

informan de buena :fuente capituló .. 

Clivera 
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No. 49/Ar/21.-

SENOR MINISTRO : 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Buenos Aires, Septiembre 30 de 1939. 

Cumpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el alto honor 

de poner en conocimiento de Vuestra Excelencia lo siguiente: 

Gobierno de la RepÚblica de Polonia considera,que el acuer­

do concluido en Moscú el 29 de Septiembre de 1939 entre el Reich 

Alemán y la Unión de las RepÚblicas Soviéticas Socialistas repre• 

senta una violación de los derechos del Estado y Nación Polacos. 

Contra ese acto de iniquidad, injusticia y violación de toda 

obligación internacional y toda moral humana, que jamás será reco­

nocido por mi país, el Gobierno de la RepÚblica de Polonia eleva 

la más categórica y solemne protesta. 

Polonia jamás cesará de luchar por su causa hasta el dÍa en 

que su territorio se encuentre liberado y los legítimos derechos 

restaurados. 

Rogando a Vuestra Excelencia, se digne tomar gentilmente nota 

de lo que antecede, aprovecho la oportunidad para renovarle, Señor 

Ministro, las seguridades de mi más alta y distinguida considera-

ción. 

A SU :EXCELENCn 
EL SENOR MINISTRO DE RELACIONES En'JmiORES Y CULTO 
DOCTOR DON JOSE MARIA CANTILO 
C.APITAL FEDERAL 

Drukarnia Paósnvowa or (}6068. 
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.Acúsese re e ib o. 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
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Argentina 

de 1939. 

, 
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Se or inistro: 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Comercio Internacional y Culto ' 
Argentina 

Buenos Aires, octubre Jr de 1939. 

Tengo el honor de acusar reci bo a V.E. de su nota de 
septiembre 30 ppdo., por la cual se sirve dar cuenta de la 
prot esta del Gobierno de la República de Polonia por el acuer 
do concluido en oscú el 29 del mismo mes entre ,el Reich Al! 
m'n y la Unión de l as Repúblicas Socialistas Soviéticas. 

Reitero al Señor Ministro las seguridades de mi más al 

ta consideración. 

!- ··--
ROBERTO GACHE 

t ; ... ·., i 
! 

. ...,. -- . 

¡ 
. l 
.· ¡ 

l 
' 1 r. \ S 

SUB SECRETARIO DE RELACIONES EXTI!RIORu;1 

A S.E. el Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario de Polonia, 
Doctor Zdzislaw Kurnikowski. 
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COPIA 

La nota original en Polonia l/939 . 
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MESA DE ENTRADAS 

Y EXPEDICIONES 

- } 24 OCT. g_q -
LACIONES 

l EXTERIORE Y CULTO • 

Washington, Octubre 4 de 1939 

R.E.N° 408 

3 1111 o ::1 N o o­
OX3Nv 13 N03 

Señor- Ministro, 

Tengo el honor de dirigirme a V.E. adjuntándole 

copia de las notas cambiadas entre el Secretario Estado, 

Sr. Cordell Hull y el Embajador de Polonia en Washington, 

Conde Potocki, relativo a la asuncion de la Presidencia 

de Polonia por el Sr. Wladyslaw Raczkiewicz, que tuvo lu­

gar en Paris la semana pasada. 

Contemporaneamente a este cambio de comunicacio­

nes, el Secretario Hull diÓ un comunicado a la prensa con­

cebido en los términos siguientes: 

"Hace más de veinte a nos que los Estados Unidos 
reconocieron al Gobierno de Polonia, con que han 
mantenido entonces relaciones diplomaticas. Po­
lonia es hoy víctima de la fuerza, usada como instru­
mento de polÍtica nacional. Su territorio ha sido 
ocupado y su Gobierno ha tenido oue buscar refugio 
en el extranjero. El simple apoderamiento de territo­
rio, sin embargo, no extingue la legal de 
un gobierno. Los Estados Unidos continuan, por consi­
guiente, considerando como existente al Gobierno de 

de acuerdo con clausulas de la Constitu­
cion de Polonia, y continua reconociendo al Conde 
Jerry Potocki como su Embajador en Washington. Por el 
momer1to, al menos, Mr. Blddle continuará ante el Go­
bierno a que ha sido a.creditadon. 

No es posible aminorar el significado de esta 

declaraciÓn que importa desconocer las pretensiones de 

Alemania y de la Rusie . Soviética, al ttfai t accomplfn en­

vuelto en la particiÓn de Polonia. Es de recordar, a este 

efecto, que en los casos de conquista de Abisinia, Austria, 

1/111 

A S.E. el Señor Don José Cantilo, 

Ministro de Relaciones Exteriores y Culto. 

Buenos Aires.-
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1/111 Checoeslovaquia y Albania, los Estados Unidos reti­

raron su representaciÓn diplomática, lo que contrasta con 

la actitud que se adopta en el presente caso. 
, 

Saludo a V.E. con las seguridades de mi mas 
, 

alta y distinguida consideradion. 

Buenos Aires, Voviembre 3 de 1939. 

en el 
Registro de 
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DEPÁRTNENT OF STATE 

OCTOBER 2, 1939 
No. 479 

TEXT OF NOTE DATED SEPTEMBER 30, 1939 FR01•1 THE POLISH 
AMBASSADOR TO THE SECRETARY OF STATE 

The Honorable 
Cordell Hull, 

Secretary of State. 

Sir, 

I have the honor, upon instructions of my Government, to 
inform the Government of the United States the President 
of the Republic of Poland, Professor Ignacy Moscicki, has 
announced his r esignation on September 30, 1939. 

In consequence and by virtue of the Consti tutional Lm.v of 
the Republic of Polnnd of April 23, 1935, Nr. vl;r'adys;r.'aw 
Raczkiewicz, former President of the Senate, designated as suc­
cessor by the decree of Presidont of the Ropublic of Septom­
bor 17, 1939, given at Kuty, Poland and duly promul gated in the 
"Monitor Polski 11 No. 214-217 publishod in Paris on September 29, 
1939, has assumed tho h igh functions of the President of the 
Republic of Poland. 

By virtue of Article 19 of the Polish Constitutional LmoJ 
Mr. Raczkiewicz took tho oath of office in the 
prosence of · the Polish Ambassador in París, Mr. Juliusz 
tukasiewicz, of the Cornmander-in-Chief of the Polish Army in 
Franco, General vv;r'ndys;r'aw Sikoraki, of the Undersecretary of 
State in t he l:ünistry of Finance, Colonel Ac1am Koe, of the 
Ch i c f of the Polish Military Mission at the General He6dqunrters 
of the French Army, General Stanis;law Burhardt-Bukacki, and of 
the Chief of the Chancellery of the President, Mr. Sto.nis;lavJ 
Lepke\oJski. 

This act took place at the Polish Embassy in Paris on 
Soptember 30, 1939. 

Accept, Sir, the renewed oxpressions of my highest 
consideration. 

(Signed) JERZY POTOCKI 

TEXT OF NOTE OF OCTOBER 2, 1939 FR01JI TBE SECRETARY 
OF STATE TO TBE POLISH AMBASSADOR 

His Excellency 
Count Jerzy Potocki, 

Ambassador of Poland. 

Excellency: 

I have the honor to acknowled ge the receipt of your note 
of September 30, 1939 in which you state that you have been 
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instructed by your Government to inform the Govornment of the 
Un\ted States that the Prosident of Po1and, Professbr Ignacy . 
Moscicki, announced his reoignation on Soptember 30, 1939, and 

Mr. Wiadystaw Raczkiewlcz, formar Presidont of tho Senate, 
who had. bcen designated as c.mcceosor by tho dccree of tho 
Prosi dent of the Repub1ic of Soptember 17, 1939 given at Kuty, 
Poland, has assumed the high functions of tho President of thc 
Repub1ic of Po1and. Notico has been tnken of thc statement 
in your noto tha t Mr. ir·Tto.dys;law Raczkicwicz toolc the bath of 
office in the Po11sh Embassy in Paris on Septembcr 30, 1939. 

Your courtosy in conveying this information to the Govorn­
rncnt of the United Stntes is nppreciated. 

Accept, Exce11ency, the renewed nssurances of my highcst 
consideration. 

(Signed) CORDELL HULL 

*** 
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Señor Embajador: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

o .. bre J. 8 .i 

,ngc e de a r­

acu sar re i)c r.-:3 su. n':lt- n rie echt- 4 el ms ... , 1o., 

e o l a que se e las not e er .. bin.dLs entr e 
e 1. r u 

dor do l Ol'"'P.Í O en re}bi-Í' VO 2 l a h S W.C ÍÓn de la 

de -ol onlu por el .l a ysla . 
en P"rÍ :, y en ln lile se t r anscr ibe, tr ducido, el comuni­
cado , q Ue a ra1z d w31 otas, di ó a la pr ensa lQ Secreta­

ría de ·a o. 
..;al u lo a V. • con l as ··eguridades de mi dis­

• 

• .. p ... ...... l ....... J<P._....-, 

Mt:n rd e 
--U.4C!JJiltS 1 
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ROBERTO GACHE 
au• DE EXTEftiOJitES 

A S. E. el Señor Embajador Extraordinario y Plenipo t enciario de la República 
Argentina en los Estados Unidos de América, 

Doctor Felipe A. hSpil. 
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CIFR 565 

·Buenos ires, octQbre 9 de :939. 

baja da ina 

París 

:xQo 1 .- Contesto su ....... ste Gob; erno m ntiene 

s · n alteración relaciones con l Legación de Po onia q 

acreditada y no necesar·o proceder a ningÚn 

de recon e· iento d€1 gob'erno. orlo e ce a 

ante el ismo no la ere as nacesaria por 

ahora y autor iz.a o al inistro chá.val p ra h.!3.cer us de 

su l'cenc·a o dinariao 

Cantilo 

s copia : 
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La Haya, 23 de octubre de 1939. 

1 

s. E. e:l Señor Ministro de Relaciones Exttriores. 

Buenos ires. 

Ni 46.- En el. Mini.sterio de J:telaciones Exte­

riores de Holanda me informaron haber dispuesto que el cón­

sul en Varsovi.a vuelva a ocupar su puesto sin extender nue­

vo exequátur. El gobierno holandés se inclina a no recono­

cer la situación creada por la ocupación de Pol.onia mientras 

dure ll guerra, aun en el caso que se constituya el protecto­

rado con gobierno autónomo,abstlniéndose de acredital- repre­

sentación diplomática ante nuevo gobierno polaco Paris. Res­

pecto Ministro Pol.onia acreditado en La Haya, le dispensan 

benévola tol.erancia sin pronunciarse sobre la l.egitimidad de 

l.a representación. 
Brebbia. 

---
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SENOR ]ffiiTSTRO: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

,. Argentina 

Buenos Aires, Octubre 23 de 1939. 

ES 

MESA CE ENTRADAS 

Y EXPEDICIONES 

24 OCT. 1939 
MINISTiiRIO DE RELACIONIO"S 

EXTE R1' Y r.Ul TO 

Cumpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de 

poner en conocimiento de Vuestra Excelencia que el Gobierno de 

Polonia se ha enterado de que en el Territorio Polaco, provisio­

nalmente ocupado por la U.R.s.s.,habrÍa de realizarse un plebis­

cito, cuyo fin sería la comprobación de la voluntad de la pobla­

ción en lo que concierne a la incorporación de ése Territorio a 

la U.R.s.s. 

El Gobierno de Polonia hace constar desde ya,que la organi­

zación de tal plebiscito bajo la ocupación militar,es contraria 

al derecho internacional, y que en consecuencia mi Gobierno lo 

considerará nulo y no existente y que en ningún caso reconocerá 

sus resultados como provistos de fuerza legal. 

Rogando a Vuestra Excelencia, dÍgnese tomar debida nota de 

lo que antecede, aprovecho la oportunidad para renovarle, Señor 

Ministro, las seguridades de mi más alta y distinguida considera 
• # 

CJ.on. 

A SU EXC:&LENCIA 
EL SIDTOR MINISTRO DE RELACIONES 'EXTERIORES Y CULTO 
DOCTOR DON JOSE 
CAPITAL FEDERAL 

Drukarnia Paóst u1owa nr 96068. 
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Señor inistro: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Buenos Aires, octubre 25 de 1939. 

Te:qso el honor de acusar recibo de la nota 

N°. 49 Ar. 25, de feche 23 del corriente, en que V .E., de 

acuerdo con in trocciones del Gobierno aue dignamente re­

presenta, y en conocimiento de que en el territorio provi­

sionalmente ocupado por la U.R.S,S., deberí realizarse un 

plebiscito, hace constar que el Gobierno de Polonia lo con­

siderará nulo y no existente y en ningún caso reconocerá 

sus resultado como provistos de fuerz legal. 

Al manifest ar a V.E.que esta Cancillería to­

ma debida not de las declaraciones formulad s en le comu­

nicación que contesto, rei térole las se uridades de mi más 

alta y distin uida consideración. 

• : r"" c.: 

· ' 

. \ 1139-' • 

. -, - ¡: 
MA"!A 

Ministre cie Re.aclones 'x !e:-lo ' J ' 1 

A S.E. el señor Envi do Extraordinario y 1inistro Plenipotenciario 

de Polonia, doctor Zdisla 

S/D. 
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I'Vlc:.. ci A DE E l .,TRA !. 

Y EXPEDICI O N t -

30 OCT. 1939 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Buenos Aires, Octubre de 1939. 

1
'
1

. MESA Ut f: N A A Y EXPEDICIL..i' 

DIV1SION ASUNTOS POUTlCO., 

MINISTERIO DE RELACIO"i "'-

EXTERIORES Y CULTO 

MINISTRO: 

Cumpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de co­

municar a Vuestra Excelencia, que el Gobierno de Polonia acaba de 

enterarse de que el Reich Alemán ha ordenado la incorporación a 

Alemania, a partir del 1 de Noviembre de 1939, de una parte del 

Territorio de la RepÚblica de Polonia, creando dos nuevas provin­

cias con denominación de Prusia Occidental y Posen, como también 

ampliando las actuales provincias de la Silesia alemana y de la 

Prusia Oriental con partes del Territorio Nacional Polaco. 

El Gobierno de Polonia declara que ésa organización 

tiva constituye una nueva violación por el Reich de los principios 

fundamentales de Derecho Internacional, que rigen la conducta del 

enemigo en el país ocupado. Por eso mi Gobierno considera ese acto 

ilegal como nulo é inexistente. 

Rogando a Vuestra Excelencia,d!gnese gentilmente tomar debida 

nota de lo que antecede, aprovecho la oportunidad para renovarle, 

Señor Ministro, el testimonio de mi más alta y distinguida conside-
. , 

racJ.on. 

A SU EXCELENCIA 
EL SENOR MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES Y CULTO 
DOCTOR DON JOSE MARIA CANTILO 
CAPITAL FEDERAL 

Drukarnja Paóstwowa nr 96068. 
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Se or inistro: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 
Argentina 

Buenos Aires, noviembre 2 de 1939. 

Tengo el honor de acusar recibo a V •.• de su nota 0 

49/Ar/26 de octubre 27 ppdo., por la cual, de acuerdo con 
instrucciones recibidas, tien a bien comunicar que su 
·bie1·no considera nulo e inexistente la incorporaci6n a 

manía, a partir del 1 (\ del mes én cm· so, de una parte del 

1erri torio de 1& República d Polonia. 
Aprovecho esta oportunidad para reiterar aL Señor i 

nistro las seguridades de mi alta y disti uida consi 
dera.ci6n. 

ROBEf'TO e:XTEftiOftEII 
E REL.AC 

SUB SECf'ETARIO C 

S.E. el Enviado Extraordinario y 1inistro Plenipotenciario de Polonia, 
Doctor Zdzislaw Kurnilowski. 
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Tfi:J.FGR,AMA ORDmARIO NR 21.05 

Paris, octubre 30 de 

S.E. el Sefior Ministro de Relaciones 

Buenos Aires. 

NR Del Ministro chával.- Con relación al 

cable de f.Eo 199 he visitado Ministro Relaciones Exteriores Pb­

lonia expresándole partía en breve uso licencia. 

A informativo manifiesto a V.Eo han sido 

acreditados ante nuevo Gobierno los Embajadores de Francia, In­

gaterra y Estados Uni.dos, Ministro del Brasil., Encargados de 

Negocios de y Egipto. En el. Ministerio dicen esperar en 

estos d!as llegada Ministros Holanda y Suiza. 

EJ. Gobierno polaco se trasladará mes próximo a 

Angers disponiéndose a seguirle los Amplio por . 

av16n. 

Cárcano 

Es copia t , 

r · e-
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R PUBLICA EN T IH a 30 de Octubre de 1939. 

PASO.-

' 

Señor Ministro: 

Tengo el honor de dirigirme a V.E. para 

adjuntar un informe respecto a mi salida de ;aynia a cau­

sa de haber comenzado las hostilidades alemanas contra 

Polonia -incidentes del viaje - permanencia en Varsovia-

salida de esta ciudad hacia Konigsberg - llegada a Ber-

lfn y nuevamente viaje a Varsovia, Danzig, Gdynia y re-

greso a Berlin. 

Saludo a V.E. con la mayor consideración 

y respeto. 

Fdo: Eduardo M. Lezica 

Cónsul. 

Buenos Aires, enero 5 de 1940. 

Desglósese el inventario acompañado. Remitase a 

la División de suntos Políticos copia de la presente 

nota y del informe adjunto y pase con los demás anexos 

a la División de i.Suntos Económicos y Consulares a los 

efectos que correspondan. 

Fdo: P.S. Muñoz. 
MINISTERIO DE 

RELAC10NES EXTERIORES y CULTO 
1 

1 

' oc -, L 1 
__ l 
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Aires, enero 12 de 1940. 
Agréguese a sus antecedentes. 

-. 
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- REPUBL I C. • RGENTINA 
INFORME 

El día 28 de Agosto del cte. año, una comunicación 
telefónica desde Varsovia del Canciller Señor Laub a cargo 

del Consulado General, se autorizó a hacer lo que creyera 

conveniente si la si tuación en Gdynia se volvía peligrosa de 

bido a la situación reinante. Como hubiera trabajo por haber 

des.pachado un barco días antes manifestó el Señor Laub que 

me quedaría hasta el último momento pues la situación era 

tranquila. 
El día 30 camgié el local del Consulado, siempre 

en el mismo edificio, a la planta baja, por quedar más res­

guardado en caso de ataques aéreos -anteriormente se encon­
traba en el piso-. Ese mismo día fui al Banco a fin de 
cambiar un cheque a mi orden encontrándome que éste había sido 
cerrado la noche anterior sin aviso - como el día 28 había 
girado al Consulado General la recaudación consular hasta 
el día 26 por orden de dicho Consulado, me encontré sin di­

nero, causa por la cual resolvía ir a Varsovia y también 
porque el 9uerto había sido cerrado y las cuatro Compañías 
de Navegación que con la República también habían 
cerrado sus oficinas, en consecuencia ya no había nada que 
hacer en Gdynia. 

el día de Septiembre a las 5,30 de la ma­

ñana había aviones alemanes bombardeando el puerto, 

paner en la caja de hierro del Consulado los documentos más 
importantes, sea estampillas, libretas, pasaportes, sellos 

y algunos libros. El Señor Cúnsul de Francia en Gdynia había 

sido llamado a Varsovia por lo que me pidió si quería acompa­

ñarle en automóvil hasta dicha ciudad, lo que acepté llevan­

do yo lo estrictamente necesario, pues tenía la intención 
de volver tan pronto como me fuera posible. - Ese mismo día 

Septiembre, a las horas se repitió otro bombar­
deo pudiendo salir para Varsovia a las 18,30 horas terminado 
el cual pudimos salir para Varsovia dejando la casa del Con­
sulado cerrada y avisado al encargado. 
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El viaje a Varsovia fué sumamente penoso a causa de haber en­

contrado las tres rutas una por haber sido ya bombar­

deada, otra, los polacos la habían cerrado cortando árboles para impe­
dir el paso de tanques y la tercera, 200 m. antes da cruzar éste, fué 

volada - Habiendo encontrado tropas polonesas que iban en dirección a 
la Prusia Oriental, pedimos al oficial Jefe se nos indicara un camino 
a lo cual amablemente nos permitió acompañarle, viajando toda esa noche 

con las tropas, hasta el día 2 por la mañana que habiendo llegado a la 

ciudad de Swieclos cerca del río Vístula las autoridades nos autoriza ­
ron a cruzar el río, facilitándonos una chapa con remolque -antes de 
hacerlo fué necesario resguardarse en un bosque a causa de un bombardeo 

aéreo por aviones alemanes -Se tuvo mucha dificultad en no tener ben­
cina pues habíamos recorrido 300 kilómetros y solo estar a 80 kilóme­
tros de Gdynia (la distancia de Gdynia a Varsovia es de 380 kilómetros) 
Subsanadas todas est as dificultades, debido a la buena voluntad de los 

polacos pudimos seguir el viaje por mejores carreteras - Siempre estuvi­
mos bajo el control de guardias armados y de civiles con autorización 

de parar todo auto y exigir los papeles de identidad. El día 2 por la 

noche estando ·a 130 kilómetros de Varsovia se pudo pasar la noche en un 

hotel, continuando el viaje al día siguiente, llegando a Varsovia el 

día 3 por la mañana, en donde me p res en té al Consulado General y al Se­
ñor Ministro chaval, quedando desde ese m omento g_ las órdenes de di­
cho Señor 

l día 4 habiendo deseado regresar a Gdynia se me hizo saber 

que comunicación con esta ciudad estaba cortada. 

Debidoú estar la Legación por resguardar y con sótanos de refu­
gio, el Señor dispuso vi viéramos allí, es decir, el Señor r:in i s 

tro, su Secretario, el Canciller Laub y el que suscribe. Tddos los días 
mañana y t arde hubo bombardeos aéreos con objetivos de los puentes, co­
mo estació n de· ferrocarril, f·ábricns y campo de aviación - También se 
producían bombardeos con cañon sobre los nidos de antiaéreos lo 
que muchos destrozos en la s casas y muchas pérdidas de vidas­

Una granada hizo explosión a pocos metros de la Legación, ocasionando 

la rotura de todos los vidrios y entrando un trozo en el despacho del 

Señor 1 inistro- Desde el día 15 se hizo se hizo sentir más intenstunen­
te la falta de víveres incluso a las Legaciones ... El día 21 de Septiem­
bre se autorizó la evacuación del Cuerpo Diplomático, saliendo la cara-



Archivo 
Histórico 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 
Argentina 

-3-

vana de automóviles a las 17 horas 30 - ' l que suscribe tuvo que guiar 

el automóvil del Señor Ministro actual, debido a que el chauffeur polo­

nés tuvo que quedarse en Varsovia - 1 viaje se efectuó de noche y al 

día siguiente 22 se llegó a la ciudad de Konigsberg a las 16 horas. 

el Día 2S fuimos invitados a dejar Konigsberg con destino a 

Berlín, saliendo la car avana de 42 coches, a las 10 horas - Se almorzó 
en la ciudad de Danzig - Se continuó el viaje hasta la ciudad de Stolp 

en donde se pasó la noche, continuándose el viaje al día siguiente a 
las 8 de la mañana llegándose a Berlín a las 16,30 horas del día 26; du­

rante todo el viaje de Varsovia a Berlín se nos proveyó de bencina gra­
tis - Las autoridades que nos acompñagan, del llini sterio de elaciones 
xteriores, fueron simmpre muy atentas y es de hacer notar la casi per­

fecta organización de esta larga expediciál- En Berlín se nos dió liber­

tad para que dada uno se instalara donde creyera 

El día 27 me presenté al Señor mbajador argentino pmniéndome 

a su disposición - Como no pusieran antecedentes desde mi salida de 
Gdynia, le solicité se pidiera permiso a las autoridades para que se me 

permitiera volver a Gdynia a fin de cerrar el Consulado y traer mis 

efectos personales que había dejado casi en total, elevándose el día 
28 una nota verbal con aquel objeto. 

El día 13 de Octubre fuí invitado a acompañar a los diplomá­

ticos que irían a Varsovia; cada Bmbajada y Legación debía nombrar una 
persona, habiendo designado el SEñor 1mbaj adar al Señcr Lutti primer 

Secret ario de la Embajada - En consecuencia el día 14 a las 17 horas se 
salió en tren especial - No se me permitió ir directamente a Gdynia des­

de Berlín por no haber un servicio regular de trenes, el cual fué res­
tablecido el día 22 y por eso se me invitó a ir a Varsovia para de allí 

continuar el viaje a DanzigQGdynia. Por pedido mío, en este viaje se 
me permitió me acompañara el joven lfredo Fans Benitez como hijo del 

Cónsul en Berlín, a fin que me sirviera como intérprete en 
Alemán- Este Joven fué sumamente util al Señor Secretario Lutti en Var­
.sovia a mi en el viaje a Danzig y El día domingo 15 se llegó 

a Varsovia a las 9 horas e inmediatamente en un automovil del ejército 
puesto a disposición del Señor Secretario Lutti, nos trasladamos a la 

Legación Argentina, habiéndose encontrado todo tal cual fué dejado el 
día 21 de Septiembre, y después al Consulado General en donde, según 

la encargada, habían entrado soldados y hecho algunos desperfectos sin 
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mayor importancia - ya el dí a antes del día 21 también habían entrado 
soldados pol3.cos. Co.operé con el Señor Lutti a encajonar y destruir 

lo no indispensable pues las autoridades habían puesto a disposición 

un sólo wagon en el tren especial, en consecuencia no se podía llevar 
sino lo indispensable -La comitiva del tren especial resultó de 70 

personas. 
Encontré la ciudad de Varsovia una mitad en ruinas y pocas 

cas as quedan que no tengan señales de los bombardeos con cañón - Pare­

ce que los bombardeos de los días 25 y 27 de Septiembre, es, decir des­
pués da la salida de los diplomáticos, fueron sumamente intensos; se 

dice que murieron más de lOO 000 personas - Se continuaba aún sacnado 

cadáveres de los escombros. 

Durante la estancia en VarBovia se nos invitó a alojarnos en 
un tren especial par a dormir y comer pues era peligroso debido las 

pestes reinantes quedarse en la ciudad. 

El día 17 a las 16 horas salió el tren especial quedando el 
que suscribe en Varsovia a la esper a del tren que debía día 

18 a las 5,30 hor as par a Danzig; lo que así sucedió, facilitándoseme 
un compartimento de segunda clase, pues los trenes erru1 militares y 
debía conformarme con lo que se me diera. No obstante las autoridades 

me trataron de la mejor forma posible - El viaje hast a Danzig fué tzm­
biém muy penoso llegándose a esta el día 19 a las 20 horas des­
pués de haber cambiado de trenes 7 veces y vi a jado 3 veces en trenes 

de tercer a vlase completamente llenos de tropas militare s y prisione­

ros polonese s refugiados que volvían a sus hogares. 
En Danzig me puse al habla con el Señor Cónsul General argen­

tino Piñeiro quaen me facilitó en el el trabajo de arreglar 

los asuntos del Consulado. Encontré el Consul ado tal cual lo había 

dejado, no obstante estar el edificio ocupado milit armente - Con la 

cooperación del Señor Cónsul General y joven Pons Benitez se pudo 

arreglar con las autorid ades alemanas el traslado de los muebles del 

Consulado y parte del archivo a la ciudad de Danzig, pagar el alquiler d< 

da los meses de Septiembre y Octubre así como la electricidad y teléfo-
no. 

El día habiendo dejado todo arreglado en lo referente al 

Consulado y salvo mis muebles, que qued:::tron allí, salí de Gdynia con 
todo mi equipaje llegando a Berlín el día 23 a las 8 de la mañana, 

presentándome al Señor Embajador a quien puse al corriente de mi viaje. 
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La ciudad de Gdynia no tiene desperfectos aparentes, el puer­
to y alrededores, sí, -hay tres barcos a pique a la entrada del cajal 

y uno atravezado a la de los diques - En la rada había unos 
12 barcos fondeados. Según se me informó la pollación polaca de Gdynia de 

bía dejar ciudad el día 31 del cte. mes. 

este informe se acompaña un inventario de los libros y mue­

bles dejados en el Consulado General en Danzig, m1 recibo del Banco 
an Varsovia por 8000 Zlotis, dinero girado por el que suscribe al Con­

sulado General por lo rec·:tudado hasta el día 26 inclusive - (Dinero 

que no se recibió acuse de recibo de Londres) - Una planilla de estam­
pillas consulares por el correspondiente al mes de .gosto. 

Desdd Zuiza giraré al de Hacienda 227 zlotis, can­
tidad correspondiente a la recaudación habida desde el 27 de Agosto 

hasta el de Septiembre en el Consulado. 

Berlín, 30 de octubre 1939. 
l1l. Lezica 

Cónsul. 



EMBAJADA 

DE LA 

REPUBLICA ARGENTINA Berlín, 8 de noviembre de 1939. 

No.545 

Señor Ministro: 

Vuelven a circular con insistencia los mismos 

rumores que empezaron a oírse inmediatamente despu és de 

la conclusi6n de la campaña de Polonia, a prop6sito de 

la creaci6n de un estado más o menos soberano, de un pro 

tectorado o solo quizás de una comunidad hebrea aut6noma 

y perfectamente aislada dentro del Reich de la nacionali 

dad ariana. Se habl6 entonces y se vuelve a hablar ahora 

de los territorios adyacentes a Lublín, que se senala co 

mola capital designada. Despu é s, es indudable que el 

proyecto ha sido objeto de estudios detenidos y ahora se 

puede leer en la prensa noticias sobre movimientos de PQ 

·blaci6n judía, forzada a trasladar su domicilio a la di­

cha zona. La presna no publica estos hechos en forma 

tacada, pero las noticias se repiten con una identidad 

y una frecuencia que permiten reconocerles exactitud y 

significaci6n. 

Saludo a V.E. mi más alta y distinguida 

Buenos A ir es, Enero .2 r de 1940. 

Acúsese 
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Señor Embajador: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Buenos Aires, 1940. 

Tengo el honor de dirigirme a V.E. para 

acusar recibo de su nota n° 545 de fecha 8 de noviembre 
ppdo., en la que informa que ha vuelto a circular con 
insistencia los mismos rumores que empezaron a oíree inme­
diatamente despúes de la conclusión de la campaña de Polo­
nia, a propósito de la creación por parte de Alemania de 
un estado más o menos soberano o de un protectorado. 

Saludo a V.E. con las seguridades de mi más 
distinguida consideración. 

; --·· ---: ... ·-- .---, 
! .· 1 

: :. " ·. _: .; : :: 1 
1 _ .. .,.. i l 

; : :. :: i:' ·: 11 ! 
: ... . ...... ' . . . ...... t 

SANTOS MUfíiOl 
tl\t'TAR\0 GENE .. 1 

A S.E. el Señor nbajador Ext raordinario y Plenipotenciario de la Repú-
blica Argentina en Alemania, Doctor Ricardo Olivera. 
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REPU BLI CA ARGENTINA 
. Berlín, 19 de' noviembre de 1939. 

No. 570 

Señor Ministro: 

ENTR A D 

18 ENE.1940 

El Doctor Frank, nombrado gobernador general 

de los territorios poloneses ocupados, con residencia 

en Cracovia, ha tomado posesi6n de su puesto, en una 

ceremonia solemne que se desarroll6 en el hist6rico 

castillo de Zameck, que en adelante habrá de servirle 

de sede. La ciudad embandkerada, hubo formaci6n de 

tropas, iluminaci6n, agrupamiento de pueblo. En la re­

cepci6n, que había reunido representaciones numerosas 

y revisti6 caracter solemne, el nuevo gobernador pro­

nunci6 un discurso, en el cual dijo que el Führer ha­

bíale designado para gobernar las provincias anexadas 

a Alemania y "que todos aquellos que se opusieran a 

nuestra obra creadora están condenados a perecer, pero 

que todos aquellos que colaboren podrán vivir tranqui­

lamente y trabajar". 

Saludo a con mi más alta y distinguida 

consideraci6n. 

Buenos Aires, enero 2-7 de 1940. 

Acúsese recibo • 
. ..-:... . ... 

MJNISTER:O Cl: 
iJ 

. ? 'l C', r. "r"' 1 r) ., ... 
,- -· ¡ ·, ·- ..., .. . • 
_._....,. __ ' . 

OIVISION DE 
ASUNTO$ 

..... 

A S.E. el Seftor María Cantilo, 

Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, 

Buenos Aires.-
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S ñor Embaj dor: 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Buenos Aires, en ro L-J de 1940. 

Tengo el honor de cusar r cibo de la nota de V.E. 
570 de novie br 19 de 1939, que se refier a la to a de P.2 
s i6n por 1 Doct T Frank del cargo de dor General 
d lo erritorios polon se ocup dos por Al 

Reit ro V.E. las s guridades de i más t consid 
el n. 

r- ., ·gc--
,. _ t 1 f . .J , .. f 1 1./ ! .... .. •• ,,p,_w,,., .• /'1' 0 T• 

- r. • ., _., . ' • -· t , .' 1 : ! i t "':" .. ,- v 'v i .. 

¡ r- · ········--· ·- .... l 
1 • 1 

1 
• 1 .. • • ¡ , r· • . • ro • 

• l _\ j¡ 1· 1 • ..., 1 •J ..•• 1 
'- - -.· 1- ' • -· '\ : • • 

'-·- - - --- -- - - -- •• • 1 

1 '¡ 1' i 1'. j" \¡ ,-,. - ¡· L \' . :_, II.J -. t..- i._ 

l r .• ['''" .,,, .· . ,, •.. ,.! 
•·'· .. ) l; \. 1 1 ..... - l.. ' •• ' ... ! 1 :\.- • •• • ' 

PABLO SANTOS 
SECrtETAftlO Sl!lll!ftAI. 

-------·- .. .... _ ·---

A S.E. 1 Embaj dor Extraordinario y Pl nipot nciario de 1 República 
rgentin en Al ia, D ctor Ricardo 01iver • 
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Señor Ministro: 

Ministerio de Relaciones Exteriores 
Comercio Internacional y Culto ' 

Argentina 

"Neptunia", Diciembre 4 de 1939 

Avecinándome a las costas del Brasil, quiero apresurar 
el grato momento de reitegrarme a mi país y a mi Gobierno, poniéndome 
desde ya en comunicación, y adelantando algunas impresiones, 

Por cierto que ya me siento emocionado al calor de ese 
reintegro, de cuya posibilidad mas de una vez dudé, tan ingratos, di­
fÍciles y duros, han sido los dÍas vividos en mis tres Últimos años •• l 
Pero, ya han pasado. Y si los riesgos de la actual navegación, no nos 
reservan una sorpresa, cuento con presentar a V.E. mis respetos el 12 
o 13 del cte. 

No sé si estará no no satisfecho de mi actuación el 
Señor Ministro, ues poco me ha honrado con sus cartas. Pero en todo 
caso es notorio, que he procurado mantener la dignidad y prestigio de 
nuestra Representación, a costa de mi tranquilidad , y con frecuencia . 
de mi seguridad personal. En Barcelona, fui el Último diplomático que 
dejÓ su puesto, y en Varsovia he salido con los Últimos. En ambas par­
tes dejé en seguridad , o llevé conmigo , a mis colaboradores, para los 
que no tengo sinó palabras de elogio, como ya lo liice saber a V.E •• 
En ambas tambien , dejé a buen recaudo , o me acompañó , la parte de los 
archivos que me pareció mas delicada o pertinente. Y en ningÚn momen­
to creo' durante mis dos arriesgadas gestiones, y mientras las posi­

de comunicación lo permitieron, ha a ese linisterio 
la debida información. No tengo para qué decir, Señor Ministro, que 
a la Embajada Argentina en Valencia o Barcelona, no alcanzaron las 
salpicaduras que, en épocas de tanto trastorno, afectaron a otras mi­
siones menos felices. 

Tanto en Barcelona, como en Varsovia, no he tenido otra 
preocupación, que la de interpretar el pensamiento de V.E., ajustán­
dome a los principios del Derecho Internacional, y a las tradiciones 
de nuestra diplomacia. Creo no haberme apartado de ellos un solo mo­
mento. Y si no he podido en una y en otra parte registrar éxitos co­
merciales,,u otros mas amables, propios de las épocas de paz, V.E. 
comprendera, que las dos duras guerras en que me he debatido no era 
lo,mas indicado para llevarlas a buen término. Valga como 
cion, Señor Ministro, en España, tantas vidas como hemos salvado con 
frecuencia a riesgo de la nuestra... ' 

Es posible, tambien, que V.E. encuentre, como el Dr. 
Saavedra Lamas, que me he manejado en mis puestos con mas independen­
cia de la necesaria, y que he llegado hasta, a veces, a interpretar 
o dilatar instrucciones en su ejecución. Pero aparte de que normal­

distancia modifica el ángulo de visualidad, en dias de gue­
rra y de apremio, es preciso -con frecuencia- decidir sobre el terre­
no y al instante. Y así fué, por ejemplo, cuando el Dr. Saavedra La­
mas y V.E. me autorizaron a salir del territorio, llevadospor un sen­
timiento humanitario, que en horas difÍciles me conmovió profundamen­
te, y me obligan hoy, con la gratitud de los bien nacidos. Pero es 
que, Señor Ministro, en Barcelona, no me fué dado abandonar mis dos 
colaboradores españoles, que en aquellos dÍas aciagos habían deposi­
tado en la Embajada Argentina , y en el que suscribe, su esperanza de 
salvación. Y en Varsovia, no encontré valor para dejar en mi puesto, 
en horas tan horribles, a uno de mis dos Cónsules prefiriendo com­
partir con ellos el drama que avecinaba 1 y asumir ia responsabilidad 
de nuestras vidas, convencido -como fué- de que la Providencia vela­
ría por que allÍ quedamos de cara a nuestro deber. 

,- \.LOS¡ 
Por lo demás, y sin tener el honor de conocerle inti­

mamente, sé a V.Eo profundamente de mi raza y de mi país, para no 
adivinar tras su amable y humanitaria sugestión, algo como un anhe­
lo de que el diplomático que representaba a su Mini.sterio y 
al Gobierno de los Argentinos, tuviere un gesto digno, allÍ donde mas 
de uno defeccionarÍao 
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Pero todo y como arriba decía, pertenece ya a la 
Historiar y hoy vamos acercandonos a las costas americanas con viva 
emoción y juveníl espreranza, y fé en mi país y en mi Gobierno. Mucho 
he visto, Señor Ministro, mucha experiencia llevo acumulada, y de la 

de la que se elabora en el propio y en el ajeno, Y aun­
que la visión de tanta tragedia no se alejará de mí en mucho tiempo, 
algo me trae a nuestro país "alegre y confiado", donde -segÚn me dicen ­
vivir es todavía satisfacción. 

En Berlín, dejé en nuestra Embajada, lo mas importan­
te del archivo de Varsovia. En la correspondiente nota oficial, ex­
plico porqué no pudo ser todo. 

Conmigo llevo las notas dirigi das,al Ministerio de V.EOJ 
durante toda la guerra, y aún anteriores, cuando ya las comunicacio­
nes eran difÍciles, incierto el .arribo de las valijas , é insegura la 
fidelidad de la correspondencia aérea. Si han perdido su actualidad, 
beneficiarán al Archivo del Ministerio, que dispondrá así de una ver­
sión oficial de los hechos, objetiva posible, aunque no siem­
pre completa, por el aislamiento en que quedÓ Varsovia desde el pri­
mer dÍa de las hostilidades y hecho absoluto desde la partida del Go­
bierno. 

Tambien llevo el Protocolo del Armisticio, que hubo de 
celebrarse entre los ejércitos en lucha, para permitir la salida de 
Varsovia, de los extrangeros y diplomáticos, que involuntariamente o 
nd.quedaron dentro de la ciudad; ser!e de documentos interesantes,que 
redactamos bajo la metralla, y quedardh incorporados, como anteceden­
te, al Derecho Internacional. Va con las notas respectivas• en que 
puntualizamos nuestra odisea, desde la salida de la Legacion, a tra­
vés de las trincheras polacas y de las primeras lineas alemanas, has­
ta alcanzar Berlín, via Konigsberg y Danzig. 

Ya en Berna, aclaró el amhiente, fuera de las rutas de 
guerra, y junto al Ministro Freyre, hospitalario a la an­
tigua usanza. Y en París, ocupéme de organizar mi regreso y el de mi 
familia, por consejo de los miembros de la isión Militar Argen­
tina, deb1a hasta la salida del prÓximo barco italiano 
ya que en él de ellos, se había cerrado con exceso el pasajeo Fué 
tonces que -para aprovechar se me ocurrió embarcar por Bar­
celona , en lugar de Génova, y poder quedar unos dias en Madrid, procu­
rando entrevistar a algún representante del Gobierno, y llevar a V.E. 
noticias frescas sobre dificultades que me decían haber surgido, y 
que felizmente no encontré. Van dichas noticias, en carta aparte, a 

me alegraré puedan ser Útiles. EntendÍa así tambien, con mi 
franca penetración en la España nacionalista, desvirtuar la absurda 
atribución de "rojismo", con que me señaló la Radio Salamanca, a mi 
partida de Barcelona ••• No esperaba además la ingrata suerte del Emba­
jador del Brasil, Pe9anha, que al volver hace poco a Madrid, fué so­
metido a centinelas de vista en su Embajada, y por un asunto personal­
creo- fué ultrajado y abofeteado por un grupo de oficiales españoles. 

y nada mas Se ñor Ministro. Ruégole al terminar excuse 
lo largo de la carta que como es común, resulta desproporcionada a 
la escasa significación del personaje y del asunto. Ya tendré pronto 
ocasión de visitar a V.E. y si le interesase, explicar tal o cual mo­
mento de mi actuaciÓn

1
de los muchos, que no he reflejado en mis notas. 

Ruégole tambien quiera expresar al Exmo.,Señor Presi­
dente Ortiz -antigua amistad- que personalmente s1mbolo de ar­
gentinidad,le he tenido presente en las horas difÍc1les, y 
señor Ministro, acepte Usted mi agradecimient?, por el 1nteres demos­
trado tantas veces en la suerte del que suscr1be. 

a V.E. con las expresiones de mi mas alta y dis-. , 
tinguida consideracion. 
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Buenos Aires, , Febrero 8 de 1940. 

No. 49/.Ax/9 . MESA DE EN TRADAS 
t._,• 

,"' 
MESA DE ENTRADA¡) YLnPEDICIONES 

.. 
Y EX <O: IC:IC NES 

--A--

12 FEB.1940 01\TISION ASUNTOS POLITICOS 

MIN ISTE RIO ,_._ ClONES 

EXTERf " P E Y CUI TO 
., 

SENOR MINISTRO: 

En conexión con mi nota anterior No.49/Ar/25 del 23 de Octubre 

ppdo.,mediante la cual he tenido el honor de presentar la protesta de 

mi Gobierno contra los actos ejecutados por el gobierno de la U.R.s.s. 

en el Territorio Nacional Polaco en plena contradicción al Derecho In-

ternacional,-me es particularmente honroso comunicar a Vuestra ExceleE 

cia,siguiendo las instrucciones de mi Gobierno,que las autoridades de 

la U.R.s.S . han dispuesto ultimamente en el Territorio de Polonia,ocu­

pado provisionalmente por los invasores soviéticos,la conscripción mi-

litar de todos los hombres de 18 a 50 años de edad,y de todas las mu­

jeres instruidas para los servicios de la sanidad militar,cuya dispo­

sición constituye una nueva flagrante violación de las vigentes reglas 

del Derecho Internacional. 

Al elevar la más categórica protesta contra esa nueva violación 

por el gobierno soviético del Derecho Internacional,el Gobierno de Po­

lonia hace resaltar,de que la eventual compulsión ejercida sobre los 

ciudadanos polacos a que ingresen al ejército del país enemigo-que por 

medios violentos se apoderó de una parte del Territorio de Polonia-po-

drÍa causar numerosas víctimas entre los ciudadanos polacos,por lo que 

el Gobierno de mi país hace responsable desde ya al gobierno de la 

U.R.s.s . 

Rogando a Vuestra Excelencia,dÍgnese gentilmente tomar nota de lo 

que antecede,aprovecho la oportunidad para renovarle,Señor Ministro, 

las seguridades de mi más alta y distinguida consideración. 

A SU EXCELENCIA 
EL SIDIOR MD,ITSTRO DE RELACIONES EXTERIORES Y CULTO 
DOCTOR DON JOSE MARIA CANTILO 
CAPITAL I'EDERAL 

Dfuka rnia PañslU10ma nr 96068. 
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l//nos Aires, .febrero// de 1940. 

Acús ese re e ib o. 
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Bu noc ues, febrero _¡j d 1940. 

act .... <;tr r .cioo a •.• de su 

nota no 49/Ar /9 de del corriente, en la que da cuenta de 

di pos icione adoptadas por las s rusas n el terri· 

torio ocup o e Polonia. 

1 if st r a V. • cpe te Dclp rt ente que 

a de id .. ent 1mpue to de la canunic ción qu con te to, alú· 

dele con mi 
, 

disti con id ración. 

S .E.el señor .... viado xtraordin rio y . ini tro 1 nipotenciario de Polonia, 

Doctor Ku=niko ski. 



RESERV.AJJA. 

LEGACIÓN 

DE LA 

REPÚBLICA ARGENTINA 

183 R. E. 

La Haya, 18 Dici em re de 1939. 

Señor Ministro: 

Ha llegado a La Haya procedente de Polonia 

el nuevo Ministro de Colombia acreditado ante la Corte 

de Holanda, Doctor Jaime Jaramillo Arango. 

2.- El Doctor Jaramillo ejerció su cargo de 

Ministro ante el Gobierno de Polonia y le ha tocado asis-

tira lo que él califica de "Tragedia de Varsovia", en cu-

ya Capital permaneció desde la iniciación de las hostili­

dades hasta el momento que el Cuerpo Diplomático evacuó 

la ciudad el 21 de Octubre. 

3.- Sus relatos sobre lo que ha pasado en 

Varsovia y los peligros a que ha estado expuesto el per­

sonal de las Misiones Diplomáticas que afrontaron ese ries-

go, constituye un acto de abnegación que honra a auienes 

lo realizaron. Apenas si necesito señalarlo a la conside-

ración de V. E., por la participación que en el ha teni-

do el Señor Ministro Argentino, Doctor Guillermo de Achával 

4.- El Doctor Jaramillo Arango no es diplo-

mático de carrerao Es un médico distinguido que goza de 

gran reputación en Bogotá donde ha ejercido su profesión 

hasta el momento de asumir la representación de Colombia 

en Dinamarca, Polonia y Holanda. Es hombre joven y de vas-

111 

A S. Eo el Señor 
Don José Maria Cantilo. 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto. 

BUENOS AIRE S. 
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ta cultura. Ha hecho sus estudios en Alemania, lo que dá 

a sus impresiones el valor de un conocimiento perfecto 

de la psicología del medio en que le ha tocado actuar. 

5.- Se ha establecido entre nosotros una 

corriente de recíproca simpatía, la que me demuestra con 

la confianza que sup one entregarme, para su lectura, el 

informe confidencial que ha elevado a su Gobierno sobre 

los sucesos de Varsovia, desde el comienzo de la gue r ra. 

6.- Lo he leido y he sacado co p ia de ese 
su 

infor me, sin/autorización. Si bien la rapidez con que se 

suceden los aco n t e cimientos quitan actualidad al asunto, 

creo de interés elevarlo a V. E. por considerarlo un do-

cumento de importancia histórica que comple menta los que 

tendrá la Canc i llería de fuentes igualmente autoriz a das. 

Me es grata la ocasión para renovar a V. E. 

las se guri dades de mi alta y 

Buenos Aires, febrero 

Acúsese recibo. 

.. ... .. " ........ ....,.. __ 4 .... .... ¡ 

n ; .. i t I.i ·; o t o .. . s_' ·.J •• l ,-\ 1 ¡ ..... .: ., ..J • _ ... 1 1 

(• f -, i 1 ,, l 
•' V J ¡l.J L.\.... 1 

f. " -:::- 1 J "' !"' 1:: •• , ! ' ., '--· -. (;' ! ,;-"\ '--''"" 1 ··" ._1 r _. ;_, 1 • · ' 

1 -·- .. 

de 1940. 
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La Haya, 10 de Noviembre de 1939. 

MINISTRO DE RELACIONES EXTERIORES 

B o g o t á. 

Señor Ministro: 

Ni el estallido de bombas y obuses, que aviones y 
cañones vomitaban incesantemente, ni el ruido de la fusile­
ría y de la metralla, ni el lamento de los moribundos, en 
decenas de mil, hechos que tuvieron sumida a Varsovia por 
espacio de 27 días en el estado de angustia y de desolación 
maa doloroso, que la mayoría del Cuerpo Diplomático y Con­
sular y una numerosa y respetable colonia extranjera . allí 
residentes presenciaron atónitos, y QUe después han dejado 
en el alma de todos huellas de una profunda tristeza, me 
dieron tiempo a poner en limpio, durante el último periodo 
ªe mi estada allá, las distintas notas QUe sobre la guerra 
de Polonia, y en particular sobre el martirio de su capital, 
fuí escribiendo a través de las tres semanas trágicas de su 
sitio y bombardeo.- Se las transcribo hoy a Su Señoría, sin 
ninguna composición ni arreglo literario, y sin variar nada 
a los textos originales, en el ánimo de llevar al conocimien 
to de Su Señoría y del Gobierno un relato necesario sobre -
aQuellos acontecimientoso 

Mis apULntes distintas fechas: 

RELACIONES DE VARSOVIA 
la. Parte 

Señor Ministro: 

Varsovia 10 de Septiembre 1939 

Ha comenzado la guerra: en el terreno en que se ha­
bían colocado las partes, a partir de los últimos días del 
mes de abril, era inevitable; la situación QUe se traía no 
podía durar por mas tiempo; no se puede jugar impune é in­
definidamente con fuego, como los niños juegan a las guerri­
llas ó al oso.- La política de intimidación, de chantage, 
de conquista del señor Hitler, forzosamente tenia QUe parar 
en esto: Una vez se acaparó de Austria, luego vinieron los 
Sudetes, mas tarde Checoeslovaquia y Memel; antes habían si­
do la remilitarización de la Rhenania y la recuperación del 
Rhin.- El plato QUe ahora se quiere servir a los miembros 
del partido nacional socialista, en particular a sus hues­
tes militarizantes, a las que hay QUe alimentar periódica­
mente con un hecho de fuerza sensacional, (partido próximo 
a celebrar su Congreso anual en Nuremberg, al QUe por antí­
frasis seguramente se ha Querido denominar "Congreso de la 
Paz"), son Dantzig y las dos provincias polacas, la Alta 
Silesia y la Pomerania, comprendido el "Corredor" .. En in­
formes precedentes expuse en detalles a Su Señoría cuales 
son las ra0ones, en especial de orden material, geográfico 
y económico, por que Alemania busca apoderarse a todo tran­
ce de estas regiones. 

El conflicto Que, de hecho se planteó desde el 
mismo momento en que Alemania desconoció el Tratado de Ver­
salles, (tratado que por otra parte contiene un rosario de 
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injusticias y de disposiciones absurdas con relación al 
pueblo alemán, y que solo una pasión y un ciegos 
impidieron que los aliados revisarán a tiempo), empezó a 
hacerse agudo, inminente, con ocasión de los discursos 
cambiados en 28 de abril y el 5 de mayo de este año entre 
el Canciller del Reich y el señor Ministro de Relaciones 
Exteriores de Poloniao- A rafz de la última fecha, el 6 de 
Mayo, informé yo a Su Señoría: (Nota remisoria del texto 
del discurso del Coronel José BECK, y del MEMORANDUM envia­
do por Pelonía a Alemania con motivo de la denuncia del 
Acuerdo germano-polaco hecha por el Fuhrer):-

"Como Su Señoría se dará cuenta, las cartas es­
tán hechadas: de un lado el señor Hitler ha dicho 
que las aspiraciones mínimas de Alemania son la in­
corporación de Dantzig al Reich, y el permiso de 
construir una auto-estrada a través del "Corredor" 
Polaco, (Pomerania) con prerrogativas de extraterri­
torialidad, que permita comunicar el territorio 
mán con la Prusia Oriental: la faja que se pide a 
Polonia que ceda, lo especifica otra comunicación, 
oficial, debe tener dos kilometros de ancho. El se­
ñor Beck que Polonia no consiente em que 
Danyzig se incorpore de ninguna manera al Reich, 
que de renunciar a la soberanía sobre una faja del 
territorio polaco no hay que hablar, y que Polonia 
entiende que en todos los campos puede entrar en 
arreglos con otro país y hacerle concesiones, menos 
en los que toquen al honor nacionalo 

Que sigue de aqui? O el Fuhrer acepta la le­
tra y la intención de esta declaración, serena pero 
inequívocamente firme y resuelta, y entonces su pres· 
tigio dentro y fuera de Alemania sufriría el primer 
alto, ó el Dictador reacciona y pone la máquina del 
neje" a funcionar, y entonces puede ser la guerra . 
Es la expectativa del momentoo" 

La conmoción que en y en el mundo entero pro­
vocaron esos dos discursos fué inmensa: en dondequiera se 
temió que la ocupación militar sería la contra-respuesta 
que el Canciller del Reich alemán daría al Canciller polaco 
No obstante, el primero se calló, nuevos hechos 
nales ocuparon la atención mundial; la conquista de Albania 
por Italia, los sucesos de Thin-Sin entre ingleses y japo­
neses, la discusión del tratado de alianza franco-anglo-ru­
so.- Gran mayoría de observadores y comentaristas creyeron 
que el Fuhrer, a quien la imaginación de cada cual atribu­
ye estas ó aquellas cualidades de político y de gobernante, 
aún las mas contradictorias, había decidido echar tierra 
a · sus reivindicaciones concernientes a Dantzig, y que al me· 
nos de ese lado estaban descartados por un tiempo los peli­
gros de guerra. - Habiendome tocado a mi vivir de cerca es­
tos medios, y en particular el alemán y el polaco , y habien­
do tratado yo de penetrar un poco en la psicología de los 
hombres y partidos que se mueven sobre el tablero de la po­
lftica internacional, no fuí de la misma opinión.- En ofici< 
del 10 de junio escribí a Su Señoría: (Comunicación EO.-II-
13.-39)-

"La situación política internacional ha estado 
en estas últimas semanas menos tensa de lo que estu­
vo en los últimos días de abril y en los primeros 
de mayo.- Después del discurso del Canciller Hitler, 
el 28 de abril, ante el Reichstag, y la respuesta 
del Coronel Beck, el 5 de mayo, ante el Senado Pola­
co, el uno con una conminación franca de Alemania 
a Polonia a propósito de Dantzig y del Corredor, el 
otro un rechazo del Ministro, sereno pero categóri­
co, no desprovisto en algunas partes de cierta caus­
ticidad irónica, las cosas han entrado en un paria-
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do de calma aparente, sosiego que algunos interpre­
tan como índice de que la agresividad y maneras de 
los Estados Totalitarios han recibido el primer 
"alto", ante la resolución inequívoca de los Estados 
Demográticos de ponerle coto a la expansión de los 
paises partenarios del "eje"; calma que otros asimi­
lan a la pasividad que preludia las grandes tempesta­
des. De este último aviso soy yoo- Sería desconocer 
la mentalidad de los dictadores, y de los partidos 
a nombre de los cuales gobiernan, considerar que van 
a amedrentarse ante las resistencias que ahora en­
cuentran y a poner la palanca de cambios en reversa, 
por mas que sean las únicas serias que hasta hoy se 
les han opuesto •• - Vendrán nuevas sacudidas, y la 
conflagración en un fututo mas o menos remoto. Es el 
desenlace que a mi manera de ver es inevitable.-Hay 
mas, en mi sentir la guerra está declarada: lo que 
las naciones están haciendo ahora es colocarlo y dis­
tribuyendo estratégicamente los efectivos con que 
cuentan, en espera de dar la orden de romper fuegos. 
De esta etapa premonitoria se pasará al rompimient .o 
declarado de las hostilidades con el menor pretexto, 
con ocasión del menor choque.- Es una situación com­
parable a la del arquitecto que va reuniendo el ma­
terial de la obra, en el lugar donde aquella va a 
levantarse, semanas ó meses antes de iniciar en for­
ma la construcción. 

En mis informes de julio 5 y de agosto 5, 
insistí ante Su Señ oría nuev amente sobre estas mis­
mas apreciaciones.- El último (EC.-II.-22.-39) con­
cluía así: 

n Después de un sosiego apa r ente de unos dias, 
la situación internacional ha vuelto a hacerse muy 
delicada, en particular por lo que se refiere a 

En mis comunicaciones precedentes he trata­
do de exponer a Su Señoría con detalles el problema 
que allí está en pié, y le he expresado mi opinión 
de que en la forma y circunstancias en que está 
planteada la controversia no veo yo que pueda tener 
salida pacífica, no quiero por lo tanto repetirme 
hoy en el mismo relato.- Los hechos materiales que 
hoy dán gravedad especial a la situación, son: a). 
que Dantzig se ha armado y fortificado en las Últimas 
semanas hasta lo increíble, a espaldas de la vigilan­
cia polaca, según rezan informaciones de fuente 
autorizada; b).- que Alemania tiene movilizados dos 
millones de hombres y Polonia millón y medio, lo que 
no es concebible que se esté haciendo sin que exis­
ta de un lado el fin preconcebido de imponerse por 
la fuerza de las armas y del otro el propósito de de­
fenderse por los mismos medios; y e).- que entre las 
autoridades aduaneras dancinesas y las polacas, que 
conviven en la ciudad hanseática, y entre las últi­
mas y el Senado de Dantzig, a diario se estan pre­
sentando cuyo alcance cada vez se dra­
matiza mas, y que en el momento menos pensado pueden 
prender el fuego.- La prensa totalitaria no deja 
de repetir, ademas, que el se ñ or Hitler y el Nacio­
nal-Socialismo tienen empeñado su honor en la rein­
corporación de Dantzig el Tercer -Reich.- Polonia y 
las Democracias contestan a ese consigna asegurando 
enfáticamente que no consentirán esa anexión. Qué 
va a venir? Solo puede decirse que el horizonte se 
cierra minuto a minuto.- El mes de agosto será an­
gustioso. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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Desgraciadamente, este último vaticinio se ha 

El primer choque tuvo lugar en la noche de ano­
che, en las horas de la madrugada, en los suburbios de la 
ciudad libre, del lado de la bahía: hoy entre la mañana y 
la tarde, los aviones alemanes han hecho ya tres vuelos so­
bre la ciudad; las máquinas nazis han dejado caer bombas 
en los lugares donde existen emplazamientos militares, de 
este ó aquel caracter, y sobre los puentes del Vístula; 
afortunadamente, el area civil de la población no la bom­
bardearon, que de haber querido habrían hechos escombros a 
Varsovia en pocos minutos.- Es la impresión que nos ha 
do a todos los extranjeros después de haber visto el últi-­
mo vuelo hace media hora, a las 5 t de la tarde. En un 
abrir y cerrar de ojos 50 aparatos .gigantescos cubrían el 
cielo y volaban en escuadrillas, haciendo toda suerte de 
despliegues técnicos, maniobras de caza, vuelos de pica, 
mismos ejercicios de acrobacia, sin que nadie se hubiese 
dado cuenta de por donde habían entrado; los mismos pues­
tos de observación y vigilancia habían sido sorprendidos; 
las sirenas de alarma no los habían anunciado. Cuando las 
sirenas sonaron, indicandole a los ciudadanos guarecerse en 
los abrigos y sótanos, y las bases anti-aereas abrieron 
fuego nutrido contra los pájaros monstruos, aquellos, re­
montandose un poco mas alto, seguieron evolucionando sobre 
la ciudad con el mayor desenfado é insolencia; fué un acto 
de intimidación y de demostración de fuerza, impresionante, 
cruel y sarcástico.- El espectáculo de tales aves, cruzan­
do el espacio de un lugar a otro, al compás del ruido en­
sordecedor de sus motores y del estrépito incesante del ca­
ñoneo que los perseguía, es algo que nunca podrá borrarse 
de la memoría de quien lo haya visto; es una visión que ni 
los artificios de la cinemato grafía puede hacer concebir. 

Este es el comienzo, es el exordio; como se va­
ya a desarrollar el drama nadie lo puede preveer.- Con todo, 
yo creo que la guerra será dura y larga, y estará sembrada 
a diario de episodios estremecedores, en los que lucirán 
unas veces el valor y la heroicidad, otras la maldad y la 
cobardía.-

La lucha será a muerte, por que no son propia? 
mente dos pueblos ó dos grupos de pueblos los que se han 
enfrentado, ( en el fondo los pueblos en sí no se aborre­
cen, por el contrario se admiran y se estiman), sino dos 
concepciones, dos sistemas, dos ideologías: totalitarismo 
de un lado, que vale decir imperialismo, anhelos de domina­
ción, de conquista; democracias de otro, es decir, respeto 
al orden presente de cosas, libertad individual, derecho 
de los pueblos a su independencia y a disponer de sus pro­
pios destinos.- Digo al orden presente de cosas por que, 
desgraciadamente, y cuanto encierra ello de sarcasmo y de 
ironía, los mismos Estados que hoy son paladines de la de­
mocracia, se engrandecieron, crecieron y se hicieron fuer­
tes por actos de violencia y de rapiña, los mismos actos 
que hoy condenan.- Así creció el Imperio Británico, asi se 
formó el Imperio Francés, así mismo venía creciendo Polo­
nia: para no hablar mas que de esta última, la historia de 
las otras dos naciones es conocida de todos, recuerdese 
que vuelta a la libertad hace apenas 25 años, después de 
mas de un siglo de cautiverio, tres de sus actos internacio­
nales mas resonantes han sido, uno, la desmembración de Li­
tuania, a la que arrebató su capital, Wilno, y la provincia 
que lleva su nombre; el segundo, el ultimatum dado a este 
mismo país dos a ñ os mas tarde, exigiendole que reconociera 
aquella anexión, que el se negaba a legitimar, con una ame­
naza de la ocupación de todo el territorio, si así no acon-
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tecía; el tercero, el "ultimatum" al Presidente Benes, 
con 24 horas de término, en los momentos en que Checo­
Eslovaquia comenzaba a zozobrar, para que le entregara a 
Polonia una parte de la Silesia checa, ' tambien bajo conmi­
nación 6 amenaza de agresión militar .- El Presidente Benes, 
en los momentos difíciles que vivía la nación, hubo de ce­
der y cedió, inclusive con la esperanza de granjearse para 
su puebl o el respaldo del pueblo polaco en la emergencía 
que veia venir con Alemania; aquellas esperanzas no se rea­
lizaron: Polonia a sangre fría contribuyó con su actitud 
posterior a darle a la República Checoeslovaca el golpe 
de gracia . 

Llevando el análisis mas a fondo, mismo pues, 
puede decirse casi que ni siquiera son dos ideologías las 
que estan enfrentadas, sino que lo que existen son grupos 
de hombres que a nombre de sus paises luchan por la hege­
monía mundial, por el dominio espiritual y material de ma­
res y continentes, comprendiendo su principal poblador , 
que es el hombre •• - Si los paises totalitarios ganan la 
guerra, y el se ñ or Hitler, el se ñ or Mussolini y el se ñ or 
Stalin son figuras cortadas por el mismo molde, los Dicta­
dores extenderan su voluntad, su mandato, su dominio, a 
todas las tierras que de umo a otro polo han descubierto 
navegantes y exploradores en el curso de los siglos.- Si 
las democracias salen triunfantes, seguirá reinando la paz, 
el derecho internacional, la libertad individual, a base de 
que naturalmente se siga reconociendo su supremacía y de 
que se les permita reconstruir la carta de a su an­
tojo, y sin que se exc¡uya que a nombre mismo de estas li­
bertades se impongan a terceros casi por fuerza determina­
dos actos, determinados mandatos, como es de fecha no muy 
lejana un caso semejante.- El Imperialismo no es prerroga­
tiva de uno solo de los bandos.- Con todo, la jugada es 
mas azarosa para el señor Hitler, el señor Mussolini y el 
señor Stalin: ó van a quedar convertidos en amos y se ñ ores 
del mundo (después se despedazaran entre sí), 6 como Na­
poleón, como Guillermo II, como Ab El Krim, verán esfumar­
se en el destierro su grandeza , y su recuerdo, como nues­
tro poeta decía. "tendrán solo fulgores de lejana estrella" 

El capitalism o internacional, con todos los sis­
temas que emplea para asegurarse la influencia de los in­
fluyentes; la raza judía, poderosa por la fuerza de su in­
teligencia y aún de su número, y por inescrupulosidad 
de sus actos; las doctrinas comunistas y revolucionarias, 
pretendiendo imponer el predominio de las clases obreras, 
etc.etc., todos estos factores irán a contar en la decisión 
de la victoria final, a la par que la fuerza de las armas 
y el valor y arrojo de los soldados. 

Los efectivos bélicos de que disponen los bandos 
contendores parece que son extraordinarios: según críticos 
entendidos, la potencialidad de los Estados que están en 
conflicto, es en algunas armas, por ejemplo la aviación, 
que se considera que será uno de los elementos de mayor va­
lor, que entre mas en juego, y mas veces mayor y mas po­
tente que en el año 14.- Aparte de esto, no se conocen los 
secretos militares que tengan las distintas armadas para 
hacer mas eficaces su poder de destrucción y su capacidad 
de resistencia.- como en el año 14, naturalmente, 
el arma económica será será uno de los instrumentos de ma­
yor poder, mejor acerado, para acabar con el enemigo; la 
abundancia y calidad de la despensa pesarán en forma casi 
definitiva en el desenlace final; las naciones a quienes 
primero les falte comida para sus ejércitos y materias pri­
mas para sus usinas de guerra serán vencidas. 
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RELACIONES DE VARSOVIA 

2a. Parte. 

Varsovia, 6 de septiembre de 1939 

Sefior Ministro: 

Me permito transcribir a Su Señoria los ca­
bles cruzados en el curso de estos seis días entre el Go­
bierno Nacional, representado en las personas del Excelen­
tísimo señor Presidente de la República y Su Señoría, y 
la Legación de Colombia en Polonia, a mi cargo, con motivo 
de la situación de guerra que atravesamos.- Estos cables 
fueron escritos unos en español y otros en clave.,- Intere­
sa que el Ministerio verifique la exactitud de sus versiones 
tanto de los que allá vinieron, como de los que fueron pues­
tos de aqufo 

La primera noticia cablegráfica sobre guerra 
se la transmití yo al señor Presidente y a Su Señoria el 
30 de agosto, al día siguiente de haber entrado de Rusía. 
En mi cable, entre otros comentarios (a los que me referiré 
en mi Estudio sobre aquel país), les anunciaba la movili­
zación general en Polonia; en el t rayecto de Negoreloye 
(frontera rusa) a Varsovia, viajando con el Ministro de 
Agricultura polaco, me había tocado seguir, por decir asi, 
esa movilización; en Stolpce, Nowógrodek, Grodno, Bialystok, 
etc., ya todo estaba requisicionado; los trenes y todos los 
medios de transporte estaban por cuenta del Gobierno; por 
todas partes no se veía otra cosa que grupos de hombres jo­
venes, de la ciudad y del campo, que se llevaban a los cuar­
teles a vestir el uniforme militar y a tomar el arma, (en 
cada estación del ferrocarril las madres, las esposas y los 
hijos se apretaban a despedirlos con besos y lágrimas) y 
convoys interminables de material de guerra, de artículos de 
campaña, de comestibles, etc., que se llevaban del frente 
Este al frente Occidental., 

El Despacho al digno cargo de S. S. me contestó 
celebrando mi regreso.- El señor Presidente, por su parte, 
me envió un deEpacho en el mismo sentido, pero en el que 
ademas se ofrece a servirnos en todo aquellos que nosotros 
podamos considerar oportuno en las actuales circunstancias. 

Vinieron luégo los cables de estos 6 dias a los 
que he hecho mención antes, es decir, fechados en septiem­
bre, y que son: 

Señtiembre 1939 

Cable.-(Clave). 

PRESIDENTE EXTERIORES 

Bogotá 

Anoche presentase primer choque grave Dantzig.­
Con él parece desencadenada la guerra.- Tranquilos haremos­
le frente circunstancias se presenten.-Agradecidoso 

Lecolombia 
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Varsovia, 2 septiembre de 1939. 

Cable.-(Clave) 

EXTERIORES 

Bogotá 

Hasta el momento ha habido ya tres intentos de ata­
que aéreo sobre Varsovia.- La-alarma es permanenteo 

Lecolombia , ______ _:. __ _ 

Bogotá 2,(Varsovia 3), de 
septiembre de 1939. 

Cable en españole- NLT. 

LECOLOMBIA. 

Varsovie.- ( Polonia ). 

82.- Autorizamoslos tomar medidas que consideren 
necesarias en vista de las circunstancias para proteger com­
patriotas, asegurar funcionamiento Consulados, y otras que 
puedan considerar oportunasc Ustedes mejor que nadie pueden 
apreciar la conveniencia de las medidas que fueren del caso 
y tomarlas, como sea indispensable, contando con nuestra 
aprobación y con toda la ayuda nuestra que sea posibleo- De­
partamento Estado Washington informanos cablegrafió sus re­
presentantes en Europa para que faciliten en lo posible la 
repatriación de latinoamericanos. 

Presidente Exteriores 

Bogotá, 3 de septiembre de 1939. 

Cable en español.- NLT. 

JARAMILLO ARANGO, FERNANDEZ DE SOTO 
LEGACION DE COLOMBIA. 

Varsovia 

Siendo ustedes los únicos colombianos allá residen­
tes autorizamoslos ampliamente para tomar todas las medidas, 
inclusive las de dirigirse a otro país, correspondan a su 
seguridad, que es en este caso la mayor de nuestras preopa­
ciones.- Nos inclinamos a pensar que la presencia de ustedes 
ahora en La Haya podría tener para el país positiva impor­
tancia. Afectuoso saludo. 

Cable.- (Clave). 

Eduardo Santos, Presidente.- Lopéz de 
Mesa, Ministro de Relaciones Exteriores. 

Varsovia, 3 de septie mbre de 

PRESIDENTE EXTERIORES 

Bogotá 

Imposible salir actuales momentos.-Fronteras Cerra­
das, carreteras y ferrocarriles bombardead p s incesantemente, 
lineas aéreas suspendidas.- Bombardeo Varsovia repítese ma­
ñana, tarde y noche.-Inmediatamente haya modo iremos La Haya 
Atento saludoo 

Lecolombia Consulbia. 
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Varsovia, 5 de septiembre 1959. 

PRESIDENTE EXTERIORES 

Bogotá 

Gobierno evacua ciudad, amenazada caer brevísimo 
plazo.- Población civil sale precipitadamente en grandes, 
continuas caravanas, abandonando hogares y habereso Lega­
ciones paises beligerantes siguen Gobiernoo-Neutros unos se 
van otros se quedan.- Salida dificultase falta choferes, 
esencia, suspensión tráfico ferrocarriles, vias aéreaso­
Ante situación de hecho Gobierno Polaco ha aconsejado Misio­
nes dejar la ciudad y ofrecido alojamiento donde él radíque­
se, pero ni puede proporcionar medios transporte, ni garan­
tizar seguridad personas.- ademas que verse obliga­
do a permanecer aqui no constituye para él acto inamistoso, 
de ninguna manera.- Inclusive piensa Misiones queden Varso­
via podrán prestar auxilio valioso a algunas personas puedan 
necesitarlo.- Dispongan conducta deba seguir, caso alcance 
cumplir sus instrucciones.- Permitímonos rogarles tranquili­
cen familias. 

Lecolombia 

Varsovia, 6 de septiembre de 1939 

Cable.- (Clave). 

PRESIDENTE EXTERIORES 

Bogotá 

Gobierno salió.- ])e su nueva residencia comunicó hoy 
a las Misiones que han quedado en Varsovia su deseo de que 
salgan y lo sigan, pero no ha sido posible que se nos faci­
lite bencina para los automóviles.- Otras comunicaciones es­
tan interrumpidas.- Ignoro pues si podamos reunirnos a él ó 
no.- Día y noche continúa incesante exodo familias, a pié, 
en carros de caballos, como pueden huyen aterradas, abando­
nandolo todo.- Bombardeo es casi continuo.- De un momento a 
otro espérase entrada ejército contrario.- Peligró y zozobra 
que reinan ustedes lo imaginan.- Víveres aún no se han esca­
seado.- Si consigo salir llevaremos Oonsul.- En tanto pueda 
seguiré comunicándoleso 

Lecolombia 

Varsovia, 8 de septiembre 1939 

Señor Ministro: 

Hoy hace una semana, el 1g. de este mes, que comen­
zó la guerra.- La tarde de ese primer día escribí a Su Seño­
ria un informe, a manera de comentario, sobre las causas re­
motas é inmediatas que han determinado el conflicto actual, 
y sobre la psicologia de esta hora, que será trascendental 
en la s etapas presente y futura de la humanidad.- Por las 
dificultades inherentes al momento, una de ellas que todas 
las comunicaciones con el exterior están interrumpidas, tan­
to con los paises de buropa como los de América, me ha sido 
imposible enviar a Su Señoria dicho informe.- Y si bien to­
davía no se prevée cuándo pueda reanudarse el contacto con 
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otras naciones, ni en que forma, y cuando pueda yo por tan­
to hacer llegar a su destino aquel y este comunicado, con 
todo, quiero consignar hoy por escrito cuales han sido con 
relación a Polonia y a Varsovia los sucesos mas. importantes 
de la semana, en orden a que Su Señoría tenga algún día la 
mas amplia información de todo lo que toca al desarrollo del 
conflicto en este país, centro de las diferencias materiales 
que han desencadenado la lucha, y tambien centro de las 
grandes operaciones. 

Del primero a hoy los hechos se han sucedido en 
forma dramática y vertiginosa: 

El mismo primero tuvimos el primer bombardeo 
sobre Varsovia.- En mi precedente comunicación hablé de él. 
A partir de esa fecha, los bombardeos se han repetido sobre 
la ciudad en forma casi incesante; día ha habido en que los 
raids enemigos han subido a doce.- En estas condiciones, na­
turalmente, la vida pública y la vida particular se han des­
organizado casi por completo.- El tiempo apenas alcanza pa­
ra correr a los abrigos y sótanos, para defenderse de las 
bombas, granadas, scharpnells y balas de metralla que caen 
como granizo en esos momentos.- En los intervalos entre uno 
y otro bombardeo, las personas apenas si se resuelven a ha­
cer una corta salida por los alrededores de su casa, para 
darse cuenta de los destrozos de vidas y materiales que el 
ataque précedente ha causado; existe el temor de que el ene­
migo pueda regresar inopinadamente, y ser sorprendido por 
fuera.- La contemplación de los destrozos constituye en oca­
siones una visión dantesca; caras desfiguradas de mujeres y . 
niños; miembros y organos del cuerpo desprendidos del tron­
co; grandes y hermosas construcciones que se han deteriorado 
o arruinado; frecuentemente, en uno 6 en otro sitio, el fue­
go que desvasta un gran almacén ó una gran casa, 6 un grupo d 
de almacenes y casas.- Entre tanto, la prueba a que está 
sometido el sistema nervioso por el ruido incesante de los 
motores, el estallido de las baterías anti-aéreas y de las 
bombas, y las privaciones consecuentes a este estado de alar­
ma constante, mala alimentación , mal sue -y' o, etc., van quebran 
tando el organismo, por forma que se necesita tener una natu= 
raleza templada para guardar su serenidado 

El 3 fué la declaratoria de guerra de Francia é 
Inglaterra : Polonia hacía ya dos días que estaba en armas y 
la movilización se adelantaba por doquier, llamando bajo ban­
dera el mayor número de hombres hábiles, y requisisionando 
todo elemento útil.- Este dia 3 la población de Varsovia hi­
zó una colosal manifestación ante las Embajadas francesa é 
inglesa.- El ella pronunciaron discursos el Coronel Beck, Mi­
nistro de Relaciones Exteriores de Polonia, dando las gracias 
a los dos grandes paises por su lealtad a los compromisos ad­
quiridos respecto a la nación polaca, y los dos Embajadores 
resaltando la unidad del " Frente de la Paz ", y estimulando 
al pueblo polonés a cumplir su deber en las horas difíciles 
que ya se vislumbraban veniro 

El 4 se repitieron los bombardeos: mno en la ma­
ñana, otro en el medio dia, otro en la tarde.- Durante estos 
4 pximeros días el paso de regimientos, de cuerpos de arti­
llería, de compañías motorizadas, de convoys, etc., a través 
de la ciudad, era ininterrumpido; la población civil, en es­
pecial las mujeres, formaban hileras en las calles, a lo lar­
go de las aceras, para ver pasar los batallones y los cons-
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criptas; en sus bocas el grito de " Viva Polonia " era con­
tinuo, y tambien continuamente de sus manos llovían flores 
sobre los próximos martires de la patrlao 

El 5 en la mañana empezó a notarse un poco de con­
fusión en la ciudad: ya los cuerpos de ejército no circula­
ban en el mismo orden en que hasta la víspera se estaba ha­
ciendo la partida: aquí y allá se veían grupos de soldados 
diseminados, de cara fatigada y paso lento, en quienes el 
peso de las botas dominaba el resto del cuerpo, casi no po­

marchar; a simple vista se traducía que no pertenecían 
a formaciones nuevas, que iban para el frente, sino que por 
el contrario eran unidades del frente que regresaban en des­
mrden.- De manera extra-oficial se tuvo a poco la confirma­
ción de que el avance del ejército alemán era incontenible, 
que su superioridad númerica y técnica eran incontrastables, 
y que aquel venia sobre la ciudad a marchas forzadas, arra­
sando en su camino a sangre y fuego los obstáculos que en­
contraba.- la armada polaca, se decía, se replegaba estraté­
gicamenteo 

Los·rumores anteriores no dejaron duda cuando a las 
pocas horas se regó la noticia de que el Gobierno, el Presi­
dente y sus Ministros, abandonarían la ciudado Los diplomá­
ticos recibimos la confirmación de esta información hacia lae 
ll de la mañana: del Ministerio de Relaciones Exteriores tu­
vimos una llamada, un mucho en la que se nos di­
jo que en razón de especiales circunstancias el Gobierno ha­
bía decidido dejar a Varsovia é instalarse en otra ciudad, 
que por el momento sería Lublin, y que para las Misiones que 
quisieran seguirlo él tenia estudiada la forma fie 
No debería llevarse mas ·que unos pocos kilos de archivos, y 
que los efectos personaleso Cada representación debería arbi­
tarse los medios de transporte, él no disponía de los ferro­
carriles ni de otro medio para movilizarlas. Era preciso sa­
lir ese mismo día, antes de las 7 de la noche. 

Aunque intempestiva 6 prematura, en demasía, la nue­
va de que el Gobierno se marchaba no cogió enteramente de 
sorpresa a la Representación Diplomáticae- En previsión de 
las circunstancias y casos especiales que pudieran presentar­
se por la situación de la guerra, los distintos Jefes de Mi­
sión habíamos venido reuniendonos bajo la presidencia del 
Decano del Cuerpo, en orden a antiguedad, (el Decano titular, 
señor Nuncio Apostólico, no,había tenido ninguna iniciativa 
en lo concerniente al momento), y en una de esas reuniones 
se había hablado de la posibilidad de que un día, podía ser 
no lejano, el Gobierno tuviera que cambiar de residencia, y 
de la conducta que en ese caso deberían adoptar las Misiones. 
En ella fué decidido nombrar una Comisión. que se formó de 
los Ministros de Noruega, Zuisa y Bélgi _ca, para que conver­
sara con el Gobierno los puntos dudosos al respecto: los an­
tecedentes en la materia, en particular el caso de Bélgiva, 
cuando la ocupación alemana de la guerra pasada, y el caso 
español, en la reciente lucha intestina, fueron ampliamente 
comentados.- En la entrevista que la Comisión tuvo con el 
Jefe del Protocolo y el Secretario del Ministerio, estos 
prometieron someter al Señor Ministro de Relaciones Exterio­
res un cuestionario que ella había redactado sobre el asunto. 
La Comisión reicibió al día siguiente respuesta verbal, expre 
sando el Ministro que en un evento como el que se contempla-­
ba a aquellas Misiones que desearan seguir la Cancillería él 
se ocuparía de isntalarlas, pero que las que quisieran que­
darse en Varsovia podían hacerlo, sin que esto significase 
ni para el país, ni para los miembros del Poder Ejecutivo, 
acto ninguno de descortesía, ni menos de inamistado 

---- -------------- ------------------------------------------ -- -
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En un principio, los paises, ó mejor sus representan­
tes, que dijeron que se quedaban en Varsovia, eran la mayoría 
entendido de los Estados neutros: los representantes de los 
Estados neutros: los representantes de los paises beligeran­
tes todos manifestaron que se irían; partirían tambien las 
.Misiones de algunos Estados cuya situación internacional en 
la contienda era incierta y expuestao- En las horas de la 
tarde del día que relato, cuando ya había partido el Gobier­
no, y se supo que los Embajadores lo seguían (de estos que 
en Varsovia eran lO* el señor Nuncio, Turquía, Alemania, 
Gran Bretaña, Francia, Italia, Estados Unidos, Japón, Ruma­
nia, Unión Soviética; descartado el de Alemania, como cae de 
su pedo, y el de la Unión Soviética, que estaba ausente, los 
otros no habían tomado parte en la reunión de los Ministros; 
los Embajadores son muy celosos de los fueros de su rango), 
el criterio cambió: entonces primó la tesis de quepuesto que 
una Misión ante quien esta acreditada en una nación republi­
cana es ante el Gobierno, ( en un Reino es directamente ante 
la persona del Rey), lo mas indicado era seguir a aquel. 

como salir? Una gran parte tropezabamos con el inconve­
niente de que nuestros choferes habían sido requisisionados, 
y de otra parte toda venta y toda previsión de gasolina se 
había suspendido para el público, inclusive los diplomáticos, 
desde el mismo dia que comenzó la guerraQ Decidimos entonces 
llamar al Ministerio de Relaciones Exteriores y solicitar 
que el Gobierno nos pusiera un tren para salir, ó que tem­
poralmente nos facilitara gasolina y choferes para nuestros 
carros, dado que ni una ni otros se podían contratar en la 
plaza: el Ministerio nos respondió fríamente que él no esta­
ba en capacidad de hacer nada de esto, que cada Misión se 
ingeniara con sus recursos y su inventiva medio de salir. 

respuesta fué juzgada por todos inadmisible é invero­
símil, no sólo por que ella implicaba, y el Ministerio lo 
sabía, dejarnos a nosotros irremediablemente en la ciudad, 
corriendo hora por hora los graves riesgos del sitio y del 
bombardeo, sino por que en el criterio de todos imperaba el 
concepto de que en casos semejantes a éste una Cancillería, 
como el Capitán de un barco en peligro, no tiene derecho a 
partir sin haber asegurado antes la salida de todos y cada 
uno de los miembros de la representación diplomática.-Esta 
actitud era tanto mas censurable cuanto que el personal del 
Ministerio se llevaba delante consigo, en automóviles y au­
tobuses, no solo a sus familiares, sino mismo, en ciertos 
casos, a personas sin nexo alguno de sangre con ellos. 

Para no omitir de nuestra parte acto alguno con­
ducente a realizar el propósito de seguir al resol­
vimos en este momento los diversos Jefes de Misión que care­
cíamos de medios de transportarnos hacer gestiones separada­
mente con otros colegas que tenían en servicio sus automóvi­
les para conseguir que ellos nos llevaran, ó con algunas Em­
bajadas que, como la de Inglaterra, la de Francia, la de los 
Estados Unidos, no se sabe si por previsión o por que fueron 
tratados de otra forma, tenían una buena previsión de gasoli­
na.- Algunoe consiguieron por este medio irse.- Mi gestión 
fué mas desafortunada: siendo amigo del Ministro del Brasil, 
y sabiendo que este tenia un coche amplio, en el que segura­
mente le iban a quedar puestos, bien que él tenia aue sacar 
a su señora, al Consul y a la señora de éste, y a un Agrega­
do, le pedí por teléfono que si era posible me hiciera un 
campo para irme con él.- El me contestó en forma un poco eva­
siva que no sabía si le quedaría puesto, pero que en todo ca­
so le volviera a llamar a las 8 de la noche (eran las 5 de 
la tarde), que él me daría a esa hora la contestación de si 
podía llevarme, avanzandome que de hacerlo sería naturalmen­
te sin ningun equipaje; solo un pequeño saquito de mano con 
los artículos de tocador.- Conforme a lo convenido llamé a 
las 8 de la noche: me contestaron de la Legación que el Mi­
nistro estaba en esos ocupado, que llamara mas 
tarde.- Volví a llamar a las nueve menos cuarto, me dijeron 
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el Ministro ya se había ido.- Era obligado quedarme-. 

El 6 por la mañana, recibimos una nueva comunica­
Clon telefónica del Ministerio de Relaciones Exteriores: era 
una especie de razón dada por un emepleado, que no se iden­
tificó.- A forma de comunicado verbal nos hizo saber que el 
Ministerio había partido, y que este rogaba a la Legación 
que evacuara a Varsovia, en la dirección indicada la víspe­
ra.- "El Gobierno Polaco, agregaba el texto, de hoy en ade­
lante no puede asumir la responsabilidad por la seguridad de 
la Misión, por estarse bombardeando el centro de la ciudad 
y los puentes."- Casi todos los Ministros que quedabamos en 
la capital, y los Secretarios ó Agregados que habían queda­
do encargados de las Embajadas y Legaciones cuyos Jefes de 
Misión se habian ido, contestamos casi en los mismos térmi­
nos al funci onario que nos transmitió la comunicación: "Noso­
tros estamos deseosos de seguir y acompañar al Gobierno, y 
nos damos exacta cuenta del peligro que en Varsovia se corre, 
pero no tenemos medios materiales ae hacerlo; no hay trenes, 
no hay servicio aéreo, no hay ningun otro servicio público, 
no tenemos chofer, no tenemos gasolina; que el Gobierno nos 
facilite en cualquier forma la salida y hoy mismo nos tras­
ladamos al lugar de su nueva residenciao"- A todos el funcio­
nario contestó tambien masó menos por · igual:" lo siento mu­
cho, yo no puedo hacer nada, y aquí ya no hay ninguna perso­
na capacitada del Ministerio que pueda ocuparse del asunto ''.-

En vista de esta respuesta, que implicaba cuanto 
menos un desamparo imperdonable, resolvimos no insistir y 
afrontar serenamente en la ciudad todos los riesgoso Queda­
mos aquí, que teníamos el caracter permanente de Jefes de Mi­
sión, el Ministro de Noruega, el de Finlandia, el de Letonia, 
el de Portugal, el de China, el de la Argentina, el del Uru­
guay, el Encargado de Negocios de Yug oeslavia, el Encargado 
de Negocios de Iran y yo; total 10: ademas como he dicho, en 
las y Legaciones habían quedado Secretarios, Agre­
gados, Cancilleres, Consules, familiares, etc., algunas de 
ellas con mas de 50 y 60 personas, entre familiares, emplea­
dos compatriotas, como la de Italia, como la de Rumania, co­
mo la de Holanda, como la de los Estados Unidos. 

El dia 7, ayer, se produjo en la ciudad bastante 
pánico: la gente en la calle andaba en carreras, atropella­
damente; por doquiera iban y venían rostros palidos y angus­
tiados; cuadros desgarradores de madres y mujeres que huían 
con los niños, con los enfermos y con los ancianos; se supo 
que el ejército alemán ya estaba en los alrededores de la 
ciudad; el estallido del cañón, golpeando los tímpanos hasta 
reventarlos, fué perenne, y los aviones de bombardeo zumbaban 
surcando el espacio en una y otra dirección en forma enloque­
cedora. Muchas de estas g entes en su desesperación se botaban 
a pié por las carreteras, no llevando consigo en la mano mas 
que un pedazo de pan y un sobretodo ó una frazada, y muchas 
de ellas quedaron extendidas en la vera, barridas por ráfa­
gas de metralla de la aviación enemiga.- A otras se les ha 
visto volver a entrar hoy, rendidas de fatiga, después de 
deambular toda una noche de vna parte para otra: no pudieron 
seguir. 

il día de hoy se ha pasado como en medio de las 
mas encarnizada batalla: anoche todos los servicios públicos 
se suspendieron, inclusive la luz, y todo el mundo durmio en 
las cavas; desde el alba el cañoneo ha sido incesante, los 
bombardeos lo mismo; imposible pretender salir a comprar ví­
veres, casi nadie se atreve a moverse de sus abri gos.- La ciu­
dad está ardiendo, en diferentes puntos, y barrios como el 
de Praga son una sola hoguera.- número de víctimas de las 
bombas, de los obuses y de las llamas ha sido muy crecido: 
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tambien el número de aparatos que la artillería anti-aérea 
ha derribado es considerable; la visión de un edificio que 
se prende 6 de un avión que cae envuelto en llamas contri­
buye a hacer el espectáculo mas macabro. Cada cual espera 
cuando le va a tocar el turno de una bomba. Felizmente, y 
asi hay que reconocerlo, que el bombardeo alemán se dirije 
hasta ahora hacía objetivos militares mas o menos claros y 
definidos; los puentes del Vístula, las fábricas, la planta 
de energía, el edificio de comunicaciones, la estación de 
radio, los cuarteles, el aérodromo, el Ministerio de Guerra 
el Comando General del Ejercito, etc., que si no existe el 
pr6posito de evitar el bombardeo en descubierto la aviación 
habría podido hacer polvo la ciudad y acabar con todos sus 
habitantes en estas 24 horas. Con todo, como la puntería no 
es precisa, muchas de las bombas caen en los sitios conti­
guos; ademas, como objetivos militares hay por todas partes, 
en todos los sectores del área urbana, aquel puede decirse 
que es generalo 
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RELACIONES DE 

4a. Parte. 

Varsovia, 11 Septiembre de 1939 

Señor Ministro: 

Bien que donde menos informado se está del curso 
de las operaciones militares, tanto de Polonia como de otros 
frentes, es aquí en Varsovia, de fuera no tenemos mas noti­
cias que las que se captan por la radio, comunicados y co­
mentarios que se presentan en cada país en forma que sirvan 
para mantener la moral de la población civil y del soldado, 
(aquí en el interior la censuxa es estricta, el tema de la 
guerra no puede ser materia de ninguna publicación, ni de 
correspondencia epistolar, ni de conversación telefónica, 
que no pase por la censura), no se nos ha escapado que la 
batalla que se ha estado librando alrededor de la ciudad 
ha sido la mayor acción de armas de esta guerra, y que en 
ella se están jugando posiciones de una importancia capi-
tal para el futuro de las operacioneso Es natural que Ale­
mania tenga interés en ocupar cuánto antes la mayor exten­
sión posible del territorio polaco, de una parte porque bus­
ca acercarse cuanto antes a Rusia, en la esperanza de que 
por alli pueda aprovisionarse, de otra, por que desatendida 
del frente del Este puede concentrar todas sus energías al 
frente Occidental, en donde están sus mayores y mas fuertes 
enemigos, Francia é Inglaterra. Con todo, parece que el se­
ñor Hitler y el Estado Mayor alemán vayan a equivocarse, si 
es que no estan ya equivocados, en lo concerniente a la ca­
pacidad de resistencia del pueblo polac o, y sobre todo de 
esta capital. Ellos habían calculado esa resistencia solo 
por el número de fusiles, de máquinas de guer ra y de defen­
sas de que disponía el ejército, partiendo del principio 
que hoy la guerra es todo cuestión de cálculo mecánico, sin 
contar con el hecho practico que estamos viviendo y que re­
futa esa tesis , a saber, que aún en las luchas de hoy, don­
de todo es motorización, el valor del individuo, su arrojo, 
su iniciativa, su resistencia moral, etc., son valores que 
cuentan sino tanto como en las épocas de los encuentros cueri 
po a cuerpo, si mas, muchísimo mas, de lo que los precusores 
de la guerra sincronizada lo han creído. 

Me mueven a las reflexiones anteriores los suce­
sos que en Varsovia se han pasado en estos -últimos tres 
días. Como es sabido, el Gobierno polaco no pensó en un 
principio en defender la capital, y el Estado Mayor alemán 
se había prometido hacer en ella la entrada triunfal de su 
ejercito transcurrida una semana de iniciadas las hostili ­
dades. Efectivamente en una semana llegó hasta sus puertas, 
pero la determinación de -última hora de defender la ciudad 
ha trastornado los planes nazis. Y es en esta defensa donde 
aquellos factores psíquicos, espirituales y morales se han 
puesto de relieve: en el curso de estos tres días varias 
veces las fuerzas invasoras han entrado hasta los suburbios, 
y otras tantas se han visto obligadas a retroceder, 'repeli ­
das con municiones y con medios muy inferiores a los que dis­
ponen aquellas, pero entre los que cuentan recursos de una 

y de una heroicidad como el de arrojarse con una 
botella de gasolina sobre un tanque, romperla sobre él, y en­
seguida prender fuego al monstruo. Con actos personales muy 
semejantes a este, y otras disposiciones de caracter mate­
rial, es lo cierto que el enemigo ha sido contenido estos 
tres dias, y que ha perdido 26 tanques. 
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Los hechos del 8 a hoy se han asi: 
Despues de la confusión del 6 lf el 7, de la que en par­

te fué responsable el Gobierno que atemorizó la ciudad con s 
su salida intempestiva y con la orden que dió de evacuación 
a todos los civiles en edad de llevar las armas, el ejercito 
y la población han quedado dentro, encerrados, dando muestras 
de una serenidad, de una disciplina y de un valor admirables: 
es un fenómeno queno hay palabras para describirlo; se tra­
ta simplemente de una gesta siblime, heroica. Fiereza y ad­
miración de ver hasta donde llegan la abnegación y virilidad 
de un pueblo: con aire seYeno, pero no descompuesto, cada 
ciudadano el pone el pecho a la muerte; apenas si la palidez 
de los rostros traduce la emoción interior. Pasado el instan­
te crítico, la sonrisa vuelve a los labios, las personas co­
mentan con desenvoltura y a veces con crítica picante el 
bombardeo ó el ataque acaba de pasar, y la vida entra 
en una especie de orde regular, como si ya el peligro se hu­
biera alejado definitiv mente, como si ya los ataques de este 
o aquel género no fuesen a presentarse maso Bien saben sin 
embargo que este es apenas el comienzo, y que a medida que 
los dias pasen lo probable es que los estados de alarma, y 
los cataclismos que son cada una de esas trombas demoledo­
ras, vayan siendo mas y mas fr e cuentes. 

La situación los dias 9 y lO fué muy parecida a la 
del dia 8. Hoy ha sido ligeramente menos dramática. 

Con todo que la organización de la defensa pasiva de 
la ciudad no ha dispuesto de elementos de primer orden, se ha 
asegurado esta, sin embargo, en condiciones medianamente 
aceptables. A la mayoría de los habitantes se les ha provis­
to de mascara contra los gases (los que entre paréntesis sea 
dicho no han sido empleado por el ene migp ); a la voz de 
"Wlaga", peligro, que lanzan las radiodifusoras y altos par­
lantes, y que se difunde con la rapidez de la luz, todos los 
habitantes deben entrar a guarecerse en los zaguanes, sóta­
nos, cavas de la casa mas próxima; verdaderos refugios anti­
aéreos no existen. Desgraciadamente muchas Yeces los aviones 
llegan de manera sorpresiva, y se les vé ya evolucionando 
en el cielo ó se oye el ruido de sus motores, rato antes de 
que los puestos de vigilancia hayan tenido tiempo de indi­
car su presencia por medio de la s sirenas. La obligación de 
ponerse bajo techo es general par a todo ciudadano; el peli­
gro, dice el comunicado oficial, reside no solo en las bom­
bas y granadas del enemigo, sino en los fragmentos de pro­
yectiles y balas de cañón que se disparan de tierra contra 
el invasor .. 

Existe la prohibioión absoluta de venta y consumo de 
alcohol, tanto para civiles como para militares; el alcohol, 
dicen las prevenciones, es un veneno, y ni el soldado ni el 

ciudadano en guarda deben tomarlos en la hora en que la pa­
tria está en peligro; las intoxicaciones de este género hay 
que dejarlas para el enemigo. (Esta prohibición contrasta 
tanto mas cuanto que en Polonia, como en Colombia la Yenta 
de licores es monopolio del Estado y de ella deriva el pre­
supuesto una fuerte entrada). Con que tristeza recuerda uno 
por aqui las campañas de propaganda que los Departamentos, em 
emulando uno con los otros, le hacen a sus bebidas (la mayor 
parte de pésima calidad) con s entencias como esta: TOME EL 
AGUARDIENTE DE (aquí e1 nombre del Departamente) que con ello 
contribuye al desarrollo de la Instrucción Públicao 

El comercio, en particular el comercio de comestibles 
y artículos de primera necesidad, tienen obligación de mante-
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ner sus puertas abiertas durante las horas hábiles del día, 
cualquiera que sea su radicación y su importancia. Ningún 
artículo puede venderse por mas de lo que se vendía antes de 
iniciarse las hostilidades. Los precios deben ser uniformes 
en todas partes . 

La ciudad está absolutamente a oscuras durante 
las horas de la nocheo Las puertas y ventanas deben cubrir­
se interiormente con papel negro, para que por las rendijas 
no pase ningun rayo de luz, de la que se hace en el interior 
de las habitaciones. Luz que se vez ó filtre se persigue ca­
si como delito de traición; ella puede dar al enemigo un 
punto de reparo para localizar un ataque. 

Ningún ciudadanos puede salir a la calle después 
de las 7 de la noche, sin un permiso especial. 

En cada casa se ha nombrado un Conisario Civil, 
hombre ó mujer , de ordinario mujer, encargado de ciudar que 
en ella se cumplan las disposiciones del Comando Militar de 
la ciudad; ese Comisario se designa en la persona de uno de 
los locatarios, a a él deben obediencia los demas inquilinos 
del edificio. 

Diariamente recorren los distintos barrios de la 
ciudad diversos rebaños de vacas, que tienen por fin llevar 
leche fresca a las madres y a los niños: su presencia se 
anuncia con una campanilla ó por una vez especial; las per­
sonas interesadas bajan al portón, comprueban la identidad 
y reciben la cantidad de leche que necesitan. (Con esta me­
dida se estaba salvando de la muerte a muchas criaturas, des­
graciadamente no se logrg mas de tres dias.) El res· 
to de la población careceaen absoluto de este artículo:prac­
ti«amente la ciudad esta encerrada y cortadas todas sus co­
municaciones con el campo, de suerte que no es posible su 
provisión. 

Cada casa debe tener premanentemente una reserva 
de agua en las tinas de baro, ó en cualquier otro recipien­
te propio para tal objeto: el fin de estas medidas es que 
lrefamilias no vayan a carecer de este elemento vital, si 
por mala fortuna una bomba destruye los tanques del acUBduc­
to ó rompe la tubería en algún sitio. Ya por dia y medio es­
tuvo el agua cortada en nuestro sector y era de ver la difi­
cultad para conseguir una poca cantidad, no para bañarse na­
turalmente, sino para hacer un té o lavarse la bocao 

En toda casa debe de haber un depósito de arena, 
que por lo general se guarda en sacos, destinada a ayudar a 
apagar los incendios: al mismo tiempo, hay permanentemente 
establecido en cada edificio un turno, día y noche, que vi­
gila que un proyectil, frangmento de proyectil ó granada no 
provoque el fuego, y si lo provoca que dé el aviso oportuno 
a la autoridad y a los inquilinos. 

Expuestas en los términos de una relación des­
cri p tiva las medidas que vienen tomandose para la defensa 
de la población en estas horas de anguostia y de peligro, 
pudiera para algunos significar que en realidad la normali­
dad de la vida dffiudadana no se ha interrumpido mayormente, 
y que los incidentes ó accidentes solo se presentan en for­
ma esporádica; quien así piense esta en un error. Gracias a 
estas medidas no existe el caos, pero la vida regular no ha 
podido sUfrir mayores transtornos. 

Cabría entrar a relatar aqui el sin número de mi­
serias que acarrea la guer ra, que trae consigo el bombardeo 
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y sitio de una ciudad, pero si se tratara de hacer una 
enumeración completa sería empresa para un libro: niños re­
costados 6 sentados en los quicios de los portones, rendidoE 
pos el hambre ó la fatiga, inminentemente expuestos al pe­
ligro de una bala, de una granada, de una pared que se de­
rrumbe, y que no saben que fué de sus padres; ancianos ó 
enfermos que es necesario retirar de una casa que el fuego 
o el bombardeo acaban de inutilizar, madres, esposas y no­
vias que intempestivamente ven partir a su hijo, a su es­
poso á a su prometido, llamado precipitadamente a filas, 
sin que les sea dado siquiera conocer el lugar de su desti­
no, y que era su único sostén; niñas y mujeres jóvenes que 
de la noche a la mañana pierden el ser que veia por ellas 
y quedan en el mundo absolutamente solas y desamparadas; 
personas de uno y otro sexo a quienes la confusión y el cons 
tante estruendo hacen perder la razón, y que se botan a la 
calle, no importa en que vestido, a exteriorizar su demen­
cia, de forma a veces del mas extra ñ o delirio; cuerpos de 
soldados jovenes que se transportan en camillas, con heri­
das y mutilaciones a veces irreparables; gente que va y vie­
ne, buscando agua y pan, por que tienen . sed 6 hambre.o••• 

Para qué se guir? 

Gracias que hasta el momento no se ha presentado 
ninguna epidemia. 

En todas las circunstancias y en toda emergencia 
de las apuntadas, la mujer polaca y la Cruz Roja vienen de­

un papel admirable: las jovenes,pasado un ataque, 
recorren solícitas las calles en su uniforme de enfermeras, 
recogiendo a los heridos, dandoles el primer auxilio y con­
duciendolos a los puestos de socorro; en ningun momento les 
falta el dominio mas absolutm de sí mismas, no importa cual 
sea el p e li gro, como por ejemplo, cuando un ataque recomien 
za antes de haber terminado de recoger los heridos del an-­
terior. Las demas mujeres, damas polacas, atienden en el 
zaguán de cada casa una cocina, en donde se dá de comer al 
soldado que regresa del frente, extenuado y desconcertado, 
ó al pobre que de un lugar a otro dehambula, porque el ba­
rrio donde vivía se incendio, ó fué destruido, ó fué evacua­
do, o por que finalmente es persona que no tiene en el lugar 
nexo 6 conocido alguno: ha venido de Qn pueblo vecino huyen­
do de los invasores. En estas "SOPAS" puede recibirse una 
taza de caldo, una taza de té, un pedazo de pan, algunas ve­
ces un cigarrillo. Esta institución en ningun momento se ha 
paralizado, por el contrario, en los momentos en que la ne­
cesidad se hace mas a pr emiante despliega mayor celo. Es al­
go de si gnificado y resulta d os verdaderamente admirables. 

Es pero haber dado a Su Señoría una vaga idea de 
como se está desarrollando en Varsovia la guerra, y me pro­
meto se guir recogiendo, si lo permite la Providencia, los 
hechos principales de la contienda, y se guirs e los narrando 
a Su Señ oria, en informes posteriores. 
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DE VARSOVIA 
5a. Parte. 

Varsovia, 14 Septiembre de 1939. 

Señor Ministro: 

En vista de que desde que el Gobierno Polaco salió 
en carrera, preci p itadamente, escapada que casi tuvo los 
caracteres de una huida, lo que la ha hecho objeto de censu­
ras severas de parte de nacionales y extranjeros, el Cuerpo 
Diplomático ha quedado en la ciudad desde el 5 como abando­
nado,(no se dejó un solo funcionario del Ministerio de Re­
laciones Exteriores encargado de establecer contacto entre 
la Cancillería y el personal de las Misiones que quedó aqui) 
nos hemos estado reuniendo estos dias,bajo la presidencia d 

del Decano, sepor Christian DITLEFF, Ministro de Noruega, a 
fin de estudiar y tomar una actitud en relación con los di­
ferentes problemas que se nos han presentado y que a diario 
se presentan. Hasta ahora los temas principales de las de­
liberaciones se han referido: 

a).- Al aislamiento 6 mejor abandono en que estamos 
de parte del Ministerio de Relaciones Exteriores Polaco, el 
cual en ningún sentido se ha vuelto a ocupar de nosotros 
desde su salida, no obstante saber que la ciudad ha sido du­
ramente bombardeada a diario, por lo tanto, que diariamente 
hemos estado expuestos a un serio peligro, que no por haber­
lo · afrontado con entereza y decisión ha sido menos graveo 
Esta c onducta es tanto mas extraña cuanto que es forzoso 
aceptar que el Gobierno tiene que tener comunicación diaria 
oon las autoridades Civiles y Militares de la Plaza, resuel 
ta ahora a defenderse hasta morir. 

b).- Al hecho a que hago mención precedentemente, 
en la última linea, a saber, que como se ha d e terminado 
últimament e defender la ciudad (creo haber dicho a Su Seño­
ría en una de mis pasadas relaciones que en un principio el 
Estado Mayor no tenia en sus planes resistir en Varsovia, 
sino que estaba descontado entragar la capital si llegaba 
el caso), hemos quedado encerrados en una zona de guerra, 
circunstancia que debió meditarse al adoptar tal medida. 

e).- A que como eonsecuencia de esta misma determi­
de defendersffi en la ciudad hasta lo último, se han 

colocado por doquier baterías de tierra y aire, y se han ge­
cho múltiples trincheras y barricadas, lo que hace que casi 
no haya casa de 6 Legación que no se encuentre al 
pié de una de estas defe nsas, ó rodeada por varias, lo que 
vale decir que obligadamente tiene que ser blanco de balas, g 
granadas y otros proyectiles; una Misión, por sus fuerons 
de extra-territorialidad no tiene por que verse expuesta a 
tales peligros. 

d).- A la circunstancia de que los víveres comien­
zan a faltar y que para las Misiones es dificil aprovisio­
narse de elementos de primera necesidad, hecho tanto mas an­
gustioso cuanto que hay misiones que tienen refugiados en 
sus casas 40, 50 y mas compatriotas. A este mismo capítulo 
hace relación el hecho de que como ninguna Representación 
ha estado en posibilidad de conseguir gasolina para sus co­
ches, y que los servicios de tranvías, taxis y demas vehí­
culos se han suspendido por completo, toda está 
nado, la dificultad material de trasladarse de un lugar a 
otro, en una ciudad grande como Varsovia, en busca de pan y 
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otros alimentos, complica la situación aún mas. 

e).- A que estamos cortados de toda comunicación 
con el exterior, no solo con la.s naciones trasatlánticas süt 
no con los simples paises limítrofes, lo que nos tiene des­
conectados de nuestros Gobiernos en los momentos en que mas 
se necesita estar en comunicación permanente con ellos. 
Las oficinas telegráficas y cablegráficas no han vuelto a 
recibir despacho alguno desde el dia 6. 

d).- En fin, a otros tópicos de importancia se-
cundaria. 

Como resultado de nuestras conversaciones se ha 
llegado a las siguientes 

a).- Nombrar una representación de tres Delegados 
que se entienda con el Jefe del Comando Militar de la Plaza, 
le exponga las razones por las cuales el Cuerpo Diplomático, 
en una gran parte, no pudo salir de la ciudad, (imposibili­
dad de obtener unos cuantos litros de gasolina cuando to­
davía las reservas del Gobierno estaban casi intactas, fal­
ta de choferes, y falta de otro medio cualquiera delocomo­
ción, que no se nos brindaron r)., y le pida su intervención 
en lo referente a facilitar el aprovisionamiento de víveres 
delas Legaciones. Para integrar esta representación fueron 
nombrados, hace ya tres dias ó cuatro, el señor Ditleff, 
Ministro de Noruega; el Dr. Guillermo Achaval, Ministro de 
la Argentina, y el se ñ or Agostino CaríssirrD , Consejero de 

Encargado a.i. de la Embajada de Italia. 

b).- Pedir al mismo Jefe del Comando Militar de la 
Plaza le dirigiese al señor Ministro de Relaciones Exterio­
res, Coronel José BECK, un telegrama, firmado por el DeRano 
a nombre del Cuerpo Diplomático, preguntandole que medidas 
entendía el Gobierno Polaco tomar para asegurar ó al menos 
amparar la vida y los bienes de las Misiones Diplomáticas. 
(Tambien enviaré próximamente a S. So una copia del-t .exto 
de este tele grama. A petición mia, el señor Ministro de 
Noruega me ofreció enviarme un ejemplar de todos los do­
cumentos que hacen relación a nuestras actuaciones en Var­
sovia, pero todavía no lo he recibido). 

e).- Pedir al Presidente de la ciudad de Varsovia 
ó al Gobierno Militar de la Plaza, a quien corresponda, se 
le facilite a las Misiones Diplomáticas forma de ponerse en 
comunicación con sus respectivos Gobiernos, por medio de 
los servicios militares de radio-transmisión, dado que los 
servicios comerciales y oficiales hace una semana ya que no 
reciben despacho, telegrama, radio, cable etc., para 
ninguna parte del mundo . 

d).- Pasar al mismo Jefe del Comando Militar de la 
Plaza una nota relativa a las fortificaciones, barricadas 
y cuarteles que se han instalado cerca, muchas veces casi 
al pié, de los edificios de las Embajadas y las Legaciones. 
(Tambien enviaré próximamente a s·. So, cuando lo tenga, 
el texto de esta comunicación). 

La entrevista personal de la Comisión con el Jefe 
del Comando Militar de la Plaza, General Zshuma, dió el si­
guiente resultado: 

a).- El General manifestó gran extrañeza que todo 
el personal del Ministerio de Relaciones Exteriores se hu­
_biese ido, dejando en la ciudad mas de 200 miembros del 
Cuerpo Diplomático y Consular, contadas sus familias (11 
Jefes de Misión y Secretarios, Consejeros ó Agregados que 
representaban 22 otras Misiones), observando el deber 
de aquel personal, ó al menos el de parte de él, como el 
deber de un capitan de barco, era permanecer en la capital 
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facilitando la salida de las distintas misiones, hasta que 
se hubiesen puesto todas en seguridad: salir primer o que 
ellas, agregó, puede calificarse casi como de una deserción. 
En este sentir,, rogó a los Delegados que el Cuerpo Diplomá­
tico le levantase un acta, en la que se dejase constancia 
de los hechos, y se le diese a él el original, a fin de estar 
en la posibilidad de seguir ó hacer seguir el qia de mañana l 
las responsabilidades a que hubiese lugar. La vomisión le 
respondió que haría conocer su voluntad en la reunión plena 
siguiente. De paso, entero a S. S.,que el Cuerpo Diplomático 
cpnsideró en la nueva Junta que tuvo que tal vez no era opor­
tuno ni prudente dar ese documento, que podía servir de base 
en el futuro a recriminaciones y a disenciones intestinas, 
entre miembros del Gobierno del país ante el cual se estaba 
acreditado. 

b).- Ofreció el Comandante nombrar, y nombró, 
de acuerdo con el presidente de la ciudad, un Delegado de 
ellos, que sirviese de intermedi a rio entre el Cuerpo Diplo­
mático de una parte , y las autoridades Civiles y Militares 
de otra,, encargado por tanto de oír nuestras sugestiones 
y nuestras peticioresa Este Delegado eE el señor Starosky, 
Secretario de Legación. El Delegado debe ocuparse ademas, 
y lo ha estado haciendo, de todo lo que concierne al abaste­
cimiento de las Misiones en víveres, gasolina etc. Su prime­
ra medida fué disponer que algunos almacenes, casas que ne­
gocian en artículos alimenticios, atendieran de preferencia 
los pedidos de las nmbajadas y Legaciones. Tambien destinó 
una cantidad de 1.000 litros de gasolina para atender tempo­
ralmente a las necesidades mas urgentes de los automóviles: 
esta cantidad se repartirá proporcionalmente entre las 33 
Misiones presentes, lo que hace aproximadamente 30 litros 
para cada una; si se considera; si se considera que hay re­
presentaciones que tienen dos y mas coches, y que la cifra 
asi gnada no se tiene seguridad que se renueve a diario, en 
realidad no se ha adelantado mucho en la materia. Tambien 
dispuso hacer guardar las Embajadas y las Legaciones, y las 
personas de sus Jefes, por una "Guardia Civil", dos miembros 
para cada una . 

e).- Con relación a comunicaciones con el Exte­
rior, declararon los Jefes Civil y Militar que elilios no dis­
ponían de ningún medio directo de entrar en contacto con 
otros paises , ni siquiera los fronterizos. Que la única ma­
nera probable de hacerlo era la Radio, y que p onía a nues­
tras ordenes la Estación ng. 2 de la ciudad, única que queda­
ba; (la N2. l fué bombardeada y destruida hace varios días). 
Durante media hora al día el Cuerpo Diplomático podía 
ner de ella. Se aceptó el ofrecimiento y se acordó tomar 
la hora de 12 y a l de la tarde, reglamentando que las Mi­
siones que quisieran intentar este medio de comunicación de­
berían ir personalmente a radio-difundir sus mensajes, pues 
el poco personal que en la Estación quedaba no podía conocer 
todos los distintos idiomas. Varias Misiones han soltado 
en esta forma sus despachos; des graciadamente ninguna ha ob­
tenido respuesta; la potencia emisora de la seria se muy li­
mitada, apenas alcanza a 500 kilQcicloso 

Como nuestra suerte esta echada, y cada hora que 
pasa se hace mas angustiosa (al bombardeo aéreo, casi ince­
sante, se ha agregado el bombardeo de tierra, con gruesa ar­
tillería), en una segunda reunión que tuvimos el día 13, a 
que hacen relación los hechos precedentes, resolvimos como 
medida extrema hacer un Último esfuerzo de comunic a rnos con 
nuestros Gobiernos, y se determinó enviar un mensaje dirigi­
do al señor Ministro de Relaciones Exteriores de Noruega 
Cel Decano es Ministro de esa nación), para que aquel si lo 
recibe lo retransmita a todas las Cancillerías neutras aqui 
representadas, en el sentido el texto de que estas soliciten 
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de las partes beligerantes una breve tregua de acción de 
guerra para que el Cuerpo Diplomático pueda salir de Varso­
via, ó fijen una zona neutral donde este pueda refugiarse, 
en tanto se decide la suerte de las armas. De esta medida se 
informó por telegrama al Ministro de Relaciones Exteriores, 
Coronel BECK, y directamente a los Jefes Civil y Militar de 
la plaza, señor Román Starzynski y Coronel Czuma. Ese despa­
cho viene siendo radio-difundido a mañana y tarde, en la es­
peranza de que algún aficionado, algun barco, ó alguna Esta­
ción lo capten, y lo transmitan a alguna Cancillería. 

La nota siguiente, copiada del original, dá cuen­
ta de como el hecho fué puesto en conocimiento del Coronel 
Beck, y de c ual es el contenido del comunicado: 

"Exce llence Jozef Beck. 
Ministre des Affaires Etrangéres de Pologne. 

So D. 

Conformement a decision prise reunían diploma­
tique hier je ne dois pas manquer de porter a Votre 
connaissance contenu de depeche suivante, transmise 
aujourd'hui au Ministere Affaires Etrangeres Oslo.­
Citation commence: 

Les répresentants diplomatiques retenus Varso­
vie de Etats Unís d'Amerique, Argentine, Belgique, 
Brésil, Chine, Colombie, Danemark, Espagne, Esthonie, 
Finlande, Grece, Hongrie, Iran, Japon, Lithuanie, Me­
xique, Norvege , Pays-Bas, Portv_gal, Roumanie, Suisse, 
Turquie, Uruguay, Yougoeslavie, sont unanimes a deman­
der Votre entremise pour que ae ·leur part chacun de 
leurs Gouvernements soit prié d'urgence inviter les 
Gouvernements Allemand et Polonais a chercher un 
accord entre les deux armées belligerentes admettant 
soit la création d'une zone neutre, soit l'évacuation 
des Missions Diplomatiques avec tout leur personnel 
et leur ressortissants de la zone des operations, ain­
si que de leur repatriement. Stop. Sans un tel accord 
une évacuation, d'une maniere ou d'une autre, avant 
le bombardement illimité annoncé hier par radio alle­
mande leur sera imposible. 

MINISTRE DITLEFF DOYEN OORPS 
VARSOVIE." 

Citación finit. 

DITLEFF MINISTRE NORVEGE DOYEN 
TIQUE VARSOVIE. 

Sin olvidar, igualmente, la preocupación en que 
deben estar nuestras familiares en cada país, hemos estado ha­
ciendo radio-difundor para tranquilizarlos breves comunicados 
que dicen: 

Halo, Halo, el Cuerpo Diplomático de Varsovia 
se encuentra sin novedad; rogamos a quien oiga esta 
voz avisarlo a la Cancillería del país respectivo! 

Halo, Halo, aquí Varsoviao-Los miembros de la 
Legación de •...•• (Argentina, Brasil, Belgica, Colombia 
etc.), se encuentran sin novedad, en buena salud: si 
algún nacional de este país (el que se nombra) capta 
esta emisión, rogamos avisarlo en cualquier forma al 
Gobierno Nacional . 

Como última precaución para buscar nuestra se­
guridad, y no omitir de nuestra parte medio alguno para canse-
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guirla, hemos determinado colocaF sobre el techo de nuestras 
casas, extendidas horizpntalmente, las respectivas banderas 
de cada país , en tamaño de grandes dimensiones, 7 metros por 
4.- Abrigrunos la esperanza de que con esta medida no seamos 
blanco Deliberado de los bombardeos aéreos; es lo lógico pen­
sar que las escuadrillas de ataque las reparen y respeten 
los respectivos inmuebles. Nuestra esperanza es hasta cierto 
punto utópica, pues que tenemos la experiencia de que las 
bombas soltadas de mas de 300 metros de altura casi nunca 
dan en el objetivo que se persigue, sino que van a herir una 
de las construcciones contiguaso 

Sobre el balcón de cada Misión ondea tambien la 
respectiva bandera. 

Considero una obligación el mantener a Su Señoria 
informada de todos los pasos que en estos momentos dá el Re­
presentante del país, y de los movimientos de los demas miem­
bros del Cuerpo Diplomático, por eso me ocupo de informaciones 
que, ante la gravedad de los acontecimientos mundiales, 
ran a algunos parecer triviales. 
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RELACIONES DE VARSOVIA 
6a. Parte. 

Varsovia, 16 de Septiembre de 1939. 

Sefior Ministro: 

Un acontecimiento similar a decenas de otros que 
a diario se presentan en la ciudadr, me halla especialmente 
emocionado hoy; ayer tarde una gruesa bala de obus cayó en la 
puerta del edificio donde yo tengo mi apartamento y funciona 
la Legación 9 explotó, hizo en los muros del edificio un gran 
boquete, rompió todos los vidrios de la casa, mató a dos se­
ñoras que se encontraban cerca, é hirio gravemente a dos tran­
seuntes. Como digo, por mas que el cuadro se repite todos los 
dias varias veces, cuando le toca a uno mas de cerca produce 
mayor impresión. Hay que vivir uno de estos momentos para dar­
se cuenta de ellos. A poco de ocurrido el accidente llegó una 
diligencia militar , constató los hechos, identificó somera­
mente a las victimas, y a pocos pasos nuestros, en una peque­
ña plazoleta, cavó sus fosas, y enterró sus cadáveres terri­
blemente desfigurados. Es la forma como se procede con el nú­
mero cada día mayor de civiles desafortunados que van cayen ­
do: de otra manera no se ancanzaría a enterrar tanta gent e. 
Hay mas, ya casi no hay casa que no tenga abiertos en el jar­
din, por orden de la autoridad, uno ó mas hoyos. Asi se anda 
mas ligero y no se corre el peligro de que mientras se está 
cavando la tierra para enterrar a uno, caigan los sepulture­
ros improvisados muertos en el bombardeo sub-siguiente. 

Media hora mas tarde de ocurrido el siniestro, 
la casa habia recobrado el silencio habitual y majestuoso de 
estas horas de tragedia, apenas interrumpido por el estallido 
de nuevas masas explisivas que seguían cayendo a su alrededor, 
ó por el susurro de una voz que al Cielo eleva su plegariao 

Un9s poquísimos metros, y el mosntruo hiere el 
cuerpo del edificio y lo desploma. Hoy otros contarian la 
historia. 

De ninguno de los paises se ha recibido respues­
ta a las emisiones que hemos estado haciendo por la Radio. 
Ignoramos si sea que no las hayan recibido, ó si que de fuera 
para acá sea mas dificil la comunicacióno Con todo, aqui oimos 
estaciones de Francia, de Inglaterra, de Rusia, de muchas par­
tes. En la esperanza remota de que a nosotros pudiera tocar­
nos la .suerte de ser los primeros en comunicarnos con nuestro 
Gobierno, y poderlo decir asi en el seno de una de las reunio­
nes, hemos aguardado hasta latas horas de la noche para oir 
las estaciones colombianas, y hemos alcamzado a co ge r, un po­
co difusamente, a Cartagena, a Pereira y la Voz de Colómhia. 
Ningún indice, comentario, sobre la gue rra de Polonia 
y el sitio de Varsovia: nada que deje entender que allá estan 
enterados de nuestras dificuljades. 

La exclamación de Juan Rodriguez al divisar tie­
rra desde la Pinta apenas hubiese encontrado par en la nues­
tra, si sabemos que ustedes nos habían oidoo 

Sobre dos aspectos de mis actividades del día de 
ayer, quiero entretener hoy a Su Señoria. El primero contem­
pla la visita de observación que hice por toda la ciudad, en 
especial al barrio de Praga, vecino de los puentes del Vís­
tula, y a los barrios de Grochow, Mokotow y Wola, hasta cu­
yos suburbios han llegado varias veces las fuerzas alemanast 
habiendose vuelto a retirar otras tantas, y que por 
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te son los sitios mas desvastados. El segundo se refiere a 
una nueva reunión del Cuerpo Diplomático · para considerar los 
problemas que nos conciernen, a la luz de las nuevas faces quE 
se van creando a medida que las horas y los acontecimientos 
avanzan. 

El aspecto que la ciudad presenta se de la mayor 
ruina, de la mayor destrucción, y al mismo tiempo del mayor 
coraje: un coraje heroico. Los destrozos materiales son ine­
narrables: el barrio de Praga, que he mencionado, es un solo 
escombro, del que salen todavía a trechos, aqui y allá, 
gruesas columnas de humo; lo que las bombas no han demolido 
lo han incendiado, por manera que es dificil encontrar un 
edificio que aún conserve sus lineas arquitecturales. Por 
una y otra parte se ven grandes masas de población, en su ma­
yoría mujeres y niñ os, acampando en los solares, plazas ó 
parques. A las puertas de las p ocas tiendas ó panaderías que 
quedan abiertas se aglomeran las personas, como abejas alre­
dedor del panal, haciendo colas de D en fondo hasta de 2 y 3 
cuadras, esperando conseguir algun alimento. Cuantas veces 
estando en esta espera viene un avión enemigo, baja a flor 
de tierra, suelta una ráfaga de metralla, y hace 6, 8 ó 10 
víctimas: los cadáveres se ponen de lado y la cola sigue; 
quien no se expusiera a ese peligro moriría de hambre; es 
preciso elegir entre las dos clases de muerte. 

Según versión alemana, 5.000 kilos de explosivos 
se le han arrojado hasta ahora a la ciudad de Varsovia. -

Que bárbara, que cruel, que trágica es la guerra. 
No hay que pensar solo en los sentimientos primitivos que 
despierta en el hombre; no hay que pensar solo en la pobreza 
que acarrea; ni en los destrozos materiales que hace; ni en 
el sin numero de vidas preciosas que ciega, para afirmar 
tal convicción. Hechos ,as aislados, que por lo mismo para 
muchos pasan desapercibidos, dan mejor cuenta de ello. Hay 
que saber, para horrorizarse, por ejemplo, que en los Hospi­
tales de Varsovia se acabó todo anéstico desde la primera se­
mana, de suerte que toda operación que se hace, extraer una 
bala del cerebro, un frangmento de schrapnell del púlmon, 
abrir un vientre y coser un estómago ó un intestino, ampu­
tar una pierna, etc., debe hacerse "in vivo", ó como lo dice 
nuestro argot "a palo secott. Hay que ver la e antidad de mu­
tilaciones irreparables que en gente toda joven dejan cier­
tas heridas; mozos a quienes un pedazo de granada se les lle­
va la mitad de la cara, y que, a quí si, por desgracia no 
mueren; otros a quienes ia explosión 
unos terceros a quienes un cañonazo vuela las dos piernas. 

He hablado ya de las madres, las esposas y las 
jóvenes a quienes la muerte deja sin el sin el esposo 
ó sin el prometido, el único sostén. Y de los niños huerfa­
nos y abandonados. Y de los ancianos é inválidos, abandonados 
y huerfanos tambien. Y de las pennnas que de un momento a 
otro, intempestivamente, por fuerza de este ó aquel choque 
moral, de esta o aq Qella impresión, ó mejor dicho, por la 
reunión de una serie de choqu e s y de impresionesf pierden 
la razón, y se botan a la calle a gritar su delirio, a arras* 
trar su demnncia. 

Pero no se necesita remontarse a tragedias del 
gén ero que vengo de enumerar para maldecir aquel flagelo: 
basta solo ver una poblacion de un millón y 'madló ' dB+habi­
tantes al estado de privaciones,de hambre a que esta ha lle­
gado. Y va de ejemplo: una semana hace que se agotó toda 
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clase de carne; la única carne que se oodria comer seria la 
de caballo, único animal que queda en la ciudad; pero los 
caballos los requiere el ejercito para movilizar elementos 
y tropas. Pues bien, siempre que una bomba, una bala, etc., 
mata uno de estos pobres animales, la gente se arremolina 
como gallinazos sobres sus despojos, y se lo reparten en un 
abrir y cerrar de ojos. Parece increíble. 

Y todas estas privaciones, todos estos infortu­
nios, los está sufriendo Varsovia, los está sliiriendo el 
pueblo polaco, con el mayor valor, con el mayor coraje, con 
una entereza sublime; en ningún momento ni en ninguna cir­
cunstancia una palabra de deserción, de rendimiento, de en­
trega; nada que pueda afectar la moral de la causa, nada que 
pueda traducirse como vacilación ó quebranto del patriotis­
mo. Ni de parte de los hombres, ni de parte de las mujereso 
La consigna es el sacrificio heroíco, pues que saben que la 
resistencia en que estan empeñados no cambiará la suerte de lE 
las armas, y heroícamente van a la muerte. Noble y extraor­
dinario pueblo este, que es capaz de escribir, en momentos 
en que todo se hunde a sus piés, una página de tal sublimi­
dad, de sentimiento fiero. 

Los barrios de la ciudad de los sectores de Moko­
tów y Grochow están casi totalmente evacuados; al menos en 
ellos se ha suspendido la vida civil casi por completo: todo 
allí es actividad militar, de caracteres febriles. En la sa­

de cada calle se ha construido una defensa, para detener 
la entrada del invasor. En cada una, primero hay clavados 
en el suelo una serie de rieles bien enterrados, que salen 
del nivel del piso un metro , inclinados en un ángulo de 45 
grados en la dirección por donde el enemigo ha de llegar, en 
una extensión de 10 a 12 metros; estos rieles son una primera 
barrera contra los tanques; unos de otros estan a DBa distan­
cia de un metro, de suerte que el conjunto dá la impresión 
panorámica de un cam posanto poblado de cruces. Atris de la 
era de rieles está clavada una trinchera; estas tienen apro­
ximadamente de tres a cuatro metros de ancho, por dos a tres 
de profundidad. Enseguida, atras de la trinchera, hay una 
barricada, de 3 a 4 metros de espesor, por 2 a 3 de altura: 
por lo general las barricadas estan hechas con baldosas de 
piedra 6 de cemento que se han levantado de los pavimentos 
de la calle, pero muchas de ellas tambien, y es detalle im­
presionante, se han formado con los tranvías de la ciudad, 
cuyo servicio se suspendió hace cerca de 10 dias, que se han 
acostado transversalmente, juntando dos ó tres para cada ba­
rricada, según el ancho de la calle. Asi, este es el empleo 
que se les ha dado a cerca de 200 ó 250 carros que tenía la 
ciudad en sus lineas eléctricas, carros en lo general moder­
nos y de bonita presentación. 

Mas hacia afuera de los barrios, en las carrete­
ras que desembocan a la ciudad, se han levantado las mismas 
defensas, con la diferencia que aqui en cada una se han cons­
truido varias trincheras y barric a das, escalonadas unas de 
otras a un intérvalo aproximado de 150 met r os. La intención 
es pues de defender la ciudad metro por metro, casa por casa, 
calle por calle. Cada una de estas fortificaciones está guar­
dada por un pelotón de soldados-al mando de un oficial, por 
uno 6 dos cañones y por unas cuantas ametralladoras. Son 
gentes resueltas a hacerse pagar caro sus vidaso Como si es­
tas defensas no fueran suficientes, en el interior mismo de 
la ciudad, a lo largo de las avenidas principales, Marsza­
kowska, Alejo Ujazdowski, etc., en cada una de las bocacalles, 
se están levantando iguales parapetos. 
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La determinación de defender a Varsovia en la 
forma que los preparativos dan a entender, ha producido 
ira al Comando Alemán, y como consecuencia ha anUn.cdlado 
por las radios y por medio de hojas sueltas que los avio­
nes han dejado caer en gran cantidad, que la ciudad no será 
considerada de ahora en adelante como "ciudad abierta" sino 
como "plaza fuerte", y que por lo tanto los bombardeos serán 
en adelante ilimitados, sin ninguna limitación, haciendo de 
lo que puedan tabla rasa. 

Una de las hojas volantes, que cayó sobre nuestra 
casa, traducida dice: 

" HABITANTES DE VARSOVIA 

Vuestro Gobierno hizo de la ciudad terreno de lu­
chas, quitándole el carcater de ciudad abierta. Vuestro Co­
mando Militar os ordenó no sólo disparar desde la ciudad con 
artillería pesada , sino que tambien os mandó construir barri­
cadas en cada calle, y resistir con toda energía a las tro­
pas alemanas. Invitando a la población civil a oponer resis­
tencia a las tropas alemanas con armas en la mano, la inci­
ta a un hecho de guerra asesina, y ha roto el derecho inter­
nacional. Puesto que parte de la población de Varsovia ha 
obrado según esta invitación, Varsovia se ha convertido en 
terreno de lucha. A pesar de esto, hasta ahora-siguiendo las 
6rdenes del Fuhrer, sólo han sido bombardeadas las partes de 
la ciudad de alguna importancia militar , como la Estación, 
el Aéro-Puerto, las Casernas, y las mas importantes arterias 
de comunicación, como tambien los sitios en los cuales se 
encuentran instituciones militares. 

Por tales motivos, se exige del Comandante Mili­
tar de Varsovia lo que sigue: 

1).- En el curso de las 12 horas siguientes debe 
entregarse la ciudad sin mas resistencia a las tropas 
alemanas que rodean a Varsovia. 

2).- Las tropas polacas de Varsovia deben entre­
garse al mismo tiempo al Comando Alemáno 

3).- Si se acata esta conminación hay que hacerlo 
saber al Comando Militar Aleman. 

4).- Si no se acata, la población civil tiena 12 
horas de tiempo para abandonar el área de la ciudad por 
las carreteras en dirección a Siedlce y Garwolin. 
(Minsz Mazowiecky). Transcurridas estas 12 horas, todo 
el terreno de la ciudad de Varsovia se considerara en 
ese caso como terreno de combate, lo que traerá consi­
g o las debidES consecuencias. 

El plazo de 12 horas empieza desde el mismo 
moiDBnto de ser lanzado este papelo 

Asi se escribe , asi se desfi gura la historia . Es­
ta proclama, advertencia ó ultimatum, fué lanzada ayer, y 
ayer mismo , antes de esa hora , los incendios de la ciudad, 
causados por bombas y por obuses, se calculaban en el dia 
en 80. Y que recuerde asi a grandes líneas los dias pasados 
han sido incendiados: el Palacio Real, residencia de los Pre­
sidentes, bella construcción de la época de Pedro el Grande, 
que guardaba reliquias valiósísimas, tapicerías, 
muebles, etc.; la Iglesia de San Juan, de estilo gótico puro, 
que por su antiguedad y belleza estaba consa grada como Cate­
dral Primada de la ciudad; la Iglesia de Santa Ana, templo 
de bellaarquitectura, situado tambien en lugar centrico, so-
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bre Krakowskie Przedmiescie, en la prolongación del Nowy 
Swiat; la Iglesia de los Evangelistas, en la calle Mazo­
wiecka; el Museo Nacional, y como estos muchos otros edifi­
cios de importancia y valor. Seguramente son hechos involun­
tarios, pero reales. No han sido extra n os al fuego y al plo­
mo algunos hospitaleso 

La reunión del Cuerpo Diplomático se consa gró 
a estudiar la conducta eventual que deban seguir las Misio­
nes que han quedado en Varsovia, en frente de las autorida­
des alemanas de ocupación, cuya entrada a la ciudad es inmi­
nenteo Las Misiones son 33o 11 estan representadas por un 
Jefe de Misión, es decir, por un Enviado Extraordinario y . 
Ministro Pleni potenciario ó por un de Neg ocios ti­
tular; 9 los primeros, 2 los últimos. Las 22 restantes estan 
desempeñadas por un de Neg ocios a.i., en la per­
sona unas veces del Secretario, otras de un Agregado ó Con­
sejero. 

En el seno de la reunión se man ifestaron diversas 
opiniones opuestasa Algunos representantes eran partidarios 
de que al estar en posesión de la ciudad las tropas alemanas, 
fuese una Delegación del Cuerpo Diplomático a verlas y a 
pedirles garantías para las personas de sus miembros y las 
de sus connacionales; otros eran partidarios de que perma­
neciesemos callados, en espectativa, hasta tanto viniera ha­
cia nosotros alguna iniciativa de los nuevos poderes de la 
ciudad. Contra la primera solución se objetó que una gestión 
de esa naturaleza podía tácitamente implicar una especie de 
"acto de reconocimiento" por nosotros del nuevo estado de 
cosas, acto que po día co mprometer la posición y hasta lapo­
lítica internacional de los respectivos paises, la cual en un 
todo d eb e ser ajena a iniciativas partic u lares de sus repre­
sentantes en el exterior; se habló tambien de si esta conduc­
ta no podía dar lugar en el mañana al Gobierno Polaco a ma­
las interpretaciones, una vez que la liquidación del conflic­
to venga. Contra la se g unda se hizo la observación de que 
el Comando de las fuerzas de ocupación bien podía ahstener­
·se, deliberada ó inadvertidamente, de entrar en contacto 
con el Cuer po Diplomático, ó por que las preocupaciones de 
orden militar y administrativo absorbieran todas sus activi­
dades, ó por que informadas de que en la ciudad existía un 
núcleo numeroso del Cuerpo Diplomático consideraran que no 
era de su fuero cambiar propósitos con él, de nmngun género. 
Esta última conducta parecia tanto mas problable cuanto que 
el Gobierno Ale mán, para apoyar su tesis de que en Polonia 
ya no existe nin gún Gobierno, y que por consiguiente el Estae 
do, como Estado ha desaparecido, ha declarado a todos los 
vientos que aquel y el Cuerpo Diplomático hace varios dias 
que salieron del país, y que se encuentran en Rumanía. 

Un tercer procedimi ento terminó por reunir el pa­
recer de todos los Dele gados presentes: fué el de dele g ar 
al Señor Encargado de Neg ocios de Holanda, Barón W.JoG. 
GEVERS, país que tiene bajo su ca r g o la protección especial 
de los intereses alemanes en Polonia, y que por instruccio­
nes especiales de su Gmbierno debe presentarse al Jefe de ocu 
pación inmediatamente que éste tome posesión de la ciudad -
a entregarle la llave y los archivos de la Legación Alemana, 
para que él, de manera pudiera decirse oficiosa, informe a 
dicha autori dad de que en Varsovia está gran parte del Cuer­
po Diplomátiro e x tranjero acreditado en Polonia, y de que las 
Embajadas y Legaciones tienen a su cargo, entre personal, 
familiares y connacionales, cerca de 1000 personas. Se espe­
rará a conocer después el r e sultado de esta gestión imperso­
nal. 

Acordado este proceder, la reunión se terminó. 
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RELACIONES DE VARSOVIA. 
7a. Parte. 

Varsovia, 19 de septiembre de 1939. 

Señor Ministro: 

El día ha amanecido hoy nublado y frio, oscuro como 
boca de lobo.- paradoja: con un cielo triste y encapo­
tado como éste, que deberia pesar mas sobre el alma por cuan 
to ésta está enferma de ver cuanto ha visto, el espíritu ex­
perimenta sin embargo no sé qué bienestar interios, un sen­
timiento que si no es de alegria si tiene mucho de tranqui­
lo y reposado.- Este estado lo determina el saber que con 
rales condiciones atmosféricas todo raid es imposible, en 
consácuencia, que las bombas y la metralla no lloverán so­
bre nuestras cabezas.- Por unas horas irá a cesar el estre­
pido enloquecedor de la granada y de la bomba que estallan; 
los nervios irán pues a tener algún descansoo 

20 días van a completarse mañana de bombardeo ge­
neral, de aire y de tierra, y 10 llevamos de un sitio casi 
absoluto.- Debemos considerar como una suerte el no haber 
ya caido, corno tantos otroso- En cambio, pues que vivimos, 
hemos de soportar todas las penalidades consiguientes: fue­
go y escasez.- Del fuego he hablado bastante; de la esca­
sez menos.- La carne la leche, la mantequilla, los huevos, 
el azucar, las legumbres etc., se agotaron desde mediados 
de la segunda semana de guerra; la gente está reducida aho­
ra casi en su generalidad a comer latas y a tomar al dia 
dos o tres tazas de té, con un de pan, cuando se con­
si gue; un dia al almuerzo salmón y a la comida sardinas, al 
dia siguiente al almuerzo sardinas y a la comida salmón; y 
felices quienes tienen esto.- El gas falta hace mas de una 
semana, de suerte que quienes no tienen estufa eléctrica 
ese tiempo hace que no prueban nada caliente.- El carbón es­
tá escaso, y los sótanos ó subterranéos donde se para la 
mayor de la vida ahora entumecen de frio ••••• 

Mi comunicación está destinada hoy a dar a Su 
Señoria, cuenta de los acontecimientos importantes de uno y 
otro género, que se han pasado desel el dia 16, fecha de 
mi último informe. Después de la reunión del 16, el Cuerpo 
Diplomático no ha vuelto a reunirse.- No obstante, el De­
cano y la Junta asesora no han dejado de trabajar, principal 
mente en el sentido de conseguir en alguna forma evacuar 
el personal de las Misiones y las colonias extranjeras, y 
de conse g uir aliviar las condiciones de la población civil, 
cuyos sufrimientos llegan al máximo. Muy importantes pasos 
se han dado en estos caminos. 

En la tarde del dia 16, el Decano, después 
de cambiar ideas con algunos de los colegas, pensó que 
quizás era conveniente dirigir un mensaje al Jefe del Co­
mando alemán de las fuer zas que rodean la ciudad exponien­
dole la situación de los representantes diplomáticos, de 
sus familiares y de las colonias extranjeras, y pedirle 
su concurso para evacuarlos, lo mismo que la de la pobla­
ción civil de Varsovia, que muere & sigue muriendo a cen­
tenares, en forma tan admirable y estoica como inutil, si 
para ella no se consigue un medio de ponerla a salvo; esto 
último seria inhumanitario y cruel.- Esta iniciativa, nece­
sitaba, naturalmente, el asentimiento de los Jefes Civil 
y Militar de la plaza.- El Decano se encaminó a ellos lle­
vando consi g o el texto de un despacho en este sentido, el 
cual debería ser irradiado por la Estación Oficial, caso 
de acogerla. 
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El Jefe del Comando Militar de Varsovia aceptó 
el Cuerpo Di plomático entrara en conversaciones con el 

efe del Comando de las tropas alemanas que tienen la ciu­
dad sitiada, pero únicamente en lo que se referia a las per­
sonas de las Misiones y de las colonias extranjeras.- La 
intervención en pro de la población civil la declinó, dan­
do los mayores agradecimientos, alegando que él no queria, 
ni como representante de la Armada, ni como unidad del pue­
blo polaco, dar ningún paso que pudiera interpretarse como 
un signo de desfallecimiento, como una imploración de conmi­
seración 6 bondado- En tales condiciones,el personalmente 
entregó el despacho del Decano a uno de sus ayudantes para 
que lo corri g iera en ese sentido, suprimiendole la invoca­
ción de la población civil.- El texto definitivo, que poco 
rato después se expidió por ondas de Marconi, quedó conce­
bido como sigue: 

(Nota; la emisión fué hecha en alemán pero para fa­
cilidad de Su le doy una versión en francés, con­
forme a una traducción que se ha hecho hacer por persona 
ex perta). 

t'LE DOYEN DU CORPS DIPLOIVIATIQUE A VARSOVIE a 
l'honneur de s'adresser au Commandant en Chef de l'armée 
Allemande de bien vouloir assurer tant que possible aux 
representants du Corps la sécurité personnelle necessaire 
pour pouvoir prendre contact inmediatement avec le Comman­
dant en Chef Allemand.- Le but d'un prise de contact entre 
les parlamentaires diplomatiques et le Commandant en Chef 
de l'armée allemande serait de traiter comment assurer 
l'évacuation de population civil; parte suprimida por 
el Jefe P 0 laco), (et des) 750 membres du Corps Diplomatique, 
du personnel des Chacelleries des Missions Etrangeres et 
le repatriement des citoyens neutres.- Tie meme, le Corps 
Tiiplomatique se permet de mettre en évidence qu'il serais 
absolument necessaire de prolonger l'ultimatum non offi­
ciel allemand d'aujourd'hui accordé pour 12 heures, au 
rnoins pour 24 heures.- (Nuevo aparte del texto original 
suprimido por el Comando Polonés: "Apres l'expiration de 
ce délai il faudrait encore accorder des délais plus am­
ples, a fin qu'on puisse restreindre les souffrances atro­
ces et les cruautés inhumaines pendat la durée de l'éva­
cuation"). On est piré de bien vouloir faire par­
venir aussi vite que possible par l'intermédiaire du Com­
mandant en Chef Polonais des indications précises ou et 
quand les representants diplomatiques pourraient se reu­
nir, a fin de traiter ces sujets en question.- Le Corps 
Diplomatique se permet d'appeler l'attention sur le fait 
qu'une depeche commune des representants Diplomatiques a 
Varsovie a été transmise par la radio polonaises, en de­
mandant l'entremise des Gouvernements de leurs pays, afin 
de chercher un accord entre les armées polonaises et alle­
mandes, pour établir une zone neutre ou de trouver des au­
tres moyens pour faciliter la sur-dites évacuation".-
(Fin del mensaje). 

El texto del despacho anterior, por cierto mal re­
dactado, es casi literal. 

El Comando alemán contestó el mismo día 16 el pre­
cedente comunicado, acordando la entrevista, y fijando pa­
ra ella esa misma noche, a las 10 p.mo, a 2 kilómetros de 
Varsovia, sobre la carretera de Minsz Mazowiecky.- Para que 
la reunión pudiera verificarse con todas la garantias de 
se guridad, ofrecía suspender los fuegos desde las 9 y l/2 
de la noche hasta la hora en que los emis a rios re gresaran 
(hora que se haria conocer por radio), con la condición 
que el Alto Comando Polaco se comprometiera tambien a sus­
pender la acc i ón por el mismo tiem po, y a no efectuar en 
el interregno ningún movi miento de tropas ó de artillería. 
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Por razones que para nosotros no fueron muy claraf 
el Jefe del Comando Polaco se excusó de no poder aceptar 
la tregua para esa noche , alegando que las armas polacas 
estaban comprometidas en una gran operación, que en ese 
momento no era posible interrumpir. 

Fué pues necesario hacer conocer de los alemanes 
esta imposibilidad, y pedirles una nueva cita para otro día 
y ot .- a hora . Asi esa tarde, y el dia 17, el Comandante en 
Jefe Polaco dirigió al Comandante en Jefe alemán la siguien­
te carta, que fué expedida taT _bien por radio: 

"LE C.JRPS DIPLOMATIQUE fait part d'avoir été 
averti par le Gommandant en Chef de l'Armée 
qu'actuellement des violents combats se deroulent sur la 
route prevue pour le voyage des Diplomates. Du a cette si­
tuation il sera impossible d'envoyer des parlamentaires au­
jourd'hui a 22 heures, sans les exposer aux plus graves dan­
gers.- C'est pourquoi le Corps Diplomatique demande au 
Comrnandant en Chef Allemand de bi en voul oir accorder sous 
les conditions prescriptes un délai pour le 18 Septembre 
a lO heures du matin. En meme temps, le Corps Diplomatique 
prie encare une fois le Commandant en Chef de l'armée alle­
mande de fournir des telles garanties de sécurité, qui 
assurent aux parlementaires un voyage d'aler et retour.non 
dangereux.- De son coté le Commandant Polonais garantira 
la securité du vogaye d'aller et retour jusqu'a la ligne 
du feu, en suspendant le feu s ur une distance de 2.000 me­
tres sur les deux cotés de la route en question, de 9.30 
heures du matin jusqu'au retour des parlamentaires pour Var­
sovie.- En consequence le Corps Diplomatique demande aussi 
demande aussi la suspension du feu allemand doit avoir lieu 
sur une distance de 2000 metres des deux cotés de la rou-
te prevue pour le voya g e: WARSZAVA-PRAGA-MI NSK.- Les par­
leme n taires franchiront la li g ne de feu probablement vers 
dix heures.- Le corps Dipl omatique serait bien aise si le 
Commandant en Chef Allemand serait en état de confirmer au 
plus vite l ' accord allemand." 

Hasta la fecha de hoy, 19, no se ha recibido nin­
guna respuesta a la anterior misiva. 

El Comando Alemán se disgustó por que el Comando 
Polaco no quiso suspender el fue g o el dia de la pri mera ci­
ta? Hay un hecjo: es que los alemanes sus p endieron toda ac­
ción esa primera noche de 9,30 p.m. hasta las 11,30 p.m., 
silenciando todas sus armas, y que estuvieron esperando los 
emisarios ese tiempo, como lo hicieron saber a media noche , 
no obstante que el fuego polaco continuaba. Después de las 
12 se dejaron venir sobre la ciudad con un bombardeo de 
artillería más nutrido que nunca. 

Comando Aleman no ha recibido el segundo des-
pacho? 

No lo sabe mos. 

En razón de este silencio, de la zo 
zebra y peli 3ro en que estamos, y habiendo recibido ayer 
autorización del Comando Polaco de podernos comunicar con 
muestras Gobiernos por intermedio de nuestras Legac i ones 
de Londres ó de París, en mensajes escritos en francés ó 
en inglés, fué que envíe al Exorno. se .l'lor Presidente y a su 
Seporia el siguiente cable: 
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Varsovia, 18 Sepriembre 1939o 

Il.t!iCOLOMBIA 

Londres. 

PRIERE COIV1MUNIQUER PRESIDENT EXTERIORES BOGOTA IMPO­

SIBLE PARTIR STOP SITUATION MOJI.lliNT PLUS DIFFI­

CILE ET DANGEREUSE STOP CONSUL ET MOI BONNE SANTE STOP 
COR 
CORPS DIPLOMATIQUE ENVISAGE GOUVERNEMENT PAYS NEUTRES 

INTERVENIR AUPRES NATIONS BELLIGERANTES 

AVEC MEDIATION ACTIVE POUR OBTENIR ACCORD FACILITANT 

SON EVACUATION AVEC FAMILLES ET RESORTISSANTS STOP 

FAIRE SAVOIR GOUVERNEMENTS VENEZUELA LEURS CON­

SULS FAMILLES SAINS NOTRE LEGATION VEUILLE SUR EUX STOF 

ATTENDS SALUTATIONS 

LECOLOMBIA 

El mismo dia, con toda deligencia, el se ñ or Minis­
tro en Londres me acuso recibo de este radio ó telegrama 
(no sé como lo enviaría la autoridad polaca), informandome 
al mismo tiempo que inmediatamente lo había retr ansmitido 
a Vds. 

No se hasta el momento que pensaron el Señor Pre­
sidente y Su Señoría de este despacho, y si alcanzaron ó 
no a dar algún paso en el sentido sugerido. 

El último aparte del telegrama hace relación a la 
solicitud de amparo por nuestra Legación de sus personas 
y de los intereses de sus paises oue ya me habían hecho de 
palabra los se .ores Cónsules Generales de Bolivia y Venezue­
la, guardia que yo considere un deber y un honor para el 
país y para mi aceptar, acto que de s pués se formalizó con el 
cambio de notas siguientes, que ya S. S. conoce.-
este punto rendí a S. So un informe especial. 

Varsovia, 19 Septiembre 1939 

203/39. 

"EXCELENTISIMO SE OR MINISTRO: 
Careciendo en estos mo­

mentos mi país de representac i ón diplómatica en Polo­
nia y dadas las circunstancias anormales por que atra­
vesamos, que hacen extraordinariamente dificil la si­
tuación mia, de mi familia y de mis connacionales, por 
la dificultad de entrar en comunicación dir e cta con el 
Gobierno Polaco, le ruego a Usted, señor Ministro, 
tome bajo el amparo del país vecino y amigo que tan 
dignamente representa, nuestras personas y nuestros 
intereses en todo lo que concierne a resolver la si­
tuación a qué hago r eferencia. 

Por la buena acogida quev 
Vd., Señor Ministro, se di gne prestar a esta comunica-
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c·ión , en nombre de mi Gobierno y en el mio propio le 
anticipo mis agradecimientos. 

fdo: 
Carlos S. Chávez 
Consul de Bolivia. 

Al señor doctor don Jaime Jaramillo !rango, 
Ministro Plenipotenciario y Bnviado Extraordinario 
de Colombia.- V a r s o v i a. 

Varsovia, 20 de septiembre 1939. 

CC.-XIV.-27.-39. 

Señor Consul: 

Me refiero a su atenta comunicación de 
fecha de ayer, por la cual Vd., en vista de la situa­
ción anormal por que atraviesa la ciudad de Varsovia 
y de que Bolivia carece en Polonia de una representa­
ción diplomática que pueda entrar en comunicación di­
recta con las nuevas autoridades locales, civiles y 
militares, que gobiernan la plaza, me solicita que la 
Legación a mi cargo tome bajo su amparo las personas 
de usted, de sus familiares y sus connacionales, igual 
que los intereses de su patria, en vista de ayudar a 
ponerlos a salvo en esta grave hora. 

Es para mí especialmente grato manifestar­
le que con la mayor complacencia acojo su deseo, y 
que considero no solo una obligación sino un elevado 
honor el prestar mi concurso personal, y el de mi país, 
cuya representación llevo, para salvaguardiar los in­
tereses de la nación hermana y amiga, a la cual nos 
unen no solo los víncu¡os de historia y de sangre,si­
no los de una ininterrumpida comunidad de ideales, y 
la-persona de su digno representante Consular, las de 
su familia y la de sus connacionales, que oficial, so­
cial y particularmente me han merecido siempre la mas 
franca estimación y simpatía. 

en consecuencia, por medio de esta 
respuesta escrita, corroborar a usted una vez mas lo 
que ya de palabra tuve ocasión de expresarle decidida­
mente, a saber, que no omitiré esfuerzo alguno para 
corresponder a tan señalada prueba de distinción y 
de confianza, y para conseguir que ni los intereses bo­
livianos, nm la se guridad de sus nacionales, sufran la 
menor menguao 

Hoy mismo he comunicado al señor Decano 
del Cuerpo Diplomático, S. E. señor Christian DITLEFF, 
Ministro de Noruega, y por su intermedio a las autori­
dades Civiles y Militares de Varsovia, encargadas de 
la guardia y defensa de la ciudad, esta determinación, 
para que ellas se sirvan tomar la debida nota, en vis­
ta del desarrollo presente y futuro de los acontecimier. 
tos. 

Aprovecho la ocasión para suscribirme 
de usted con toda consideración 

Al señor don Carlos S. Chavez. 
Consul de Bolivia. 
V a r s o v i a. 

Jaime Jaramillo Arango 
Ministro de Colombia. 
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Varsovia , 20 de septiembre de 1939 

Señor Ministro : 

En virtud de la actual situación inter -

nacional y . teniendo en cuenta el se r or Encargado 

de Neg ocios de mi país está ausente de Varsovia , rue -

go a Vuestra Excelencia se sirva aceptar bajo la guar -

dia de esa Legación los intereses del Consulado General 

de Venezuela en Polonia asi como mi persona . 

Anticipo las gracias a Vuestra Excelen -

oia , en nombre de mi Gobierno y en el mío personal , 

por todo pueda hacer en mi favor en las 

gestiones actualmente efectúa el Cuerpo Diplomá -

tico dadas las circunstancias actuales. 

Soy del Señor Ministro con toda consi -

deración su atento y se g uro servidor . 

A Su Excelencia 

fdo : 

LUIS MARCANO. 

Consul General de Venezuela . 

en Polonia . 

Señor Doctor Jaime Jaramillo Arango , 
Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario 
de la República de Colombiao 

VARSOVIA. 
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Varsovia , 20 septiembre de 1939 

CC .-XIV .- 28 .-39 . 

Señ or Consul : 

Me refiero a su atenta comunicación , de 
fecha de hoy , por la cual usted , en vista de la situa ­
ción anormal por que atraviesa Varsovia , y de la actual 
situación internacional , y teniendo en cuenta que el 
Señor Encargado de Negocios de su país está ausente , 
me solicita que acepte bajo la guardia de nuestra Le ­
gación los intereses del Consulado General de Venezuela 
en P

0
lonia, asi corno su persona , en e s pecial para todo 

lo que concierne a las gestiones que el Cuerpo Diplo ­
mático adelanta actualmente para poner a salvo la vida 
de las diferentes Misiones o 

Es para mi especialmente grato manifestar­
le que con la mayor complacencia acojo su deseo , y 
que considero no solo una obligación sino un elevado 
honor , para el país y personalmente , el tomar bajo 
nuestra guardia los intereses del Consulado de la na­
ción hermana y amiga , a la cual nos unen no solo los 
vínculos de historia y sangre , sino los de su ininte­
rrunpida c omunidad de ideales , y la persona de su Con ­
sul Genera l, quien por sus elevadas dotes intelectua ­
les y sus finas maneras personales ha sabido gran ­
jearse aqui la mas franca estimación y simpatía . 

en consecuencia , por medio de esta 
res puesta escrita , corroborar a uste d una vez mas lo 
que ya de palabra tuve ocasión de expresarle , a saber , 
que no omitiré esfuerzo alguno para corresponder a tan 
señalada prueba de distinción y de confianza , y para 
conseguir que ni los intereses venezolanos , ni la se ­
guridad de su representante , sufran la menor mengua . 

Hoy mismo he comunicado esta determinación 
al se?ior Decano del Cuerpo Diplomático ; señor Christian 
DITLEFF , Ministro de Noruega , y por su intermedio a 
las autoridades Civiles y Militares de Varsovia , encar ­
gadas del Gobi ern o y defensa de la ciudad , al retiro 
del Gobierno Central , para que ellas se sirvan tomar 
la debida nota , en vista del desarrollo presente y 
futuro de los acontecimientos . 

Aprovecho la ocasión para suscribirme de 
usted con toda consideración 

Jaime Jaramillo Arango. 
Ministro de Colombiao 

Al señor don Luis ALVAREZ MARCANO. 
Consul General de Venezuela . 

V a r s o v i a. 
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Varsovia, le 20 septembre 1939 

Ce D.-XIII.-26.-39c 

Monsieur le Ministre: 

J'ai l'honneur d'envoyer a V.E. 

la liste du personnel de la Légation et du Consulat 

de Colombie, en trois exemplaires, ainsi que celles 

du personnel du Consulat Général de Bolivie et du 

Consulat Général de Venezuela que, a sa demande, nous 

avons prie sous notre protection speciale, acte dont 

je prie V. E. vouloir bien prendre note, et si besoin 

est, de le communiquer aux autorités civiles et mili-

taires de Vnrsovie. 

Je profite de cette occasion pour 

présenter a V. E . les sentiments de ma haute considé-

ration 

Jaime Jaramillo Arango. 
Ministre de Colombie. 

A Son Excellence 
M. Christian DITLEFF, 
Envoyé Extraor a. inaire et Plénipotentiaire 
de Bn Polo gne, Doyen du Corps Diplomatique. 
V a r s o v i e. 

De como cumplí los deberes de la patria y de mi 
persona, dí cuenta a Su Señoría en mi comunicación N2. 
EC.-II.-I.-39., fechada aqui en La Haya, de la cual extrac­
to: 

• • • • • • o • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • o o • • • • • • • • • • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
''Creí uniimperativo de americanismo y un honor 

para el país acoger sin dilación aquellas solicitudes, 
y asi lo hiceo- bn consecuencia, desde aauel momento 
puse los hechos en conocimiento de las autoridades 
civiles y militares de gobernaban y defendían la ciu­
dad, por intermedio del señor Decano en Ejercicio del 
Cuerpo Diplomático, Señor Ministro de Noruega, (el 
Decano Titular, Nuncia Apostólico, había salido 
con el Gobierno desde el dia 5), y tambien empecé a 
ocuparme de todo lo que pudiera concernir a su seguri­
dad y necesidades, a la seguridad de sus compatriotas 
y a la salvaguardia de sus intereseso 
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Cuando el día 2 se concertó la evacuación de los 
Diplomáticos y los extranjeros , no salí de la ciudad 
hasta no haber diligenciado y asegurado la salida pre­
via de las personas que se me habían 
Con el señor Ministro del Uruguay conseguí que toma­
rá en su carro al señor Consul de Bolovia y a sus dos 
niñmtas; en un autobus se colocaron dos ciudadanas bo­
livianas que vivían en Zakopane , y a los señores Con­

de Venezuela y de Colombia, doctor Fernandez de 
0 oto, los saqué en mi carroo- Tambien tuve la satis­
fación de evacuar en mi automovil a la sepora del 
Señor Secretario de la Legación de Portugal, a sus 
dos niñitas y - a una joven ciudadana portuguesa&- En 
un trecho de camino, no largo pero que carecía de to­
do medio de transporte, es decir entre frente y fren­
te, llevé tambien al señor Ministro de Portugal, So Eo 
M. Cesar de SOUSA MENDES, y a un empleado de su Canci­
llería. 

Confió en que algún dia los Gobiernos de esos pai­
ses alg o dirán a Su Señoría de mi conducta, como es­
pero que Su Señoría se sirva aprobar mi actuación a 
los hechos que comento. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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RELACIONES DE VARSOVIA 
8a . Parte . 

Varsovia , 21 septiembre de 1939 

9 de la mañana 

Señor Ministro: 

El día de ayer fué un dia como todos los otros .­
A medida que el tiempo pasa , naturalemente , los rostros de 
las gentes se hacen mas demacrados , mas famélicos , y el 
vestir es mas descuidado ; en muchos hombres el crecimien ­
to de la barba y de los cabellos dá la impresión de abandono 
no hay tal : es que no encuentran operarios 6 que el e stado 
de alarma no deja tiempo para ello . En todo caso , la vista 
de estos rostros a quienes las privaciones y los sufrimien ­
tos morales dan el aspecto de seres venidos del otro mun­
do ; la solemnidad del ambiente , que ya no tiene como es ló ­
gico la viveza y las ener g ías de los primeros dias , las 
personas se han mas calladas ; el espectáculo de dee 
vastaciones cada día mayores , etc ., todo esto pesa sobre 
el alma con mayor fuerza que anteso 

Tanto mas se pierde uno en reflexiones cuanto que 
una nueva , sin duda sensacional , y que para muchos va a 
ser fuente de albo r azada alegría , pero que en mí ha desper ­
t ad o mas bien tristeza , a c aba en estos moment os de llegar ­
nos y ya está circulando por toda la ciudado Es que el Co ­
mando alemán ha contestado al mensaje repetido que se le 
ha enviado desde el 17 , y que una entrevista en las condi ­
ciones previstas , está acordada hoy a las lO a . m., entre 
los representantes del Cuerpo Diplomático y el Jefe de las 
fuerzas que nos sitian .- Es muy probable que de allí va a 
salir la determinación de nuestra salida . De ante - mano 
yo me pongo a pensar que va a ser de estas pobres gentes 
que aqui quedan : nos han acogido con gran cariño porque 
las hemos acompañado en su calvario ; nos tienen gran cariño 
porque ven en nosotros to davía un pedazo de la soberanía 
de su patria ; se han apegado a nosotros por que han senti ­
do que por nuestra presencia el enemigo ha tenido un halo 
lejano de respeto y de consideración , si es que lo ha je ­
nido , y presienten que al partir y dejarlos solos su sen ­
tencia definitiva de muerte está firmada. -No . - Partir 
en estas condici J nes no puede ser motivo de gozo. - Cuando 
se deja atrás tanto dolor no hay derecho de regocijarse 
de escapar. - Es demasiado egoísmo.- Casi que en estas condi ­
ciones lo que inspira la partida es verguenza .- Como dejar 
tantos infelices abandonados? .- No obstante si la evacua ­
ción de los Niplomáticos se concierta será preciso partir ; 
realmente no existe un objetivo material de exponerse por 
mas tiemp o, y luego , el representante de una nación 
sucumbe expone a país a incidentes graves , que deben 
evitarse o 
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La respuesta del Comando Aleman, que fué 
recibida ayer en las horas de la tarde, traducida 
al francés, dice: 

Aux environs de Praga, 
le 20/IX.-1939. 

Nous accusons reception de la lettre du Corps 

Diplomatique.- La lettre a été bien regue par un ré-

presentant du Commandant en Chef des troupes alleman-

des et par un répresentant du Ministere des Affaires 

Etrangereso 

Du coté allemand une suspension d'armes sera 

effectuée le 21 septembre dans un secteur de 2 kilo-

metres sur les deux cotes . de la route: Praga-Radzymin. 

Nous prions en temps le Doyen du Corps Diplomati­

que d'assurer des garanties semblables coté Polonais. 

Si les Polonais recommencent de tirer sur les alle-

mands, les allemands en feront de memeo Le Corps Diplo-

matique sera attendu a 9 heures exact au passage de 

la ligne allemandeo- Messieurs les Jefes de Missions 

sont priés d'apporter aussi les listes des membres de 

leurs missionso On peut en mener les autos privées. 

Le représentant su Commandant em 

Chef des troupes allemandes: 

TRUCKER 
Cornmandant de l'Etat-Mayor. 

Le représentant du Ministere des 

Affaires 

Peter BIRKHAM. 
Conseiller de Légation. 
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Señor Ministro: 

La señal de partir esta dada.- La Delegación del 
Diplomático, compuesta por el Decano, el Encargado 

de Negocios de Holanda y el Bncargado de Negocios de Bél­
gica, estuvo en el cuartel del Alto Comando Aleman a las 
10, y acaba de regresar y comunicarnos por teléfono el 
acuerdo de una tregua para salir esta misma tarde.- Las ope­
raciones se suspenderan de los dos lados entre las dos y las 
6 de la tarde, y en ese tiempo deberán salir las Misiones y 
las colonias extranjeras; la población civil queda en la 
ciudado- tengan sus automóviles y sepan conducir­
los recibirán bencina y podrán atravesar en ellos la linea 
de fuego, de un frente a otro.- no tengan automovil 
serán conducidos de la ciudad al frente polaco en autobuses 
del Comando Polaco; de allí marcharán a pié hasta el frente 
alemán, y en el frente al emán seran recibidos en vehiculos 
alemanes que los conducirán al lugar determinado, que toda­
via no se conoceo Por las condiciones en que el viaje se ha­
rá es necesario dejar en Varsovia todos los elementos de la 
legación, salvo uno que otro legajo de archivo muy importan­
te, los elementos decasa, y los elementos personales que no 
sean de estricta necesidad. En los autobuses polacos y ale­
manes solo se permite llevar una maleta.- En los automóviles 
propios podria llevarse mas, pero como quienes tenemos un 
automóvil estamos comprometidos a sacar en él algunas otras 
personas, no será posible tampoco llevar consigo mucho; no 
se puede llenar con ropa puestos que pueden ser ocupados por 
personas que desean y necesitan salir .. Yo debo sacar al se­
ñor Consul de Colombia, a quien iré a buscar al Consulado 
y a los señores consules de Bolivia y Venezuela; tambien 
a la señora del Secretario de la Legación de Portugal y sus 
dos niñitas .. 

estos momento iré a hacer mi maleta y a revisar 
mi automovil. 

De algún lugar desconocido ter minaré esta narración • ............................ .., .............. .., ............... . 
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EC.-II.-30.-39. 

Señor Ministro: 

RELACI UNES DE VARSOVIA. 
9a . Parte. 

La Haya, 21 de Octubre de 1939 

Las peripecias de un viaje precipitado y de 
una travesia larga, y el sin número de quehaceres que tie­
ne inicialmente un Enviado Diplomático cuando llega a un 
nuevo país ante cuyo Gobierno está acreditado, (semi insta­
lación, presentación de credenciales, discurso de Jresen­
tación, nota 2 protocolarias, etc.,) todo esto habia embar­
gado mi tiempo antes de poder dedicarme a terminar de po­
ner en limpio mis notas de Varsovia, trabajo que empecé 
aqui el 10, y de hacer a Su Señoria el relato de las condi­
ciones en que se efectuó nuestra marcha, con la que he de 
finalizar mi información.- Este trabajo ha sido tanto mas 
laborioso cuanto que, por falta de un colaborador 9 soy yo 
mismo quien debe golpear a la máquina letra por letra de 
todas las páginas.- Hay trabajos que no se pueden dar a 
escribir a un extrañó . 

A las 12 y l/2 del dia 21 llegué al garage. 
Yo mis mo debia conducir mi coche.- No habia choferes, ni de 
tener uno lo habriamos podido sacar: era establecido que 
ningún ciudadano polaco, de ninguna categoría ni oficio 
podia ir del lado alemán. 

En los primeros mome ntos mi carro, que por 
varios días h a bía esta do gu a rdado en un no 
prendía •.••.....••••.• Moment o s de angustia indescriptibles. 

A las 2 y 1/2 p.m. pude conseguir ponerlo 
todo en orden; arranque, gasolina, aceite, aire etc. 

Me diri g í a toda prisa a mi casa a coger mi 
maleta y a tomar de carrera un alimento sobrio. Me despedí 
del servicio y entre gué mis efectos y l o s efectos del apar­
tamento, que pertenecia al señor Henry Goblot, ciudadano 
francés que me lo habia cedido, a mi Secretaria particular, 
se ñ orita Crystina Chmielinska, hija de un alto empleado del 

de Relaciones Exteri ores, que me acompañaba. 
Al decirle adiós a esta, le deje recursos materiales para 
que le hiciera frente a una situación larga: su padre y 
su madre habian salido con el Gooierno en la peregrinación 
del 5.- La bandera de Colombia y el nombre de Legación 
de Col ombia grabado en una cartulina quedaron ampa rándola. 

Fuí a ver que el Cónsul de Bolivia y sus 
dos ni iü tas tuvieran su p ·esto en el automovil del Minis­
tro del Uru guay, como estaba arreglado. di, ya habian par­
tido.- Tambien sus dos c omp a triotas h a bian tomado el au­
tobús. 

el camino halle una pobre señora inglesa, 
de edad y un poco ínválida, que como loca buscaba quien la 
condujera al sitio de cita señalado para reunirse la colo­
niq extranjera.- La 
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Fuí a recoger a la Legación de Portugal 
y a los Consulados de Colombia y V ene zuela a la del 
Secretario del Portugal y a los señores Consules colombia­
no y venez olanoo 

En dirección al frente.- Ya casi todo el 
mundo había partido. las 4 y l/2 de la tarde. 

En frente a la portada del Hotel Bristol nos 
detuvimos a preguntar por qué lugar era la salidao- Esta­
ba la cuadra llena de g entes que habian venido alli a des­
pedir a diplomáticos y extranjeros era este 
el lugar de reunión de las personas que cogieron los buses. 
Al vernos llegar y partir, los últimos adioses del público 
tenían la melancolia de las despedidas eternas. 

Avanzamos o 

Pasando por entre cien barricadas llegamos 
al frente.- Durante el trayecto del Hotel Bristol a la 
linea polaca nos sorbrendió un bombardeo.- El Encargado 
de de Irán, que iba adelante de nosotros unos mi­
nutos, debió parar su carro súbitamente por que una grana­
da le cayó al pié: un fragmento de "schrapnell" hirió a un 
ciclista que pasaba a su lado; al ver quela san gre le ba­
ñaba el rostro él se bajo a recojerlo.- No estaba muerto.­
Su herida no parecia muy grave.- Lo vendó con su pañuelo 
y si g uió •• o 

Por qué este bombardeo? No estaba estipu­
lado que los fuegos se silenciarian de 2 a 6 de la tarde? 
Nadie lo sabe.- Ya entre una y dos de la tarde habia ha­
bido otro. 

nn el frente Polaco encontramos dos oficia­
les que todavía con la sonrisa en los labios nos dijeron 
adios.o. las trincheras los saldaditos miran con cier­
to mirar vago, como quien escudriña el destino.- Nada 
diceno 

Vino el trayecto entre frente y frente: 
eran unos 3 kilometros.- Por la carretera marchaban a pié 
jadeantes, con su maleta al hombro, to dos los pasajeros 
de los autobuses.- Los autobuses polacos se habian quedado 
en su linea9 los alemanes esperaban adelante.- Aquí reco­
g í para trasbordarlo ese sector, al señor Ministro de 
Portugal, al Secretario, a una señorita ciudadana p ortu guee: 
sa, y a un empleado de la Cancilleria; tomé t ambien sus 
maletas.- Mi carro parecia un camión de trasteoo Me asal­
tó el temor de que p or el peso fuera a ceder un resorte 
6 una llanta.- Gracias a Dios nada 

Llegamos al frente alemán.- Nos recibieron 
alli los oficiales y dos delegados de la Sección de Proto­
colo de} Ministerio de ltel a ciones Exteriores del Reich; 
eran todas p ersonas un poco cere moniosas, pero finas y ateg 
taso- Pasa mos la identificación: nombre; nacional i dad; país 
que se representa; número de connacionales; lugar en el ex­
terior a donde se desea encaminarse.- luego a for­
mar al sitio en donde estaban todos los demas automóviles 
y los autos carros alemanes.- Una hora espera .ilOS 9 mientras 
todos se aco modaban, vino ense guida la se t al de ma±cha. 

Una caravana de unos 60 auto móviles y unos 
40 auto-carros.- Adelante abría el convoy un ca rro con un 
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oficial nazi y uno de los delegados del protocolo; atras 
lo cerraba otro , con dos representantes semejantes . 

Era ya de noche. - Caminamos 2 o 3 horas .­
Llegamos a un lugar en donde había una columna militar 
acampada. - Rabia alli tambien una Estación de ferrocarril. ­
No supimos como se llamaba .- Las personas de los autobuses 
pasaron al tren . Unos oficiales vinieron solícitos a pre ­
guntar quienes necesitábamos gasolina y aceite. - Todos to ­
mamos .- .o se recibió pago : era disposición del Gobierno . 
A poco unos soldados vinieron a ofrecernos pan , mantequi ­
lla , salchichón y café negro ("ersatz") .- Nuevamente nos 
pusimos en marcha . 

Caminamos toda la noche , sin mas interrup ­
ción que momentos generales para volver a llenar los tan­
ques de gasolinaa 

Amaneció. - Entramos en un gran cuartel : 
allí se nos ofreció té , mantequilla y pano Esencia nueva­
mente .-

Seguimos la carretera .- Ya con la luz del 
dia vimos cuanta soledad y cuanto destrozo había en 
campos. - Hasta las mas pequeñas aldeas habían sido arrasa ­
das por la aviación. Era todavía suelo polonés. -

Hacia las 9 de l a mañana apercibimos que 
atravesabamos una antigua frontera.- No quedaba allti mas 
gue el nombre de "Aduana" en alemán , en uno de los edificiCE 
Las barreras y todos los demas signos internacionales ha­
bían desaparecido . 

Al fin a las 12 y minutos del dia llegamos 
a Konigsberg : era imposible haber caminado mas .- 22 horas 
sin interrupción había pasado yo solo en el timóno 

En Konigsberg nos tenían reservado un muy 
buen hotel : el Hotel del Parque. - Aqui nos demoramos dia 
y medio .- Se esperaban instrucciones de Berlíno 

Aquellas llegaron .- Los Diplomáticos y ex­
tranjeros que quisieran tomar la vía del Norte , por los 
paises Bálticos , podían hacerlo . Los que no , iríamos todos 
juntos a Berlín , 6 por tren ó por automovil ; de allí nos 
repartiríamos al destino finalo 

Antes de salir de Konigsberg hicimos una 
reunión de los Jefes de Misión , la última , dado que algu ­
nos de los colegas se iban por Riga . 

En la reunión aprobamos los dos propósitos 
siguientes : 

A.- 11 Le Corps Diplomatique désire présenter 
aux Autorités al l emandes qui ont autorisé son eva­
cuation d'une maniere parfaite et a la satisfa c ­
tion générale de tous les intéressés, l'expr e ssion 
de ses plus vifs reiJlerciementso" 

B. -"Le Corps Diploma tique évacué de Va-,..so­
vie se fait un devoir d'exprimer aux Autorités po­
lonaises de Varsovie ses plus vifs remerciements 
pour les dispositions prises en faveur du Corps 
et des étrangers pendant le bombardement de la 
villeo Il leur est tout particulierement reconnais­
sant d'avoir autorisé l'évacuation des colonies 
étrangeres et de l'avoir facilité dans la mesure 
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de leurs moyens malgré les circonstances les plus 
pénibles". 

Se convino que la primera de estas propo­
siciones la entregaría al señor Decano, con nota de rigor, 
a los delegados del Protocolo que nos acompañaban, y que 
la segunda, que no había medio de hacer llega! a Varsovia, 
seria enviada tambien por él a una de las Legaciones de 
Polonia, la de Londres ó la de Pariso 

Convinimos tambien, particularmente , que 
en Berlín le haríamos algún homenaje al señor Decano, que 
en todas las circunstancias estuvo a la altura de la situa­
ción. 

Al pedir en el hotel n uestras cuentas se nos 
dijo que eso corría por cuenta del Gobierno alemán; nos 
rechazamos discretamente ante los miembros del Protocolo 
a aceptar asi las cosas: ellos, tambien con toda discreción. 
accedieron a nuestra insinuacióno 

Yo continué en mi automovil. 

Ese día almorzamos en Dantzig, después de 
atravesar todo el "Corredor" y de pasar por las afueras de 
Gydnia.- Aqui, como antes de entrar a la Prusia Oriental, 
qué de devastaciones.- El almuerzo tuvo un caracter oficial; 
no supimos a ciencia cierta quien nos lo ofrecía. 

Fuimos a dormir a Stolp.- 0omida de la muni­
cipalidad.- El hotel estaba preparado de antemano, pero se 
nos permitió cubrir su importe. 

Al día siguiente, gran al muerzo de la ciu­
dad en °tetin.- En la tarde llegam os a Berlín.- Se tenia 
alojamiento para toda la comitiva en el Hotel Astor.- Pa­
ra estar mas discretamente colocado, dados mis anteceden­
tes eh Alemania, yo fuí a alojarme en el apartamento de don 
José Llach. 

Es sobre entendido que en todo el camino 
los representantes del Ministerio estuvieron atentos en 
todo momento a ver que podíamos necesitar.- La gasolina y 
el aceite en nii'gun sentido se nos escatimaron. 

Dos dias después le dimos los Jefes de Mi­
sión en el mismo Hotel Astor un almuerzo de despedida al 
se ñ or Decano.- Le ofrecimos como recuerdo una caja de plata, 
estilo tabaquera, con la firma de todos nosotros.- El se­
ñor Ministro del Urugauy llevó la palabra. En adelante so­
lo nos volvimos a encontrar asiladamente. 

Al quinto dia yo salí para acáo 

Nueva mente el Gobierno alemán nos ofreció 
para salir todas las facilidades. 

------------------------------
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RELACIONES DE VARSOVIA 
lOa. Parte. 

A MANERA DE CONCLUSIONES. 

l.-El bombardeo de Varsovia es una de las 
paglnas mas inhumanas de la época contemporanea, y qui­
zás de todas las épocas, pues que los medios de destruc­
ción empleados nunca fueron tan potentes ni tan atterrado­
res, ni se vió tampoco nunca una población mas indefensa 
contra ellos. 

Algún día alguien contará para la historia 
todo lo que allí se pasó. 

2.- Si el gesto heroico de los polacos de 
defenderse en la capital hasta morir puede calificarse co­
mo muchos heroísmos, de esteril, en un sentido material, 
no por eso deja de tener un alto valor moral, un sentido 
simbólico espiritual incuestionable a inconmensurableo­
Pueblo que no ha escrito ó no es capaz de escribir en el 
martiri o sus principios de libertad é independencia ni tie­
ne derecho a la vida autónoma. 

Al contrario, lo que no tiene excusa es que 
los alemanes hubiesen empleado los medios que emplearon 
para rendir Varsovia: destrunia materialmente toda, y sa­
crificar miles y miles de vidas inocentes.- 50.000 bombas 
que sobre ella se dejaron caer constituyen un bárbaro. 
Teniendo la ciudad sitiada, como la tenian, bien pudieran 
haber esperado unos dias mas y la hubieran rendido por ham­
bre.- La iniciativa de la entrega habría venido de parte 
de los mismos polacos. 

3.- Al Gobierno Polaco le faltaron detalles 
para con el Cuerpo Diplomático, mas aún, no estuvo para 
con él a la altura de su aeber; sus omisiones son dispen­
sables hasta un cierto punto, pero hasta un cierto punto 
no mas, si se tiene en cuenta que para él, como parece, la 
sorpresa de saber que los alemanes estaban a las puertas 
de Varsovia fué tan grande como para todo el resto del pú­
blico. El Gobierno como Gobierno no podía dejarse aprenhen­
der. Sin embargo, uno de los miembros del de Re­
laciones Exteriores ha debido darse a la tarea de evacuar 
el Cuerpo Diplomático, y no salir hasta que éste hubiese 
sido puesto en seguridad. 

Otra falta que cometió el Gobierno Polaco 
en su gestión fué la de no haber llamado a colaborar con él 
en las horas de peligro a todos los hombres de todos los 
partidos.- En Polonia, como en mi informe sobre esa Nación 
exp¡iqué a Su Señoria, con nombre republicano existía un 
Gobierno semi-personal, que tenia como centro al Mariscal 
Smygly-Rydz.- Hombres de mérito y de prestigio nacional, 
como el General Sikorsky, vencedor de los rusos, y romo 
Paderewsky, que fué Presidente, no contaban para nada; es­
taban en desgracia. 

------------ - - -
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nuevo Gobierno que constitucionalmente 
se ha formado en Paris está inspirado, por lo demas, un 
poco en la reacción contra los métodos 6 practicas del 
régimen pasado: en s u composición han entrado Ministros 
del anterior Gabinete,(el de Finanzas), y nombres de los 
que estaban olvidados, como el del mismo general Sikorsky, 
hoy Winistro de Guerra. 

4.- Confió en que nuestro país, fiel a sus 
principios y a sus tradiciones,no irá a reconocer el "Nue­
vo Reparto de Polonia", hecho entre rusos y germanoso 

hn el orden de ideas anterior,y sin que bus­
que la continuidad de mi persona (yo he ofrecido al señor 
Presidente continuar desempeñando el cargo ad-honorem), me 
parece que nosotros en nada debemos cambiar nuestra repre­
sentación ante la Cancilleria Polaca.- Hay un nuevo Gobier­
no, formado constitucionalmente, Gobierno que parece va a 
instalarse en Burdeos, el Ministro de Colombia debe conti­
nuar acreditado ante los nuevos representantes de la Na­
ción Polonesa.- Para formalizar este acto no se necesita 
ninguna presentación de credenciales, como en ningún país 
republicano, al cambiar el Presidente •• - Una sinple nota 
informativa protocolaria bastaxia.- tn las Monarquias al cru 
bio de Rey son necesarias nuevas Credenciales por que el 
Ministro está acred i tado ante la persona del Monarca, no 
del Gobierno propiamente dicho. 

Cuestión diferente es la de decidir si por 
algún tiempo el Ministro deba ir a hacer acto de presencia 
en Burdeos.- Eso lo resolverán entre el Excelentísimo se­
ñor Presidente y Su Señoria. 

5.- Creo lo mismo que tampoco deberiamos 
descontinuar nuestra re 1Jresentación Consular en Varsovia. 
Si es cierto que el Consul por el momento seguramente no 
va a trabajo, tambien lo es que conviene que 
no se pierdan las conexiones comerciales que se tenian 
en el mercado polonés.- Enviar luego otro Consul mas tar­
de requereria pedir un "Exequatur" a las autoridades ale­
manas, lo que en sí implica cierto acto de reconocimiento 
bien que Inglaterra haya pretendido sostener una dmctrina 
contraria en Viena y Praga. 

6.- Sería partidario de que el Gobierno 
le diera los agradecimientos al Gobierno Alemán, por me­
dio · de una nota sencilla y medida de palabras, dirigida al 
Ministro Ale rr.án en Bogotá, por las facilidades y atancio­
nes que prodigó al JY1ir1istro de Colombia en Polonia (sin 
mencionar el nombre propio), para evacuar la ciudad de Var­
sovia, atravesando el territorio del Reich. 

7.- Tambien me parece que se debe pasar una 
nota a la Cancilleria de Noruega, destacando la actitud 
de su Ministro, se ñ or Niels Christian DITLEFF en Varsovia, 
como Decano del Cuerpo Diplomático, y si se quiere, distin­
guirlo con una decoración. 

8.- Al Ministro de Colombia en Polonia le 
queda pendiente volver algún dia a Varsovia a recoger las 
cosas que allá hubo de dejar. 

Señor Ministro: 

He creido un deber dar a Su Señoria una re­
lación de los hechos de Varsovia, en forma amplia y deta­
llada, puesto que se trata del país en que yo actuaba últi­
mamente, y por que aquellos hechos son sucesos de una im-
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portancia históricao- La vida de una Cancillería requiere 
recoger toda informacign que concierne a todo otro Estado, 
mas si ella es de una importancia como ésta. No importa 
que aquel pais temporal mente parezca borrado del mapa; dia 
volverá en que vuelva a resurgir. 

Pido a Su Señoria excusas del tie n po que 
le haya hecho perder y de la fatiga que le haya ocasiona­

do haciendole leer estas págin ns, y aprovecho la ocasión 
para suscribirme de S. S., una mas, con las mas alta 
y distin guida consideración 

Jaime Jaramillo-Arango 
Ministro de Colombia. 
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No.fJS 
7 

Señor Ministro: 

El Señor Seyss-Inquart (!),ministro del rleich, en el 

curso de una conversación con la prensa ha hecho extensas 
e interesantes declaraciones sobre la situación en la go­

bernación general del territorio polaco ocupado, y sobre 

el trabajo constructivo de restauración hasta ahora reali­

zado. Las declaraciones sobre el problema de los judios, 

como las anteriores del Reichsführer SS, Himmler, dejan 

ver la intención de establecer a los judios polacos en 

un territorio que les seria exclusivo, -un pais que seria 

un gheto. El Ministro afirmó que no cabe permitir indepen­
dientemente la existencia de lasjuderiaa. Una so¡uci6n 

seria, por ejemplo, disolverlas y asentar a los judios en 

el distrito de Lublin bajo una especie de gobierno autó­

nomo, forma de administración que, por lo demás, existe 

actualmente, pues no otra cosa son los consejos judios. 

El Ministro aprovechó la ocasión para desmentir 

como versiones difundidas por la prensa internacional sobm 

la situación en la gobernación general. Calificó de 

ra difamatoria 11 el fusilamiento de 16000 polacos, y otra 
que habla de la ejecución de 13000 estudiantes polacos. 

Para demostrar la falsedad de esta última basta recordar 

que en total existen 9000 estudiantes polacos. No se toma 

decisión alguna sin la previa sentencia de un tribunal or­

dinario y en ningun caso se realizan fusilamientos sin la 

sentencia de un consejo de guerra o un tribunal especial. 

a la situación de la iglesia, el Ministro 

hizo observar que no ha sido cerrado ningun templo ni se 
ha impedido a ningun sacerdote el libre ejercicio de su 

ministerio. Los servicios religiosos no han sufrido per­

turbación alguna. Se han presentado algunas excepciones 

.E. el Señor José Maria Cantilo, 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, 

B u e n o s A i r e s. -----------
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que han hecho necesario adoptar medidas preventivas contra 
sacerdotes que habían pronunciado discursos de agitación. 
El Ministro añadió que a las organizaciones internacionales 
no se les ha prohibido sus actividades de beneficiencia. 
Al contrario, se conceden toda clase de facilidades a la 
Cruz Roja y a los cuáqueros. 

Ministro Seyss-Inquart reconoció que todavía 
hoy una parte de la población polaca, especialmente la 
inteligencia, siente animosidad contra Alemania . Como es 
natural, Alemania no puede permitir que se perturbe la 
labor constructiva 1mucho menos en los actuales tiempos 
de guerra. Esta labor consiste, en primer lugar, en esta­

blecer seguridad y orden absolutos administración 
y una economía y en la reparación de las muchas destruccio­
nes ocasionadas por la guerra. El Ministro comunicó que 
habían sido reconstruidos mil puentes, seiscientos kilóme­
tros de línea ferroviaria, dos mil kilómetros de conduc­
tores eléctdoos y telefónicos, y fábricas de gas, empre­
sas hidráulicas y plantas eléctricas. Por razones fáciles 
de comprender ha sido colocada bajo administración ale­
mana el regimen de los alimentos . Al respecto hizo el 
ministro 1la interesante declaración de que actualmente 
manda 1 lemania de sus propios depósitos diez mil tonela­
das de trigo por mes a la gobernación general . 

Saludo a V.E. con mi más alta y distinguida 

consideración. 

(!)El Señor Seiss-Inquart es el vicegobernador de la 
1 

gobernaci"ón general. 

Buenos de 1940.-
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ro.49/Ar/16. MESA DE ENTRADA1> y EXPEDICIONES 
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MESA DE E NTRADAS \ 

Y EXPEDI CIONES 

DI"ISJON ASUNTOS POLITIC S 

SEN"OR MJNISTRO: UI N 

4 MAR.1940 
. ,) ht:.L ClONE 

Y rUI T0 

1 

1 
En conexión con mi nota anterior No.49/Ar/26 del 27 de Octubre 

del año a la protesta de mi 0obierno contra la incorpo­

ración por el Reich .lenán de Qna parte del Territorio Nacional Polaco 

a Alemania realizado por ese país agresor en plena contradicción a los 

fundamenttiles principios del Derecho Internacional que riben la 

ta del enemigo en el país ocupado, es particularmente honroso, si­

euiendo las instrucciones recibidas, hacer llegar a manos de Vuestra 

Excelencia la siguiente declaración de mi Gobierno: 

El Gobierno alemán ha hecho publicar en el"Reichsgesetzblatt"una 

ley por cuyas será aumentado el número de los diputados, 

teniendo en cuenta la cantidad de la población de los territorios po­

lacos"inco ... porados"al Reicli,y el Canciller nombrar' a los diputados 

para las plazas así creadas,eligiéndolos entre los alemanes que actua_ 

mente habitan en los territorios "incorporados". 
t 

El Gobierno Polaco,refiriéndose a su protesta del 27 de Octubre 

de 1939 elevada contra la incorporación al Reich de ciertos 

polacos con un menosprecio flagrante de la IV Convención de La Haya, 

la que limita estrictamente los poderes de las autoridades de la ocu­

pación en el país enemigo,protesta solemnemente contra ésa nuev 
• • 

ción del Derecho Internacional,de la que Alemania se ha hecho culpable 

al publicar la ley arriba mencionada. 

Rogando a Vuestra Excelencia, dÍgnese gen· ... ill ,nte tomar nota de 

lo que antecede,aprovecho la oportunidad para renovarle,Señor Mi:nistrq 

las seguridades de mi más alta y distinguida consideración. 

A SU EXCELENCIA 
EL SEliOR Iv:DJISTRO DE RZL .. CIO:f\J""ES EJ:TERIORES Y CULTO 
DOCTOR DON J"OSE MARIA CJIJ-:-rriLO 
CAPITAL FED:ElRP..L 

Drukarnja Paés1wo wa nr 96066. 
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M ::.. . CIE F NTR D AS 

y -xF=> ::. ClONES 

-3 ABR. 1940 --MIN ISiERiO, ¡., 

EXi t:'RIOREc: y "U! TQ 

Ctunpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el alto honor de 

poner en conocimiento de Vuestra Excelencia lo que sigue : 

El No . 30 del publica una ordenanza de fecha 

12 de Febrero de 1940 sobre la forzosa de propiedades 

é inmuebles situados en los territorios poloneses "incorporados" al 

Reich , y que pertenecen a las personas físicas y jurÍdicas polonesas . 

Esta administración equivale practicamente a la confiscación de los 

bienes inmobiliarios pertenecientes a las personas de origen polonés . 

El Gobierno de Polo'lia, haciendo referencia a su protesta de 

fecha 27 de Octubre de 1939 , contra la incorporación de estos terri--
torios a Alemania , protesta solemnemente contra ésta nueva violación 

de las estipulaciones de lti IV Convención de La Haya y en particular 

del artículo 46 al. 1 de su anexo, que tmpone a las autoridades de 

ocupación el deber de respetar la propiedad privada . 

Rogando a Vuestra Excelencia se digne gentilmente tomar nota de 

que antecede, aprovecho ésta nueva oportunidad para saludarle, Se-

ñor Ministro, con mi más alta y distinguida consideración . 

A SU :E"".lCELENCIA 
EL SSITOR MINISTRO DE R::LA.CIONES EXTERIORES Y CULTO 
DOCTOR DON JOSE .:ARIA CANTILO 
C!'2ITAL FEDERAL 

Drukarn ia Paóstu.1owa nr 96068. 
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f MES11. lH: EN 1 hA ,A! Y EXPEDICIONES 

ASUNTOS POLITICOS 

IIIIINISTE tO ,.t..ACIONES 

XTERIOREc; Y T0 

Cumpliendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el alto honor de po­

ner en conocimiento de Vuestra Excelencia lo que sigue: 

Las autoridades soviéticas de ocupación en Polonia proceden actual­

mente a la confiscación general de los objetos pertenecientes al Estado 

Polaco o a los ciudadanos polacos,que tienen valor histórico y artístico 

(cuadros,libros y manuscritos,platería,porcelana,alfombras,etc.).Esta me• 

dida constituye una violación flagrante del art.46 al.2 del anexo a la 

IV Convención de La Haya sobre las leyes y costumbres de la guerra terre· 

stre,cuyo tenor es el siguiente:"la propiedad privada no puede ser con­

fiscada",como también del art.56 del anexo a la misma Convención,concebi· 

do como sigue:''los bienes de las comunas,como también de los estableci­

mientos consagrados a los cultos,a la caridad y a la instrucoión,al arte 

y a las ciencias,aún pertenecientes al Estado,serán tratados como propia• 

dad privada. 

Todo secuestro,destrucción o degradación intencional de semejantes 

establecimientos,de monumentos históricos,de obras de arte y ciencia,es­

tá prohibida y debe ser perseguida" . 

El Gobierno Polaco,con referencia a su protesta de fecha 21 de Oc­

:fubre de 1939 sobre la incorporación ilegal por la U.R.s.s.de ciertos 
.. 
territorios polacos,que continuan,en conformidad al derecho internacio-

nal,ser parte de Polonia, - eleva una nueva protesta contra la violación 

del derecho internacional del que se hace culpable el gobierno de la 

U.R.s.s.,confiscando los bi enes pertenecientes al Estado y a los ciuda-

danos polacos. 

A SU EXCELENCIA 
EL SENOR Mll{ISTRO DE RELACIONES EXTERIORES Y CUL'ro 
DOCTOR DON JOSE CANTILO 
CAPITAL FEDERAL 

Drukamia Paóscu:owa nr 96068, 
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El Gobierno Polaco se reserva el derecho de exigir en el momento 

oportuno la reparación completa de los daños infligidos así por la U.R. 

s.s. al Estado y a los ciudadanos polacos. M:ientras tanto desde ya con­

sidera conveniente advertir a los Gobiernos y Ciudadanos de países ter­

ceros contra las tentativas soviéticas de vender al extranjero los obje­

tos confiscados ilegalmente por la U.R.s.s. y vendidos después al extran· 
. , jero, no pudiendo una venta semejante crear para los compradores 

derecho sobre los objetos provenientes del pillaje soviético . 

Rogando a Vuestra Excelencia se djgne gentilmente tomar nota de lo 

que antecede, aprovecho ésta oportunidad para renovarle, Señor Ministro, 

las seguridades de mi más alta y distinguida consideración. 

Buenos Aires , abril ' de 1940 . 

.hcúsese recibo. 

·---·-··--··-

' .. , ·-... ·-- .... - ... ··- ·t 

11 'l r\ n R 1 a 4 O ¡ r.T.c 1J o..J r· L..; • V l A 

t._ ___ .. ----

0,. \ 1' r• ¡· (' ;) r= . 1 ,, ¡.) ·' 1 i '-

ASU\T')S 1-<)'-ITICOS ..._ ___ .. __ ... __ _ 

Drukarnía Paóstwowa nr 96068. 



u. . . 

Archivo 
Histórico 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 
Argentina 

Buen 

3en r i 1stro: 

Les, abril 1 Je 1 40. 

' 

'le _.o el t. ,r o ie diri im1e e. V. • aCUS r 

recibo de su nota ·º·49/Ar./29, rzo 29 o. e cuyu 

con enido h o debi'' eate 

Con tal rroui\o reite o a V • .E.. lc.ts sco...),¡ri 'LJ ... o de 

.w.l rr. ' 'i ::i in u id J. e n si el e a e i ón • 

l 
í . ·, 

! 
; 
1 
J 

lO e 
S 

TOSMU 
''11 A&. 

u n.E. el En iaio u di rio y i P en1 o e io e PJlonia. 

Doctor Zl.•islo. urnik ski. 



Archivo 
Histórico 

Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional v Culto 
Argentina 

POSELSTWO 
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ Buenos Aires , Marzo 29 de 1940 . 

· W. ARGENTYNIE 
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-3 ABR. 1940 
SENOR Mll{ISTRO H ·LACIONILS 

fXTER10Rc" Y CUlTO 

Cumpliendo e i Gobierno , tengo el alto honor de po-

ner en conocimiento de Vuestra Excelencia lo que sigue: 

Las autoridades alemanas de ocupación en Polonia proceden actualmen­

te a la confiscación general de los objetos pertenecientes al Estado Pol o­

nés ó a los ciudadanos poloneses, que tienen valor histórico y artístico 

(cuadros , libros y manuscritos,platería,porcelana,alfombras,etc.) . Esta me­

dida constituye una violación flagrante del art . 46 al . 2 del anexo a la 

IV Convención de La Haya sobre las leyes y costumbres de la guerra terres-

tre, cuyo tenor es el sl.f;uiente : "la propiedad privada no puede ser confis­

cada'' , como también del art . 56 del anexo a la misma concebido 

como sigue: "los bienes de las comunas ,como también de los establecimien­

tos consagrados a los cultos, a la caridad é instrucción, al arte y a las 

ciencias , aún pertenecientes al Estado, serÚh tratados como propiedad pri-

vada . 

Todo destrucción o degradación intencional de semejantes 

establecimientos, de históricos, de obras de arte y ciencia , 

está prohibido y debe ser perseguido . " 

El Gobierno de Polonia eleva una solemne protesta contl'a ésta nueva 

del Derecho Internacional por Alenania que se hace así culpable 

e un pillaju sin precedentes en la historia de los pueblos civilizados . 

El Go'bierno de Polonia se reserva el derecho de exigir en el momento 

portuno la reparación completa de los daños infligidos asi por Alemania 

al Estado y a los ciudadanos poloneses . Mientras tanto desde ya considera 

A SU EXCELENCIA 
EL SENOR l<.!D ISTRO DE REL.li.CIOr"':S EXTEPIORES Y CULTO 
DOCr:L'OR :)QN J"OSE }.Uffii.A CANTILO 
CAPim_;r. FEDERAL ..,..,_ _____________ _ 

Drukarnia Paóstl110W8 nr 96068. 
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conveniente advertir a los Gobiernos y Ciudadanos de pa i ses terceros con-

tra las tentativas alemanas de vender al extranje r o los objetos 

dos ilegalmente al Estado y a los ciudadanos poloneses . El Gobierno Polo -

nés se reserva el derecho para sí y para sus ciudadanos de reivindicar la 

propiedad polonesa que fuese ilegalmente por ia y vendi ­

da después al extranjero , no pudiendo una venta semejante crear para los 

compradores ir¿ún derecho sobre los provenientes del pillaje 

alemán . 

Rogando a Vuestra Excelencia se digne gentilmente tomar nota de lo 

ue antecede, aprovecho la oportunidad para renovarle, Señor Ministro , 

las seguridades de mi más alta y distingu i da consideración .-

Drukarnia Paóstu ,owa nr 96068. 

Buenos Ai r es , abr il 1 de 1940. 
' . .J.cuses e reci bo. 
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1940. 

c.ibu e su nota . Q. 9/ .r :ie rrx rzo '"'9 pp .... o . , cuyo con-
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Po onir , OCvor z zi 1 .Kurni ko ki. 



Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Comercio Internacional y Culto 

Argentina 

Y t XPE 

EMBAJADA 1 
DE LA 

REPUBLICA ARGENTINA en Berlin• Septiembre 21 de 1940. 

No,.700 

Señor M:inis tro : 
"En tanto exista una Alemania fuerte, el estado 

polaco no podrá resucitar 11
• Así acaba de declararlo termi­

nantemente el ministro del Reich Franck, gobernador gene­

ral:"La cruzesvástica ondeará sobre este país hasta el 
futuro más lejano." 

Vuelve a la actualidad preguntar ¿qué es de Po­
lonia? ¿C6mo está gobernada? 

Algunas partes del país han s i do anexadas al 
Reich, como Danzig y el "corr .ldor", tan disputado ya desde 
su creaci6n. Una regi6n situada en los alrededores de 
Lodz (hoy Litzmannstadt) ha sido destacada de la 
propiamente dicha y atribuida al "gau" de la Varta, nueva 

parte del Reich, La Uni6n Soviética se ha apropiado de 
grandes regiones. Después de estas reparticiones, del es­
tado polaco (tal como lo creara Versalles) no qued6 sino 
una zona entre las ciudades de Cracovia, Lublín, Varsovia 

y Radom, con una poblaci6n de catorce millones de habitan­
tes, denominada hoy "gobernaci6n general". El jefe es el 
"gobernador generaln. No h¡r ministros: los servicios y los 
departamentos administrativos son atendidos por funciona­
rios profesionales. La sede del gobierno es Cracovia en 
reemplazo de Varsovia, no solo porque la conexi6n con 
Berlín es más ' fácil, sino y porque los ale­
manes tienen a Cracovia por una 11 ciudad de origen alemán 11

• 

El gobernador general tiene bajo sus 6rdenes a los jefes 

de distrito o gebernadores de los cuatro distritos de era­
cavia, Lublín, Varsovia y Radom, cuyos servicios están 
repartidos de la misma manera que los de la gobernaci6n 
general. Los diez partidos que forman cada uno de los cua­
tro distritos están regidos por un "jefe de partido"., Los 
comandantes de las cuatro ciudades mencionadas, asi como 
los de Tschenstochau y de Deutsch-Przemysl, son alemanes, 
Los demás funcionarios son polacos, ex-empleaóos de la 
antigua administraci6n. Los llamados 

A S.E- el Señor Doctor Julio A- Roca, 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, 

Buenos 

S 
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que están al frente de las comunas, son polacos, siendo 

los de partido sus sup e riores inmediatos; los burgo­

maestres son asistidos de cinco a diez consejeros también 

polacos. 

Alemania ha acordado a Polonia una especie de 

"autonomia natural 11 .. La gobernaci6n general h a dejado sub­

sistir antiguas funciones, reorganiz6 otras y limita 

atribuciones a la trans ruisi6n de sus propias ins­

trucciones. En ese sentido, puede decirse que la a dmi nis­

traci6n de las 1148 comun a s y ciud a des es polaca. Maestros 

polacos imparten la enseñanza a más de un mill6n de niños: 

por el momento no hay sino escuelas elementales; las es­

cuelas secundarias y las ·superiores están transitoriamente 

clausuradas. 

En los dominios de la a dministraci6n sanitaria 

han sido creados distritos bajo la direcci6n de médicos, 

funcionarios del Reich¡ en el departamento de la alimenta­

ci6n y de la economía, las cámaras de comercio polacas, los 

servicios hidráulicos y el instituto de investigaciones 

econ6micas funcionan en Pulawy, Las ochenta oficinas de 

inspecci6n forestal con personal polaco están subordina­

das a la inspecci6n alemana. El correo Post im 

Osten"- correo alemán en el Oeste) y los ferrocarriles 

("Deutsche Ostbahn 11 -ferrocarriles alemanes del Oeste) 

han pasado bajo direcci6n alemana, pero 5500 empleados pos­

tales y 44.000 ferroviarios son polacos. 

Las ordenanzas y proclamas del gobernador 

general son publicadas en alemán y en pol a co, sirviendo de 

base el texto alemán. Por lo que se refiere a los tribuna­

les, los alemanes dependen de su propia justicia, ha biendo­

se ·instituido en varias localidades tribunales alemanes. 

Para los polacos en vigencia las antiguas leyes 

polacas, siempre que no h ayan sido anuladas y sean compa­

tibles con las del Reich. Los tribunales alemanes pueden, 

en cualquier momento, control a r las sentencias de los tri­

bunales polacos, suspender una decisi6n o llevar el litigio 

ante un tribunal alemán. 

El antiguo castillo real ha sido totalmente 

truido por un incendio. Un cierto número de iglesias han 

sido igualmente destruidas o gravemente deterioradas. La 

tercera parte de Varsovia está en ruinas. Fué necesario 

arreglar las canalizaciones del gas y del agua, deterio­

radas, por los efectos de los bombardeos aéreos, en 380 

lugares; también los filtros del agua tuvieron que ser re-
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parados. Los tranvías y onmibuses circulan nuevamente. 

La miseria es inmensa. Quienes no encuentran 

trabajo en Varsovia pueden trasladarse a Alemania, donde 

hay gran demanda de obreros urbanos y rurales. Carteles 

murales, en polaco, dan al respecto las instrucciones nece­

sariasi' 

El problema de la vivienda preocupa mucho. Los 

bombardeos de la ciudad han destruido y deteriorado un 

sinnúmero de casas. Mucha gente está aun viviendo en sóta-

nos. 
La vida económica sufrió enormemente. Para darse 

cuenta basta consultar el nuevo anuario telefónico: en 

1940 cuenta 71 páginas, en la edición anterior constaba 

de 466,. 

Las calles laterales de la "Marszalkowska", en 

dirección a la ciudad vieja, carecen de salida. Después 

de unos cien metros de recorrido, un muro las cierra, de­

trás del cual está el "territorio condenado" que se debe 
evitar por razones de higiene. Dicho "territorio condenado" 

es el ghetto de Varsovia. Anteriormente vivían en el unos 
doscientos mil judíos; ahora son trescientos mil, muchos 

de los cuales han venido de Cracovia o de otras localida­

des. Se encuentran a la espera de la teDdda órden perento­
ria de salida. 

Saludo a V.E. con mi más alta y con­

Buenos Aires, Febrero 1 8 
Archívese.-

de 1941.-
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